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Organizacinė Ugnis
Kun. Alfos Sušinsko kalba, pasakyta 41-me L. Vyčių 
Seime rugpjūčio 29 dieną Pittsburghe, Pa., Roosevelt 
viešbutyje. Red.

1. Suprasti savo organizaciją

Vyčių organizacija turi pasirinkusi labai pras
mingą ir gražų organizacinį šūkį: "Dievui ir Tėvy
nei", o savo organizaciniu ženklu ji turi lietuviškojo 
vyties ženklą.

Šio savo šūkio ir ženklo akivaizdoje Vyčių or
ganizacija turi aiškų veikimo kelią ir aiškius sie
kiamus tikslus.

Organizacija, dirbanti Dievui, yra kilniausia ir 
turi tikrą prasmę visiems savo darbams čia, že
mėje.

Vyčių organizacija nėra vien religinė: ji yra ir 
tautinė, turinti aiškų lietuvišką tikslą, o dabartinėse 
sąlygose — ypač pavergtos Lietuvos laisvę. Vy
ties ženklas nusako tautinį, lietuvišką Vyčių akty
vumą ir išreiškia patriotinį jų kovingumą.

Gausiai Seiman suvažiavę atstovai atvyko už
sidegti didesne organizacine ir idėjine ugnimi, kad 
parvykę galėtų savo vietose šia ugnimi uždegti ir 
kitus.

Suvažiavę delegatai atstovauja visą plačią Vy
čių organizaciją. Dėl to visa Vyčių organizacija po 
šio Seimo turi konkrečiai pajusti, jog Seimas buvo 
ne tuščiam pasismaginimui, bet organizaciniam 
ateities darbo sustiprinimui sušauktas.

2. Katalikiškoji dvasia

Dievui tarnauja vyčiai visu pilnu katalikiškumu. 
Vyčiai supranta, jog jie yra aktyvūs, gyvi ir są
moningi katalikiškosios akcijos nariai. Jie tinkamai 
supranta savo priklausymą Katalikų Bažnyčiai. Jie 
žino, jog būti kataliku reiškia daug daugiau, negu 
tik melstis, bažnyčią lankyti ir atlikti katalikišką

sias pareigas. Vyčiai kaip katalikai aiškiai nusi
mano, jog būti kataliku reiškia jausti ir gyventi 
kartu su visa Katalikų Bažnyčia. O jausdami ir gy
vendami kartu su Bažnyčia, vyčiai džiaugiasi Baž
nyčios džiaugsmais, jos laimėjimais, ir liūdi jos 
liūdesiu, kenčia jos skausmais ir kentėjimais. Vy
čiams kaip katalikams visų kraštų ir visų kalbų 
katalikai yra tikėjimo broliai bei seserys. Betkurio 
krašto ir betkurios kalbos katalikų kentėjimai yra 
ir vyčių kentėjimai; vyčiams ne vistiek, kaip seka
si kitų kraštų katalikams. Vyčiai aiškiai supranta, 
jog visų kraštų ir visų kalbų katalikai sudaro vieną 
ir tą pačią Katalikų Bažnyčią ir priklauso tam pa
čiam šventajam, mistiniam Kristaus Kūnui.

Visi Bažnyčios siekiai yra ir visų siekiai, ir sa
vo katalikišką gyvenimą jie susieja su visos Baž
nyčios gyvenimu.

3. Lietuviškoji dvasia

Vyčių organizacija yra grynai lietuviška orga
nizacija, kuriai priklauso lietuviai. Savo pilnu, bet 
ne daliniu lietuviškumu Vyčių organizacija kovoja 
pilną lietuvišką kovą: vyčiai dirba lietuviškos kul
tūros darbą ir įvairiais prieinamais keliais kovoja 
už pavergtos Lietuvos išlaisvinimą; vyčiai neišski
ria iš savo veiklos ir politinės kovos Lietuvos lais
vės reikalui: Lietuvos laisvinimo politika vyčiams 
yra tiek pat šventas darbas, kiek ir lietuviškosios 
kultūros darbas. Iš visų lietuviškųjų darbų Lietu
vos išlaisvinimo darbą vyčiai laiko pačiu svarbiau
siu ir švenčiausiu savo tautiniu siekimu.

Savo melę ir darbą Lietuvai vyčiai puikiai moka 
suderinti su savo ištikimybe ir pilietiškumu Ame
rikai. Vyčiai (Amerikos piliečiai) gerai supranta,
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THE WHITE HOUSE -

Washington

August 21, 1954 
Dear Mr. Onaitis:

I am happy to send my best wishes to the Knights of Lithuania gathered at 
their forty-first national convention. I congratulate your organization on its 
efforts to preserve the fine tradition of a free Lithuania. May such efforts 
continue to strengthen the brave aspiration of the people of Lithuania, still 
suffering under Soviet domination, that independence and democracy may 
be restored to their native land.

Sincerely,

/s/ Dwight D. Eisenhower

Convention Committee
Mr. Alvin L. Onaitis Knights of Lithuania
General Chairman 16 Elma Street

Pittsburgh 21, Pennsylvania

jog jie, kaip lietuviai Lietuvai bedirbdami, nenusi
kalsta savo amerikiniam lojalumui. Priešingai: juo 
aiškesni ir patriotiškesni jie yra, juo geresni jie yra 
ir Amerikos piliečiai. Kovodami už Lietuvos išlais
vinimą, vyčiai kartu kovoja ir už Amerikos lais
vės išlaikymą.

Vyčiai gyvena gyvąja lietuviškąja dvasia, bū
dami susijungę su visais lietuviais pasaulyje, o 
ypač su tebekenčiančiais ir tebekovojančiais pa
vergtoje Lietuvoje.

Lietuvos reikalai yra vyčių reikalai, ir visai 
klaidingas bei melagingas yra kažkurių žmonių 
priekaištas jiems, jog, esą, jie nepakankamai be
sirūpiną lietuvybe ir Lietuvos laisvės kova... Tegu 
tik visi lietuviai tiek sielojasi Lietuvos reikalais, 
kiek kad vyčiai sielojasi. Juk tkrasis lietuviškumas 
glūdi ne žodžiuose, bet širdyje ir iš jos ištrykštan
čiuose lietuviškuose darbuose...

Šio Seimo atstovai turi parsivežti ir tautinės ug
nies, kuria dar labiau jie uždegtų kituose lietuviš
kojo darbo ryžtą, entuziazmą ir ištvermę.

4. Organizacinis entuziazmas

Organizacinis nerangumas, nepareigingumas ir 
nenoras dirbti nėra organizacinė dvasia. Organiza

cinis gyvenimas geriausiai klesti ten, kur nariai 
yra persiėmę organizaciniu entuziazmu. Kas gi jis 
yra? Organizacinis entuziazmas yra pasiaukojan
čio nario visoks organizacinis darbas, dirbamas 
šviesia nuotaika ir nieko nepaisant ir ypač nenusi
minant dėl pasitaikančių veikimo kliūčių bei ne
pasisekimų. Dirbti, veikti ir juoktis!..

Organizacinis entuziazmas yra didelė organiza
cinė jėga, kuri nuveikia didelius darbus, nugali di
džiausias kliūtis ir kuri visą veikimą padaro leng
vą, malonų ir mėgiamą.

Šio Vyčių Seimo delegatai turi parvežti savo na
mie likusiems draugams organizacinį entuziazmą. 
Dar daugiau: jie turi parvežti organizacinę ir idėji
nę ugnį, idant patys toliau degtų didžia Vyčių or
ganizacijos ugnimi ir idant kituose tą ugnį įžiebtų 
neišblėstančio kaitra ir neužgestančia šviesa...

Visa Vyčių organizacija ir visi lietuviai turi 
konkrečiai pajusti, kad buvo Vyčių Seimas, kuris 
rimtai dirbo ir paliko neišdylančias savo darbų 
pasekmes!
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Vyčių Veikla

(Centro Valdybos Pirmininko Juozo Lolos raportas)

Man teko pirmininkauti Vyčių organizacijai šiais 
1953-54 veikimo metais. Tai buvo pirmieji mano 
pirmininkavimo metai. Daug problemų teko svars
tyti ir spręsti. Daug dalykų paliko vykdyti arti
miausioj ateity. Tuo reikalu teks padaryti įvairių 
sugestijų ir jas paminėti šiame raporte.

Posėdžiai ir atskirų Centro pareigūnų darbai

Metų bėgyje mes turėjome šešius centro valdy
bos posėdžius. Posėdžiavome Philadelphijoj, So. 
Bostone, Worcesteryje, Providence, Pittsburghe ir 
vėl Pittsburghe seimo išvakarėse. Kadangi daugu
ma Centro Valdybos narių yra Naujoj Anglijoj ir 
kadangi "Vyties" reikalai buvo mūsų didžiuoju rū
pesčiu, tai, turint galvoj, kad ir "Vyties" redakcija 
čia yra, daugumą Centro Valdybos posėdžių teko 
kviesti Naujoj Anglijoj. Šia proga dėkoju vice-pir- 
mininkui Walter Chinikui už vadovavimą Centro 
Valdybos posėdžiui Pittsburghe, kai man teko būti 
ligoninėj.

Pirmam posėdy mes pakvietėm advokatą Kons
tantą J. Savicką iš Čikagos būti Centro Valdybos 
juriskonsultu. Jis mielai sutiko tas pareigas eiti.

Centro Valdybai daug padėjo, kad dalis Centro 
Valdybos narių buvo arti viens kito ir kad čia pat 
arti buvo ir "Vyties" redakcija. Bet daug turėjome 
ir susirašinėjimo su atskirais vyčiais, kuopomis ir 
apskričių valdybomis. Kur tik buvome kviesti da
lyvauti, pasistengėme atvykti.

Vice-pirmininkas Robert Boris daug dirbo jau
nesniųjų vyčių organizavimui. Nors buvo daug kliū
čių, bet jis daug padarė. Jei būtų turėjęs daugiau 
pagelbos, būtų dar daugiau padaręs. Ateinančiais 
metais teks ypač daug dirbti, kad jaunesniųjų vy
čių organizavimą dar daugiau pastūmėti pirmyn.

Vice-pirmininkas Walter Chinikas vėl pravedė 
naujų narių verbavimo vajų. Jo energija ir jo įgyta 
praktika davė galimybės jam tai gerai atlikti. Pe
reitais metais naujų narių vajaus metu įstojo 138 
nauji nariai, o šiais metais 185 nauji nariai. Jis pa
tieks seimui dar ir smulkesnį savo raportą. Pažy
mėtina, kad jis daug dirbo savo kuopoj ir šio vyčių 
seimo parengimo reikalams.

Finansų raštininkė Tillie Gerulis uoliai atliko 
savo pareigas. Jai prašant, Centro Valdyba pasky
rė p. Rita Penkus jos pagelbininke. Tuo būdu jų at
liktas darbas organizacijos naudai dar padidėjo.

OPENING SESSION

August 27, 1954. Joseph A. Lola (Boston, Mass.), national 
president greeting Alvin Onaitis of Pittsburgh, Penna., conven
tion committee chairman. (Beautiful painting of HOLY MARY 
and convention motto was done by John Kattela, C-19, Pittsburgh, 
Penna, and brother of Mrs. Walter R. Chinik.)

Apskričių veikla

Visi mūsų apskričiai gana gerai veikė. Visur 
buvo įspūdingai pravesti organizacijos globėjo Šv. 
Kazimiero šventės minėjimai su bendra komunija 
ir iškilmingu posėdžiu. Apskričių vadovybės turi 
savo lietuviškas radio valandėles, chorus, organi
zuoja vaidinimus, ruošia sporto varžybas, daro ben
drus suvažiavimus ir t.t. Kiek tai yra įmanoma re
mia ALT'o BALF'o ir lietuviškų, katalikiškų organi
zacijų veiklą. Tik turiu apgailestauti, kad praėju
siais veiklos metais apskričiai nesuruošė vadams 
kursų. Tai yra organizacijai didelis nuostolis.

Finansų vajus

Kadangi kuopų ir apskričių piniginė parama 
vyčių veiklai buvo silpna, tai, finansams pagerinti, 
buvo suorganizuotas finansų vajus, kuriam vado
vavo mūsų iždininkas William Količius Jr. Tuo rei
kalu ir man teko rašyti "Vyty", bei tiesioginiai kuo
poms ir apskričiams. Dvasios vadas kun. A. Kan
tautas parašė laiškų kunigams ,prašydamas finan
siškai paremti "Vytį". Jis taip pat pasiėmė para-
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syti laiškus profesionalams, o Felicija Grendal ir 
Diana Šatas apsiėmė tuos laiškus atspausdinti ir 
išsiuntinėti. Čia dar daug padėjo Rita Šatas, Alice 
Laudansky ir kiti. Visiems už tai reiškiu gilios pa
dėkos. Šia proga ypatingos padėkos reiškiu New 
York - New Jersey apskričiui, kuris savo lėšomis 
išleido Velykinį "Vyties” numerį. Galop dar noriu 
pažymėti, kad iždininkas William Količius, be savo 
rūpestingai atliktų tiesioginių darbų, daug dirbo ir 
šio Seimo parengimui.

Archyvo reikalai

Šiuo metu mūsų archyvo reikalai yra gana ge
rai aptvarkyti. Svarbesni dalykai yra laikomi Či
kagoj, o mažiau reikšmingi Brocktone.

Norkūno Fondas

Malonu yra pranešti, kad Norkūno Fondas yra 
gražiai tvarkomas ir Fondo Komisija uoliai atliko 
savo pareigas. To dėka ant a. a. Mykolo Norkūno 
kapo jau yra vyčių pastatytas gražus paminklas ir 
iškilmingai pašventintas. Pašventinimo metu vyčiai 
atnaujino savo pasižadėjimą dirbti Dievui ir Tėvy
nei. Iškilmės visiems dalyviams padarė gilaus įspū
džio. Todėl Norkūno Fondo Komisijai, o ypač jos 
Pirmininkui Juozui Bulevičiui, reiškiu gilią padėką.

Vyčiai ir A. L. R. K. S.

ALRKS vadovybė prisiuntė laiškų, kviečiančių 
vyčius apsidrausti šiam Susivienijime. Kadangi Su
sivienijimas yra lietuviška ir katalikška draudos 
organizacija, tai jis nori turėti tamprius ryšius su 
šios rūšies jaunimu. Todėl vyčiai, kurie dar nėra 
apsidraudę, tuos pasiūlymus turėkite galvoj ir čia 
galite apsidrausti. Centro Valdyboj tais reikalais 
galite gauti daugiau informacijų.

Ritualų Komisijos reikalai

Ritualų Komisija galutinai paruošė ir išsiuntinė
jo naujas taisykles visais ritualo klausimais. Komi
sijos Pirmininko L. Švelnis nuomone šios taisyklės 
galės tarnauti vyčiams ilgesnį laiką. Už atliktą 
darbą Komisijai nuoširdžiai dėkojam.

Propagandos Komisijos darbai

Propagandos (Public relation) Komisija pranešė, 
kad ji negalėjo susirinkti, nes nariai viens nuo kito 
per daug toli gyvena. Bet jie dirbo pavieniui ir sėk
mingai garsino vyčių vardą įvairiuose susirinki
muose ir per spaudą. Už atliktą darbą dėkojam.

Lietuvybės išlaikymo Komisijos akcija

gana sėkmingai vyko visą laiką. Kuopos, ku
rios geriausiai pasireiškė lietuvybės išlaikymo dar
be bus šiame seime atitinkamai atžymėtos, p. Ona 
Mitchell savo raporte patieks atitinkamus davinius.

Lietuvos Vyčiai kitose valstybėse

Graži vyčių veikla Amerikoj ir noras lietuvių 
katalikų jaunimui organizuotai veikti ir kitose vals
tybėse, kur tik jų yra, sudaro nuotaikas organizuo
tis į Lietuvos Vyčių vardo organizaciją. Yra gauta 
žinių iš Australijos, Kanados ir pietų Amerikos vals
tybių, kad ten esantis lietuvių katalikiškas jauni
mas nori organizuotis vyčių vardu. Prašoma infor
macijų ir kitokios paramos. Vyčiai šias pastangas 
nuoširdžiai sveikina ir šiose pastangose jiems pa
deda, kiek tik išgali.

Vyčių ir ateitininkų bendradarbiavimas

Vyčių Centro Pirmininkas Juozas Lola ir Ateiti
ninkų Federacijos Vyriausias Vadas Prof. Simas 
Sužiedėlis nutarė daryti žygių, kad vyčiai ir ateiti
ninkai sutartinai veiktų. Kad šito tikslo galėtume 
sėkmingiau siekti, nutarta, kur tik yra vyčių ir atei
tininkų kuopos, organizuoti iš jų narių tarpo būre
lius tam bendradarbiavimui ir veiklai plėsti, ruo
šiant bendrų minėjimų, lankantis vieni kitų susi
rinkimuose, organizuojant bendrų pobūvių ir 1.1.

Lietuvos Reikalų Komisijos darbai

Ši komisija yra viena stipriausių vyčių veikloj. 
Ji savo organizuota veikla labai daug padaro. Šiais 
metais tai veiklai vadovavo komisijos garbės pir
mininkas kun. Jonas Jutkevičius, kurs yra jau ilga
metis šių darbų siela ir variklis ir komisijos pirmi
ninkas Aleksandras Vasiliauskas, kurs čia nuošir
džiai dirbo. Komisija pasigėrėtinai veikė. Apie ko
misijos darbus specialiu raportu praneš komisijos 
garbės pirmininkas kun. Jonas Jutkevičius. Už ko
misijos atliktą taip didelį darbą nuoširdžiai dėko
jam.

"Vyties" reikalai

Vyčių spauda, ypač, "Vytis", turi nepaprastai 
didelės reikšmės vyčių veiklai. Todėl Centro Val
dyba rūpinosi visa padaryti, kad "Vytis" būtų gra
žus, turiningas, įdomus žurnalas.

Daug buvo vargo sutvarkyti "Vyties" spausdi
nimo reikalus. Galop užmegzta ryšiai ir susitarta 
"Vyties" žurnalą spausdinti Nekalto Prasidėjimo 
Seselių spaustuvėj Putnam, Conn. Kaip jau turėjote
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progos įsitikinti, seselės spaudos darbą gerai atlie
ka. Už tai mes joms esame giliai dėkingi. Taip pat 
esame dėkingi "Vyties" redakcijai ir So. Bostono 
Vyčių 17 kuopos nariams: Jonui Olevičiui, Eduardui 
Rudis ir Jonui Daniels, kurie aukojosi ir atliko sun
kų "Vyties" perkraustymo darbą iš So. Bostono į 
Putnam, Conn.

Toliaus mums rūpėjo sutelkti daugiau pagelbi- 
ninkų "Vyties" redakcijai josios atsakingame re
dagavimo darbe. Tuo reikalu prie "Vyties" redak
cijos buvo sudaryta patariamoji taryba, kuriai pir
mininkauti maloniai sutiko Naujosios Anglijos Vy- 

, čių Dvasios Vadas Kun. Jonas Žuromskis ir nariais 
įeiti žurnalistas William Gorski ir dailininkas Julian 
Arlauskas - Alexander. Tuo būdu patariamoji tary
ba, dalyvaujant Vyčių Centro Dvasios Vadui Kun. 
Albertui Kantautui ir Vyčių Centro Pirmininkui Juo
zui Lolai, o taip pat "Vyties" redaktoriams turėjo 
visą eilę posėdžių, kuriuose išsiaiškino daug "Vy
ties" reikalus liečiančių klausimų ir darė pastangų 
padarytiems sprendimams vykinti. Tai daug padė
jo "Vyties" gerinimui. Mes tikimės, kad sudaryta 
patariamoji taryba veiks ir toliaus ir pagelbės "Vy
ties" redakcijai atlikti jai uždėtą uždavinį. "Vytis" 
padarė gražios pažangos. Tai yra bendro darbo 
vaisius. Bet sunkiausia našta gulė ant "Vyties" re
dakcijos pečių. Redakcija dirbo atsidėjusiai, dide
liu pasišventimu, kilnia, vytiška dvasia. "Vyties" 
Redaktoriams Dr. Juozui Leimonui ir Felicijai Gren- 
dal, o taip pat patariamai tarybai ir kitiems ben
dradarbiams už įdėtą darbą nuoširdžiai dėkoju.

Toliaus "Vytis" reikalais dar noriu štai ką pa
reikšti. Būtų gera paskirti pakankamą sumą pinigų 
ir pavesti ją "Vyties" redakcijos dispozicijai, kurią 
jie galėtų naudoti "Vyties" iliustracijoms ir bendrai 
"Vyties" gerinimui.

Prašome Tillie Gerulis ir Mary Waitonis dažnai 
peržiūrėti "Mail list", kad turėtume tikslų skaičių 
atspausdintų "Vyties" egzempliorių ir aiškiai žino
tume kam, kiek ir kur tie egzemplioriai išeina.

Kun. Dr. Juozas Prunskis "Draugo" Redaktorius 
praėjusiais metais paskyrė 50 dol. auką tiems, ku
rie daugiausiai išplatins "Vyties". Kun. Mykolas 
Vembrė prie tos aukos dar pridėjo 10 knygų "Ma
rija Kalba Pasauliui". "Vyty" buvo pranešta, kad 
daugiausiai "Vyties" išplatinusieji gauna trys do
vanas pinigais, būtent: 25 dol., 15 dol. ir 10 dol. ir 
be to dar 10 knygų. Centro Valdybos posėdy bu
vo nutarta dovanas duoti toms yčių kuopoms ir vei
kėjams ,kur turi daugiausiai narių ir paskutiniu lai
ku daugiausiai padidinę "Vyties' prenumeratorių 
kiekį, p. Tillie Gerulis patiekė Seimui sąrašą, kam 
tos dovanos priklauso. Šia proga reiškiame vytiška 
padėką kun. Dr. Juozui Prunskiui ir kun. Mykolui

4/* t/

CO/W£K17OA/
August 27-29, 195U

KNIGHTS OF LITHUANIA
COUNCIL 19

PITTSBURGH, PA

SKAMBĖKITE DAINOS

Tai 94 psi. dainų knygelė, kurią paruošė 41-am 
Vyčių Seimui vytė Mildred Chinik, Pittsburgh, Pa. 
Jos brolis vytis Jonas Kattela piešė viršelį. Abu yra 
19 vyčių kuopos nariai.

Vembrei už aukas "Vyties" platintojams. Kartu man 
malonu pranešti, kad kun. Dr. Juozas Prunskis jau 
pažadėjo ir sekantiems metams duoti "Vyties" pla
tintojams 50 dol. auką.

Jaunesnieji Vyčiai ir jų spauda

Centro Valdyba rūpinasi uoliai organizuoti jau
nesniuosius vyčius ir pataria įvesti "Vyty" jaunes-
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niems vyčiams skyrių. Tais reikalais rūpinosi Cen
tro Valdybos vice-pirmininkas Robert Boris. Tam 
reikalui būtų galima paskirti du "Vyties" lapus ir 
padarius nuo jų atskiras atspaudas, jau kaip atski
rą laikraščiuką, plačiai skleisti priaugančios jau
nuomenės, jaunesniųjų vyčių amžiaus, tarpe. Vie
na didžiausių kliūčių tai vykinti yra žmonių stoka 
tą darbą dirbti. To laikraštėlio išleidimą galėtų fi
nansiškai paremti vyčių kuopos, apskričiai ir pa
vieni nariai bei vyčių draugai. Jei šitas nusistaty
mas pavyktų įgyvendinti, tai susidarytų galimybės 
plačiai įtraukti Amerikos lietuvių priaugantį jauni
mą į vyčių eiles ir tuo būdu žymiai sustiprinti vy
čių organizaciją.

Vadų kursai

Norint turėti gerų vadų, reikia juos tinkamai pa
ruošti. Tam reikalui daug pasitarnauja vadų kur
sai. Todėl yra būtino reikalo kiekvienam apskrity 
galimai dažniau, gal kiekvienais metais, tokius va
dų kursus ruošti. Kad vadų kursus gerai suorgani
zuoti ir pravesti, gal būtų naudinga turėti specialę 
vadų kursams ruošti Centrinę Komisiją, kuri tą klau
simą gerai išstudijuotų ir tinkamai suplanuotų. Vien 
tik vaduojantis gerais norais, be vispusiško pasi
ruošimo, organizacijai sėkmingai vadovauti yra 
sunkiai įmanoma.

Sporto reikalai

Vyčiai yra jaunimas. Jaunimas gi mėgsta spor
tą. Taigi sportą mėgsta ir vyčiai. Todėl vyčiuose 
reikia plėsti įvairias sporto šakas, pagal racionalų 
planą ir vyčių polinkius. Tai įneš daug gyvumo į 
vyčių organizaciją. Čia man malonu yra konsta
tuoti, kad dabartinis vyčių sporto vadas Pranas 
Petrauskas sportui gražiai vadovavo ir reiškė gra
žios iniciatyvos. Tai rodo ir šio vyčių seimo metu 
jo suruoštos golfo varžybos. Nors tai buvo ir pirmi 
metai, bet golfo varžybose jau dalyvavo 22 asmens. 
Sporto vadui už tai nuoširdžiai dėkojame.

Vyčių Istorijos reikalu

Vyčiai nori, kad būtų išleista vyčių istorija. Ma
lonu pranešti, kad vyčių istorijos paruošimas, ku
rį atlieka speciali komisija, vadovaujama p. Igno 
Sakalo, sėkmingai dirba. Tai matyti ir iš vyčių kuo
pų istorijos, kurią regulariai patiekia "Vyty" vyčių 
istorijos redaktorius p. Ignas Sakalas. Tas mus 
džiugina ir tikimės, kad gal neužilgo sulauksime ir 
pačio vyčių istorijos veikalo. Už atliekamą kruopš
tų vyčių istorijos darbą p. Ignui Sakalui ir komisi
jai nuoširdžiai dėkojame.

Užbaiga

Savo pranešimą baigiu. Dirbom kiek įstengėm. 
Turėjom geriausių norų kuodaugiausiai padaryti 
vyčių organizacijos labui. Ne viskas mums pasise
kė, kaip mes norėjom, nes daug visokių kliūčių pa
sitaikė. Bet daug turėjom gerų, atsidėjusių bendra
darbių. Aš jiems visiems čia noriu pareikšti vytiš- 
ką padėką. Bet ypatingos padėkos turiu pareikšti p. 
Dianai Šatas ant kurios pečių buvo uždėta labai 
sunki sekretorės našta. Ji savo pareigas puikiai at
liko nesiskųsdama ir neatsisakinėdama. Vien tik c
laiškų jai teko išsiųsti apie tūkstantį. O kur dar kiti 
darbai? Taigi jai priklauso ypatingas ačiū.

Man asmeniškai teko turėti taip pat įvairių iš
laidų. Teko keliauti Philadelphijon, daug kartų 
Putnam, Conn, ir kitur. Buvo ir kitokių išlaidų. Te
būnie tai mano auka vyčių organizacijos labui.

Naujai Centro Valdybai linkiu geriausios sėk
mės didžiajam vyčių organizacijos darbe.

Degrees
During the past fiscal year ending July 31, 1954, 

the following degrees were granted members:

released for distribution after several years of de-

Council 1 st 2nd 3rd 4th Total
Philadelphia, Pa. (3) 
Chicago, Ill. (5) 16
Seniors, Chicago, Ill.

19 3 22
16

1 1 2
Hartford, Conn. (6) 6 2 8
So. Boston, Mass, (17) 5 7 12
Worcester, Mass. (26) 20 9 7 36
Norwood, Mass. (27) 26 8 34
Newark, N. J. (29) 6
Chicago, Ill. (36)

4 2 12
2 2

Brooklyn, N. Y. (41) 5 5 10
Lawrence, Mass. (78) 4 4
Providence, R. I. (103) 10 
Great Neck, N. Y. (109)

4 14
1 1

Ansonia, Conn. (135) 1 6 2 9

Total this year 89 72 19 2 182
Prior years 1410 659 305 159 2533

Grand Total 1499 731 324 161 2715

The Ritual Committee has worked in great
harmony, and great strides have been made in
completing the files. The Ritual Rules have been

Longinas L. Svelnis, Chairman 
Adella A. Ceraska, Secretary 
Vincent Ed Pavis, Treasurer
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VYČIAI IR ATEITININKAI
(Ateitininkų Federacijos Vado Prof. Simo Sužiedėlio kalba Vyčių Seime Pittsburghe)

• Mieli vyčiai ir vytės,
aš labai džiaugiuos galėjęs 

bent vienai dienai atvykti į Jūsų 
seimą ir pasveikinti Ateitininkų 
Federacijos vardu.

Lietuvos vyčiai šiemet yra su
laukę 42 metų sukakties, ateiti
ninkai yra išgyvenę 44 metus. 
Kaip matome, abi šios lietuviško
jo ir katalikiškojo jaunimo orga
nizacijos įsikūrė tuo pačiu metu, 
tik viena lietuvių tautos žemėje, 
o antroji — didelę mūsų tautos 
dalį priglaudusioje Amerikoje.

Abiejų organizacijų ir tikslai 
sutampa. Vyčiai siekia tarnauti 
Dievui ir Tėvynei; ateitininkai ei
na tuo pačiu keliu, tik kiek kitaip 
savo šūkį išsako, būtent, “visa 
atnaujinti Kristuje, tarnaujant 
Dievui ir Tėvynei". Vienų ir kitų 
siekimuose yra Dievas Išganyto
jas ir savoji Tauta.

Vyčių ir ateitininkų vardai taip 
pat turi artimą prasmę. Vytis, ta
sai karžygis riteris ant baltojo 
žirgo, kurį matome Lietuvos vals
tybės ženkle, skrieja padangėm 
ne kur kitur, o į šviesesnę savo 
tautos ateitį; šia prasme vyčių 
darbą galima pavadinti ateitinin- 
kišku. Ateitininkai gi, įsikūrę dar 
caro laikais, stojo į karžygišką 
kovą už tikėjimą ir tautybę, kad 
Lietuvos ateitis irgi būtų švieses
nė; ateitininkų darbą galima drą
siai vadinti vytišku.

Matome, kiek daug tarp mūsų 
yra bendro. Tačiau yra ir kai ku
rių skirtumų.

Vienas skirtumas yra tasai, kad 
ateitininkai į savo eiles glaudžia 
tiktai moksleivius, studentus ir 
mokslą baigusius lietuvius kata
likus; taigi ne visą lietuviškąjį 
jaunimą. Vyčiai apima visą lie
tuviškąjį katalikiškąjį jaunimą, 
kuris ir nesimoko. Bet tas skirtu
mas tarp mūsų mažėja. Kai vy
čiai įsikūrė, dar buvo lietuviško
jo jaunimo, kuris nesimokė. Da
bar Amerikoje mokslas yra pri
valomas visiems jaunuoliam iki 
tam tikro amžiaus. Jei kas toliau 
ir nesimoko, neišeina aukštųjų 
mokslų, vistiek yra jau prasilavi
nęs. Ir ateitininkų tarpe yra to

kių, kurie aukštojo mokslo dėl 
paskutinio karo nebesuspėjo 
baigti.

Antras skirtumas yra tas, kad 
ateitininkai kone visi gimė ir au
go Lietuvoje. Tiktai patys jau
niausieji yra gimę bebėgant nuo 
bolševikų arba labai maži iš Lie
tuvos išvežti ir gimtojo krašto 
nebeprisimena. Jų skaičius vis 
didėja. Tai ir čia ateitininkai ar
tėja prie vyčių, kurių dauguma 
tėvų krašto nėra matę.

Ateitininkus karas išbloškė iš 
Lietuvos, o vyčiai negavo progos 
su ja arčiau susipažinti. Jei Lietu
va būtų buvusi ligi šiol laisva, aš 
esu tikras, kad nebūtų likę nei 
vieno vyčiai ar vytės, kuris ne
būtų aplankęs Lietuvos. Vyčiai 
jau keliavo į Lietuvą, savo tėvų 
žemės lankytų, ir aš labai mielai 
prisimenu tas jų ekskursijas Kau
ne ir Klaipėdoje. Bolševikai tą 
ryšį su tėvyne sutraukė.

Bet toje Lietuvos nelaimėje yra 
laimė tiem iš jos pabėgusiem, 
kuriuos su tokiu nuoširdumu par
sikvietė ir priglaudė Amerikos 
lietuviai. Ne visi buvo tokie lai
mingi, tačiau ateitininkų daugu
ma kaip tik Amerikoje įsikūrė. 
Aš džiaugiuos galėdamas pasi
naudoti šia proga ir išreikšti gi
lią padėką visiem vyčiam, kurie 
ne vienam ateitininkui ar jo tė
vam padėjo pasiekti Amerikos 
krantus.

Amerikoje vyčiam ir ateitinin
kam yra progos dažnai suseiti ir 
artimai susidraugauti. Apie tai 
jau nekartą buvo pasitarimuose 
kalbėta. Man teko tais reikalais 
kalbėtis su mielu Jūsų pirminin
ku J. Lola, su buvusiu pirminin
ku A. Vasiliausku, su labai gy
vos dvasios Jūsų uoliu ir judriu 
veikėju J. Bulevičium ir k. Iš sa
vo pusės esu daug kartų ateiti
ninkus raginęs palaikyti kuo arti
miausius ryšius su vyčiais, jiems 
padėti ir dalyvauti jų susirinki
muose. Vienur kitur tai jau daro
ma: rengiami bendri pobūviai ir 
šventės. Aš manau, kad ateityje 
tas bendravimas bus dar gyves
nis ir artimiausiu laiku galėsime 

pasidžiaugti, suorganizavę kokį 
didelį bendrą vyčių ir ateitininkų 
suvažiavimą.

Norėčiau Jus, mieli vyčiai ir 
vytės, pasveikinti ir "Darbinin
ko" redakcijos vardu. Paskuti
niame savo įžanginiame straips
nyje, Jūsų seimui prasidedant, 
Darbininkas" išreiškė susižavė

jimą Jūsų tvirtu pasiryžimu išlik
ti lietuviais. Buvo nurodyta, kad 
iš naujai atvykusiųjų lietuvių pa
sitaiko tokių, kurie tėvų kalbą 
net greičiau pameta negu Jūs, 
čia augę ir gimę. Kas išvyksta iš 
savo krašto ir ilgiau kitur pagy
vena, tai visai suprantama, kad 
su kitu kraštu jisai ir susigyvena. 
Bet jeigu žmoguje išlieka meilė 
savo tėvų kraštui ir savo tautai, 
jis nuo savo tautos nenutolsta, 
nors ir kita kalba kalbėtų. Man 
labai malonu pasidžiaugti, kad 
Jūs tą meilę lietuvybei esate iš
laikę.

Aš turiu ir vieną pageidavimą, 
kaip "Darbininko" redaktorius: 
siųskite daugiau žinių į tą laik- > 
raštį apie save ir savo veiklą. 
Kas negali lietuviškai rašyti, tera
šo angliškai — sulietuvinsime. 
Vieno tik "Vyties" žurnalo, kurį 
taip gražiai leidžiate, Jums per 
maža. Tegu žmonės plačiau su
žino, kad vyčiai nemirė, kad jie 
gyvi, kad jie didelį ir gražų dar
bą dirbą.

Norėčiau dar prisiminti ir Jūsų 
organizacijos kūrėją ir tėvą My
kolą Norkūną. Esu iš to paties 
Valkininkų - Varėnos smėlėto, 
melsvų šilų krašto. Daug kartų 
esu vaikščiojęs jaunų jo dienų 
pramintais takais, pačiame jo 
kaime. Mykolo Norkūno karšta 
dzūkiška širdis, plakusi Tėvy
nės ir Dievo meile, plaka dabar 
Jumyse. Jūsų žvilgsniuose ir vei
duose aš matau atsispindintį 
giedrą Lietuvos dangų ir mels
vus šilus, kas M. Norkūnui buvo 
taip miela ir ką jis mokė mylėti. 
Tegu mūsų pagarba ir meilė jam 
pasireiškia gražiais lietuviškais 
darbais.

Laimės Jums ir pasisekimo 
linkiu, mielieji vyčiai!
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WE’RE GLAD YOU 
CAME

We know that we're glad you 
came!! But: — Are you glad that 
you visited us? We sincerely 
hope so!! You see, for months on 
end we planned, leaving no stone 
unturned in the hunt for ideas 
and plans to royally entertain 
you. We were aided and abetted 
by some wonderful people. We 
feel that we have, in our little 
way, succeeded in saying 'Wel
come!!"

This "Welcome" came from our 
hearts hoping to stir your hearts 
in friendship and understanding. 
If we succeeded, then all sleep
less nights, the worry and the 
work were well worth it.

I have personally met many of 
you lovely visitors. Some, be
cause of press of business (con
vention, that is) I could not meet. 
Perhaps, at some future time, 
under more favorable circum
stances, I'll meet more of you. 
May I say that I liked what I saw 
in present day Knights and La
dies.

Please forgive our shortcom
ings and remember the better 
things of the 41st K. of L. National 
Convention. We hope you may 
come back soon.

Vytiškai, 
Albinas Onaitis, Seimo 

Rengimo Komisijos Pirmininkas

41st K. OF L. NATIONAL CONVENTION COMMITTEE, Council 19, Pittsburgh, 
Penna., host. Front raw, left to right (seated): Bernard Labuskes, publicity; Marion 
Bartkus, corresponding secretary; Fr. Walter Karaveckas, spiritual adviser; Ruth 
Milewski, recording secretary; A. L. Onaitis, general chairman; Margaret Papeika, 
Jamboree. Second row: Walter Chinik, co-chairman; Mildred Chinik. banquet; 
Ruth Greblunas, co-chairman; Julia Aleshunas, co-chairman; Edward Marculaitis, 
dance. Third row: William Kolicius, Jr. program; Bill Marculaitis, treasurer; Vito 
Jucevičius, “Meet The Delegates”; Ray Bukauskas, golf. (Not pictured — Marcella 
Onaitis.)

CONVENTION — 1955

Host to 42nd K. of L. National Convention will 

be Council 29, Newark, New Jersey.

Brangus ir mieli Seimo dalyviai:

Lietuvių Romos Katalikų Susivienijimo Ameri
koje ir dienraščio "Draugo" redakcijos vardu nuo
širdžiai sveikinu Lietuvos Vyčių 41-mojo Seimo gar
binguosius atstovus, palinkėdamas geriausių sėk
mių pravesti naudingų nutarimų mūsų brangios 
organizacijos auginimui, palaikymui ir jos klestė
jimui. Galiu drąsiai užtikrinti, kad tiek LRKSA, tiek 
dienraštis "Draugas", buvęs L. Vyčių organas nuo 
įsikūrimo iki 1915 metų, kaip praeity, taip ir toliau, 
rems visus jūsų kilniuosius darbus Dievui ir Tėvy
nei.

Su geriausiais linkėjimais, 
Jūsų

Leonardas Šimutis

... Šventi idealai sutvirtina žmogaus jėgas, duo
da širdžiai ugnies, mūsų protui — šviesos ir, idealo 
siekiant, atliktieji darbai, teikia gražaus pasitenki- 

n’rno, nepaisant įdėtojo vargo ir asmeninės aukos. 
Gražus yra Jūsų Idealas: TARNAUTI DIEVUI IR 
TĖVYNEI. Jam verta aukotis, dirbti. Nepaprastai 
gražiu būdu tarnavo Dievui ir padarė daug gero 
Tėvynei Dievo Tarnas arkivyskupas JURGIS MA
TULAITIS - MATULEVIČIUS, kurio beatifikacijos 
byla yra pradėta Romoje 1953 m. Kviečiu Jus į tos 
bylos gyvuosius veiksnius: dėkitės į maldos sąjūdį, 
kad arkiv. Jurgis būtų greičiau paskelbtas palai
mintuoju ir šventuoju, kad jo užtaromi pas Dievą 
nepagydomieji ligoniai atgautų sveikatą. Kurie Jū
sų nariai ar kuopos norės maldelių už beatifikaci
ją lietuvių ar anglų kalbomis, tuoj pasiųsiu.

Kun. K. A. Matulaitis, MIC.,
Vice Postulatorius

Marian Hills Seminary
Clarendon Hills, Ill.
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Vyčių Darbai Liet u v a i
(Lietuvos Vyčių Lietuvių Reikalų Komisijos Garbės 

Pirmininko Kun. Jono Jutkevičiaus raportas)

Didžiai Gerbiamas Prezidijume ir Malonus Vyčiai- 
Vytės,

Pernai per seimą, kurs įvyko Bostone, dėl ypa
tingai apsunkinančių kitų darbų buvau priverstas 
atsisakyti nuo Lietuvių Reikalų Komisijos pirminin
kavimo. Tada seimo atstovai išrinko buvusį organi
zacijos pirmininką Aleksandrą Vasiliauską užimti 
pirmininkavimo vietą, o mane išrinko tos komisi
jos garbės pirmininku. Kadangi Aleksandras Va
siliauskas buvo užimtas rūpesčiais viską perduoti 
naujam organizacijos pirmininkui, jis prašė manęs 
per keletą mėnesių varyti komisijos darbą toliau. 
Maloniai apsiėmiau. Galutinai, dėl nenumatytų 
priežaščių, išėjo taip, kad man teko išleisti biule
tenius, o jis kaipo pirmininkas parašė oficialius or
ganizacijos laiškus tiems, kuriems reikėjo. Taip 
darbas ėjo per ištisus metus ir už tai man tenka 
šiam seimui patiekti praėjusių metų komisijos veik
los raportą.

Jau aštunti metai, kai Lietuvos Vyčių Lietuvių 
Reikalų Komisija oficialiai veikia. Per tą laiką tau
tinis Vyčių veikimas sužavėjo ne tik lietuvius bet 
ir svetimtaučius. Labai daug ir svarbių darbų buvo 
padaryta. Ir mes visi tuo galime pasidžiaugti ir net 
pasididžiuoti. Tai darbai nelaimingos, kenčiančios 
Lietuvos bei pasaulio lietuvių naudai. Praėjusių 
metų veikimas buvo gražus ir naudingas. Tai aišku 
iš šios statistikos:

1953 1954

Parašyta biuletenių ................. . 15 16
Biuleteniuose laiškų ................ 386 456
Išsiųsta biuletenių ................ 3830 4116
Pavardžių ant “mailing list” 240 219
Veikiančių kuopų ..................... 30 26
Parašyta laiškų bei atviručių apie 18,472 apie 18,840
Atsakymų gauta ......................... apie 2961 apie 3269

Iš statistikos galime pastebėti, kad komisijos 
narių skaičius sumažėjo ligi 219 ir tik 26 kuopos 
turi veikiančias komisijas, keturios mažiau negu 
pernai. Tačiau apie 300 daugiau išsiuntėme biulete
nių, daugiau laiškų buvo parašyta ir daugiau at
sakymų gavome. Kaip visada įvyksta, taip ir šiais 
metais, ne visi nariai prisiuntė savo asmeniškus 
raportus. Iš laikraščių žinau, kad ir kiti parašė laiš
kų, todėl galiu drąsiai sakyti, kad nariai parašė 
daugiau negu 18,840 laiškų.

Nežiūrint ir nepaisant mūsų nuolatinių prašy
mų, dar ne visos organizacijos kuopos turi veikian
čias Lietuvių Reikalų komisijas. Kelios visai tuo ne
sirūpina, o kitos aptingo. Už tat dabar turime tik 26 
kuopas, kurios dirba šį svarbų tautinį darbą. Turi
me 49 kuopas organizacijoje. Tai reiškia, kad 23 
kuopos yra apsileidžiusios. Jos užmiršta, kad orga
nizacijos konstitucija reikalauja, jog kiekviena kuo
pa turėtų veikiančią komisiją. Jos tautiniai miega 
ir už tai jos visos yra peiktinos. Galime džiaugtis, 
kad turime nors 26 kuopas, kurios veikia ir gerą 
pavyzdį duoda. Jos atjaučia dabartinę sunkią Lie
tuvos padėtį. Jos supranta komisijos svarbą.

Vėl šiais metais duodu seimo dalyviams progą 
žinoti kaip įvairios organizacijos apskritys dirbo, 
kiek laiškų nariai parašė. Tat bus aišku kas stro
piausiai veikė.

1954 1953

New York - New Jersey apskritis parašė 11,056 laiškus 7053
Naujos Anglijos apskritis ........... 55 5,422 55 6790
Čikagos apskritis ............................ 55 1,439 55 1056
Pittsburgho apskritis .................... 55 810 55 2313
Ohio - Michigan apskritis ........... 55 113 55 1260

Iš šios statistikos visiems aišku, kad New York- 
New Jersey apskritis parašė daugiau negu dvigu
bai laiškų už Naujos Anglijos apskrit. Čikagos 
apskritis ir truputį daugiau parašė. Bet Pittsburgho 
ir Ohio-Michigan apskritys labai prastai pasirodė, 
žymiai mažiau negu kad pernai parašė. Apskritys 
turėtų suprasti, kad šis mūsų tautinis darbas yra 
labai svarbus, dėlto negalima apsileisti. Tikiuosi, 
kad jos supras ir ateinančiais metais pasistengs 
geriau padirbėti.

Kaip minėjau, komisijos pirmininkas pasižadė
jo parašyti oficialius organizacijos laiškus Senato
riams, Atstovams, redaktoriams, rašytojams ir ki
tiems, kurie apie Lietuvą vienu ar kitu būdu atsi
liepė savo raštuose ar kalbose. Vyčių vardu, Al 
Wesey parašė 197 laiškus. Nors man ir teko leisti 
biuletenius, tačiau mačiau reikalo kartas nuo kar
to parašyti laiškų, pasinaudoti proga iškelti lietu
vių vardą ar Lietuvos klausimą ypač svetimtaučių 
tarpe. Iš viso parašiau 386 laiškus bei atvirutes.

Neįmanoma išleisti nariams biuletenius be iš
karpų iš laikraščių bei žurnalų. Tos iškarpos svar
bios, nes kitaip nebūtų galima žinoti ką, kaip ir ka-
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RESOLUTIONS - GREETINGS COMMITTEE. Round the clock: Mrs. Mildred 
Chinik (Pittsburgh, Pa.), Juozas Sadauskas (Cleveland, Ohio), Kun. Jonas C. Jut- 
kevičius (Worcester, Mass.), Kun. Vladas Karalevičius (Bayonne, N. J.), Juozas 
Sable (Linden, N. J.), Kun. Albertas Kontautas (Boston, Mass.), Kun. Juozas Gir
dis (Duquesne, Penna.) and Juozas Bulevicius (New York City), chairman. Not 
pictured — Anne Klein of Kearny, N. J.

da rašyti. Bendrai kalbant, ne daugelis prisiunčia 
laikraščių bei žurnalų iškarpų. Ačiū Dievui, kad 
turime nors keletą asmenų, kurie nepraleidžia nei 
vienos progos prisiųsti straipsnių iškarpų. Keli tiek 
daug prisiuntė, kad jausčiau reikalo jiems viešai 
padėkoti. Šie asmens daugiausiai mums padėjo:

Pranas Vaškas iš Newark, N. J.
Vincas Višniauskas iš Gardner, Mass.
Leonardas Valiukas iš Los Angeles, Calif.

Šiems asmenims aš noriu ypatingą padėkos žodį 
išreikšti už jųjų pasišventimą ir gražų darbą. Jųjų 
darbas iš tikrų yra pavyzdys visiems kitiems na
riams. Duok Dieve, kad kiti pasektų jųjų gerą pa
vyzdį.

Noriu ypatingai pabrėžti, kad labai svarbu gau
ti straipsnius, kurie telpa laikraščiuose bei žurna
luose ir kurie vienaip ar kitaip mini Lietuvą. Kiek
vienas be abejo kasdien skaito laikraščius, žurna
lus, brošiūrėlias ir dažnai klauso per radio ar per 
televiziją. Esu tikras, kad kartas nuo karto skaitote 
ar išgirstate ką nors apie Lietuvą ar jos žmones. 
Kodėl negalite iškirpti tokius straipsnius ir pasiųsti 
mums? Ant jų pažymėkite datą ir iš kokio laikraš
čio iškirpta. Mes, gavę tuos straipsnius, žinosime 
kam padėkoti už palankumą Lietuvai ir ką peikti 
už nepalankumą jai. Tikiuosi, kad ateinančiais me
tais visi be išimties pasistengsime tai padaryti.

Kaip kasmet darėme, taip ir šiais metais ypač 
sausio mėnesyje kuopų komisijų nariai kreipėsi pas 
savo Atstovus bei Senatorius, pas savo valstijų gu
bernatorius ir savo miesto majorus (burmistrus), 
pas savo laikraščių redaktorius, kad atsimintų, jog 
Vasario 16-ta diena, tai Lietuvos Nepriklausomybės 
Diena. Tie Vyčių prašymai atnešė labai gražių vai
sių. Net 50 atstovų toje dienoje Kongreso pasakė 
kalbas apie Lietuvos sunkią padėtį ir jos kovą už 
nepriklausomybės atgavimą. Tą patį padarė net 11 

senatorių ir visos tos kalbos tilpo CONGRES
SIONAL RECORD. 11 gubernatorių paskelbė savo 
valstybėje Vasario 16-tą dieną kaipo Lietuvos Res
publikos Dieną. Niekada dar tiek daug gubernato
rių taip uoliai nesireiškė Lietuvos naudai, kaip šiais 
metais. Jiems visiems padėkos laiškus pasiuntėme 
ir vienas atsakydamas šitaip atrašė:

“I was most pleased to be able to do this and I am happy 
you feel I was able to be of help to the Lithuanian people.”

]V illiams—Mich.

Pirmiau nors ir nuolat prašėme, niekada negavome 
palankaus atsakymo nuo gubernatoriaus New Jer
sey valstybės. Šiais metais pasisekė gauti Lietuvos 
Dienos proklamaciją visai valstijai ir taip pralau
žėme ten leda. Esu tikras, kad nuo šio laiko bus 
daug lengviau ten gauti proklamaciją. Mieste bur
mistrai irgi gražiai atsiliepė. Daugelis iš jų savo 
miestams paskelbė Vasario 16-tą dieną, kaipo Lie
tuvos Nepriklausomybės dieną. Pirmą kartą lietu
viai gyvenantieji Paterson, N. J. susilaukė tokios 
proklamacijos nuo savo burmistro. Kodėl čia pasi
sekė? Todėl, kad Vyčiai dėjo pastangas, kad taip 
pasisektų. Jei ne Vyčiai, tokios proklamacijos ne
būtų buvusios. Vienas (Wm. Sheasby — Ansonia) 
šitaip atsakė į mūsų padėkos laišką:

“Let me assure the Lithuanian Knights that any time I 
can be of service to the organization, feel free to call on 
me. I fully realize everything these unfortunate must be 
suffering behind the Iron Curtain. Let’s all pray for the 
Lithuanian people and hope soon the day will come when 
their country will be free once again.”

Kitas burmistras (Burke — Westfield) viešai kalbė
jo, kad jis stebėjosi, jog tiek daug padėkos laiškų 
gavo už jo proklamaciją.

Vyčiai iš tikro labai gražiai pasireiškė. Tai sa
kau ne dėlto, kad esu Vytis, bet dėlto, kad net sve-
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timtaučiai taip liudija. Pavyzdžiui, vienas Ssnato- 
rius (Smith — N. J.) rašė:

“A number of other people have also called this anniver
sary to my attention and I am most hopeful that I will 
have an opportunity to say a word in the Senate at that 
time on behalf of the wonderful Lithuanian people.”

Rhode Island valstijos Gubernatorius parašė 
proklamacija ir ant jos pasirašė lietuvių akivaizdo
je. Po pasirašymo, jis gavo telefonu prašymą nuo 
Lietuvos Konsulo New Yorke, kad jis paskelbtų Va
sario 16-tą dieną, kaipo Lietuvos Dieną savo vals
tijai. Gubernatorius atsakė, kad jis jau taip yra pa
daręs. Šis faktas liudija, kad Vyčiai nesnaudžia, 
bet tuojaus daro ką tik gali, kad Lietuvos vardas 
būtų iškeltas visokiais galimais būdais.

Vienas redaktorius (Mr. Abbott, Gardner News, 
Gardner) sekančią pastabą padarė:

“The K. of L. surely has a good clipping service because 
I have received thank yous from every part of the country 
for the article that appeared in our paper on Lithuania.”

Savo parapijose Vyčiai daug prisidėjo paruo
šiant Lietuvos Nepriklausomybės šventes, dalyva
vo maldose už Lietuvą ir buvo aktyvūs Lietuvos 
Okupacijos sukakties minėjimuos. Tie minėjimai 
buvo plačiai išgarsinti angliškuose laikraščiuose, 
taip kad ir nelietuviai galėjo pasiskaityti apie Lietu
vos dabartinę sunkią padėtį. Beveik visur Vyčiai 
panaudojo tas progas pagaminti rezoliucijų, kurio
se pareikalavo, kad Amerikos valdžia imtųsi kokių 
tik gali priemonių, kad Lietuva būtų išlaisvinta, iš
gelbėta iš Rusijos nasrų ir kad ji kuogreičiausiai 
galėtų būti tarpe laisvų bei nepriklausomų pasau
lio tautų. Tos rezoliucijos buvo pasiųstos šio krašto 
Prezidentui, Kongreso nariams, kitiems valdžios 
žmonėms ir spaudai. Aš pats mačiau, kad eilė tų 
rezoliucijų buvo patalpintos CONGRESSIONAL 
RECORD. Čia tai iš tikro gražus Vyčių tautinis dar
bas. Vienas šis darbas parodo, kaip svarbu turėti 
tokią komisiją, kaip mūsų Lietuvių Reikalų Komisi
ją. Ji neapsakomai daug padeda iškelti Lietuvos 
bylą ir vardą ypač svetimtaučių tarpe. Tai liudija 
kad ir atstovas (Sadlak — Conn.), kurs šitaip atra
šė:

“Please be assured that it was an honor and a privilege 
to speak before the House and I shall continue to call 
attention to the sorrowdul plight of the people of Lithua
nia and try to help them in every way possible.”

Svarbiausias iškarpas ir visus biuletenius iš
siunčiau VLIK'ui, kurs interesuojasi Vyčių veikla. 
Jie panaudoja biuletenius savo žiniom. Be to, iš
siunčiu iškarpas žurnalui "Lietuvių Dienoms". Iš tų 
iškarpų jie svarbiausias žinias atspausdina savo 

puslapiuose. Su mielu noru išsiunčiu, nes svarbu 
kad kuo daugiausia lietuvių žinotų kas apie Lietu
vą yra rašoma ir kalbama.

Kai kurie nariai, narės nusiskundžia, kad kuo
pa nepadengia jų pašto išlaidų susidarančių dėl 
vykdomo susirašinėjimo. Kuopoms patarčiau pa
dengti tokias išlaidas. Komisijos darbas, ne vieno 
nario, bet visos kuopos, visos organizacijos darbas. 
Už tai kuopa turėtų džiaugtis, kad turi narių, kurie 
dirba ne sau, bet Lietuvai, organizacijai ir kuopai. 
Jie padeda kuopai atlikti tai ką konstitucija reika
lauja iš kiekvienos kuopos, būtent, kad visos kuo
pos turėtų savo veikiančias Lietuvių Reikalų komi
sijas. Todėl kuopa be jokio priešinimosi turėtų fi
nansiškai padėti tiems nariams, kurie tautiniai su
sipratę, o jei kuopos iždas yra mažas, nariai turėtų 
surasti būdų, kaip padaryti iždą pilnesnį.

Tat supraskime mūsų komisijos reikšmę ir svar
bą ir susirūpinkime šiuo tautiniu darbu. Narių pa
rašyti laiškai daug padeda Lietuvos bylai. Redak
toriai, gaunantieji padėkos laiškus, stengiasi dau
giau straipsnių apie Lietuvą savo laikraščiuose pa
talpinti. Taip jie išgarsina Lietuvą, jos žmones, jos 
dabartinę kovą atgauti nepriklausomybę. Štai ką 
kai kurie iš jų rašo:

“Letters like yours give our morale a great boost and 
help us a great deal in planning future issues.” (Rachel 
Martens — FARM JOURNAL)

“Our editors and reporters find their greatest reward in 
letters such as yours and w7e greatly appreciate your 
having taken the time and trouble to praise us so liberal
ly.” (Mabel Schubert — LIFE)

“We have contacted the Associated Press and they say 
that they will have their map maker include Lithuania 
and the other Baltic groups in future maps.” (Harry F. 
Reutlinger — CHICAGO AMERICAN)

“We have received several letters from Lithuanian people 
and are grateful to them for letting us know they enjoyed 
the program. We hope to be able to present many more 
programs that will be enjoyed as much.” (Patricia O’Neill 
— CBE Windsor)

“It is most gratifying to know that our listeners have 
such a deep interest in a program offering as to make 
known their feelings to us and / encourage you to continue 
this gracious practice.” (Jerry Keefe — Manager WFJL 
Chicago)

Visus čia susirinkusius skatinu, kad jie sugrįžę 
iš seimo į savo kuopas paragintų narius - nares sto
ti į šios komisijos darbą, nesnausti, bet veikti, dirb
ti, nes šis tautinis darbas be galo svarbus. Labai 
mažai turime vyrų, kurie interesuojasi komisijos 
veikla. Ar vyrai yra mažesnio tautinio susipratimo 
už mergaites? Ar vyrai yra mažesnės lietuviškos.
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Naujoji L. Vyčių centro valdyba

dvasios už mergaites? Ar mūsų vyrai yra tokie tin
giniai, kad nenori prisidėti prie šios svarbios veik
los? Ar vyrai turi mažiau pasišventimo bei noro 
dirbti negu mergaitės? Iš rezultatų, kuriuos ligi šiol 
turime, privalome sakyti— taip. Gėda tokiems, ku
rie galėtų dirbti, bet dėl menkos priežasties nenori. 
Gėda tokiems vyrams, kad leidžia mergaitėms vy
toms šiame darbe užimti pirmą vietą. Nebūkite tin
giniai, indiferentai, nepaisantieji. Aktyviai veikite, 
atsikeikite iš tautinio miego, kad komisijos darbas 
galėtų augti ir be sustojimo gražių tautinių vaisių 
atnešti mūsų visai tautai. Ir svetimtaučiai ragina 
mus taip daryti. Štai liudijimai:

“Certainly on such an occasion as this, America must 
raise its voice in such a manner that the people of Lith
uania will know that this great home of freedom has not, 
and will not forget the infamy of Soviet Russia in regard 
to the Lithuanian nation.” (Edith Nourse Rogers — Mas
sachusetts)

“I can understand the feeling of the Lithuanian people in 
their present situation. We may tolerate in others their 
support of what we regard as wrong economic principles 
but no one who is not himself an advocate of enslavement 
by brute force with regard to the wishes of others who 
slave can refrain from vigorous disapproval of the denial 
of the Lithuanian desire for liberty.” (Robert Grosser — 
Congressman Cleveland, Ohio)

Pirm negu užbaigsiu savo raportą, noriu pagirti 
tuos, kurie per praėjusius metus daugiausia laiškų 
parašė. Jie pilni tautinės energijos ir karštos mei
lės savo tautai. Jie nesnaudžia, bet visuomet pasi
rengę daryti ką tik gali, kad padėti kenčiančiai 
Lietuvai. Jųjų pasišventimas yra sektinas. Kiekvie
nas narys - narė galėtų juos imti sau pavyzdžiu. 
Štai jie:

Pranas Vaškas iš Newark, N. J. parašęs 1105 laiškus;

Joanna Gud’aitė iš 93-čios kuopos, Rochester, parašiusi 
1009 laiškus;

Dorota Dutkutė iš 61-os kuopos, Paterson, N. J. para
šiusi 480 laiškus;

Ona Barauskienė iš 135-tos kuopos, Ansonia, parašiusi 263 
laiškus.

Kita, kuri gal tiek laiškų neparašė, bet kurios darbštumas 
girtinas todėl, kad ji gyvena net 30 mylių nuo ar
timiausios vyčių kuopos ir, nepaisant tolumo, vis- 
vien interesuojasi komisijos darbu tai Julė Alešiū- 
nas iš Jeannette, Pa.

Šiems nariams-narėms esu be galo dėkingas. Duok 
Dieve jums daugiau stiprybės, kad galėtumėte to
liau tęsti mūsų svarbų darbą. Būkite visuomet gra
žiais pavyzdžiais, kuriuos galėtų sekti visi kiti na- 
riai-narės.

Pagal Šventojo Tėvo įsakymą, šie metai yra 
šventieji Marijos metai. Marija yra Lietuvos, visų 
lietuvių motina. Lietuva yra žinoma kaipo "terra 
Mariana" t. y. Marijos žemė. Ji yra ir Vyčių motina. 
Pasinaudokime šiais šventais metais pasimelsti už 
Lietuvą, už jos vargstančius žmones. Pasimelskite, 
kad ji išgirstų visų Lietuvių maldas ir kad Lietuva 
atgautų savo nepriklausomybę. Prašykime jos, kad 
ji išprašytų mums daugiau lietuviškos dvasios, 
daugiau tautinio pasišventimo, daugiau tautinės 
stiprybės, kad mes galėtumėme būti ir pasilikti tau
tiniai susipratę, patrijotingesni lietuviai ir kad mū
sų lietuviškas veikimas galėtų atnešti mūsų gar
bingai tautai tų vaisių, kurių ji trokšta. Su Marijos 
pagelba, tai bus galima atsiekti. Dieve duok, kad 
taip įvyktų.

* * *

Gerbiamieji Seimo Dalyviai:

Širdingiausiai sveikinu Liet. Vyčių 41-mą Sei
mą ir linkiu geriausių sėkmių ir Dievo palaimos. 
Beveik ištisi metai kaip aš ir šeima ruošėmės vykti 
į šį seimą, bet aplinkybėms susidėjus mūsų planai 
pairo ir negalėsime dalyvauti. Vienok mūsų širdys 
ir mintys per ištisą seimą bus su Jumis. Lai gyvuoja 
Vyčiai — Tautai ir Bažnyčiai.

Su Vytiška pagarba,
(p.) Antanas J. Mažeika

* * *

Malonūs Suvažiavimo Delegatai ir Svečiai:

Lietuvos Vyčiai varo platų barą Lietuvos vada
vimo ir lietuviškumo palaikymo darbe. "Lietuvių 
Dienų" redakcinio kolektyvo ir leidėjo vardu lin
kiu Lietuvos Vyčiams ištvermės šiame kilniame ir 
garbingame darbe. Tegu šio suvažiavimo nutari
mai įgalina Lietuvos Vyčius patankinti savo gretas 
ir dar labiau įsijungti į lietuviškąją veiklą Jungti
nėse Amerikos Valstybėse. Šia proga sveikinu ir 
"Lietuvių Dienų" žurnalo skaitytojus, kurių turime 
gražų būrį Vyčių tarpe.

Su geriausiais linkėjimais,

L. Valiukas, Managing Editor

15

/

15



41st Convention Our Theme — Per Mariją... Laisva Lietuva 
Through Mary... A Free Lithuania

HIGHLIGHTS FELICIJA GRENDAL

With high hearts and joyous pride, delegates 
traveled to Pittsburgh, Pennsylvania, by plane, 
train, bus and auto to attend the 41st K. of L. Na
tional Convention, held August 27, 28 and 29, 1954, 
at Hotel Roosevelt.

Upon registering at the hotel, the delegates and 
friends immediately went to St. Casimir's Church 
Hall, where the hosts served a delicious buffet sup
per at the "Meet Delegates" Social, Thursday 
evening, August 27th. Some of the delegates had 
already participated on a TV program that same 
evening. Among the participants were a goodly 
number of delegates from various parts of the 
country, some of whom had arrived days before, 
in order to participate in the first venture of a Golf 
tournament, which was ably handled by our Sports 
Chairman, Frank Petrauskas, on Wednesday, 
August 25th, at Stanton Heights Country Club. Fol
lowing the tournament, dinner was served at the 
Country Club and the winners were awarded tro
phies, namely, Alex Pietrazak of Council 96, Day
ton, Ohio and Frank Petrauskas of Syracuse Uni
versity, Council 92 — Class A; Bernard Labuskes 
of Council 19, Pittsburgh, Pa. — Class B; and John 
Dauginas of Council 8, Chicago, Ill. — Class C.

On Friday morning, August 27th, the Conven
tion was officially opened in St. Casimir's R. C. 
Church. A Solemn High Mass was celebrated by 
Rev. Magnus J. Kazėnas, pastor, assisted by the 
Rev. Albert J. Contons, national spiritual director, 
and Rev. John D. Zuromskis, spiritual adviser of 
New England District, as deacon and sub-deacon. 
The sermon was delivered by the spiritual adviser 
of the Host Council 19, Rev. Walter C. Karaveckas.

The convention, held at its headquarters, Hotel 
Roosevelt, was enlightened and livened by greet
ings, letters and telegrams from friends and well 
wishers; the well-attended sessions were beautiful
ly embellished by the gratious felicitations and 
orations given by Bishop Vincent Brizgys, formerly 
of Lithuania, Bishop John F. Dearden of Pittsburgh, 
Rev. Alfas Sušinskas of Pittsburgh, Rt. Rev. Msgr. 
Ig. Albavičius of Cicero, Ill., honorary member, 

Rev. John C. Jutkevičius of Worcester, Mass., Mrs. 
Adele Gabaliauskas (hon. mem.), recently returned 
from a three-year stay in South America and Eu
rope, and Prof. Simon Sužiedėlis, president of "Atei
tininkų" Federation and editor of "Darbininkas."

During the business sessions, Mr. Joseph Boley, 
the former national president of the Knights of 
Lithuania, and chairman of the M. A. Norkūnas 
Memorial Fund, elegantly presented his report 
with the assistance of Mr. Longinas L. Svelnis of 
Boston, Mass., who had taken pictures at the 
dedication of the Norkūnas monument last April, 
and presented them in colored films to the dele
gates. The newly-elected officers, headed by Presi
dent Al Wesey of Great Neck, N. Y., were ap
propriately greeted by the convention. At various 
intervals, Jack Stukas, a radio announcer, was 
there representing the Voice of America and getting 
specimens of the proceedings for broadcasting. 
The Pittsburgh newspapers carried write-ups of the 
convention and published an interview with our 
eminent friend Bishop Vincent Brizgys. Mr. Bernard 
Labuskes, publicity chairman, made all these ar
rangements.

Among the evening activities were square 
dancing at the JAMBOREE held at the beautiful 
Lithuanian Country Club, led by a professional 
couple; folk dancing and waltzing. Members of 
Council 19 and assisted by their mothers, prepared 
a hot meal — from soup to nuts. Throughout the 
convention days, delegates commented very favor
ably on the marvelous planning. The participants 
were very pleasantly surprised and entertained 
by Walter Chinik and his wife Mildred who very 
ingeniously presented the words of the songs in a 
unique lighting manner.

Saturday morning, a solemn Requiem High 
Mass for the intention of the deceased members of 
the Knights of Lithuania was celebrated by the 
National Spiritual Director, Rev. Albert J. Contons. 
Rev. Liauba of Brooklyn, N. Y. and Rev. Walter 
Katarskis of Dayton, Ohio, assisted as deacon and 
sub-deacon respectively.
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On Sunday morning, the delegates assembled 
together and led by the American, Lithuanian, 
Supreme Council and District K. of L. flags, marched 
in a group to St. Casimir's Church. His Excellency, 
Most Rev. Bishop Vincent Brizgys, was celebrant 
of the Mass and delivered a most inspiring sermon. 
His Excellency was assisted by Rev. W. Karalevi- 
čius of Bayonne, N. J. and Rev. John C. Jutkevičius 
of Worcester, Mass. The following clergy were 
present at the Mass: Monsignor Ig. Albavičius of 
Cicero, Ill., Rev. John D. Zuromskis of Boston, Mass., 
Rev. A. J. Contons, Rev. Shimkus, Rev. Magnus J. 
Kazėnas, Rev. Boles Liubauskas and Rev. Walter 
C. Karaveckas. The Mass was followed by Benedic
tion of the Blessed Sacrament. The convention 
delegates recited the Marian Year Prayer, the K. 
of L. Act of Consecration, a moment of silent prayer 
for the deceased members of the Knights of Lithua
nia and other Lithuanians. The religious program 
was concluded with the singing of the Knights' 
hymn.

Sunday afternoon, delegates visited the Cathe
dral of Learning — University of Pittsburgh's unique 
skyscraper schoolhouse, which is forty-two stories 
high, and were guided through the seventeen 
nationality rooms, including Lithuanian, by Mrs. 
Mitchell and Attorney Edward Schultz. In front of 
St. Paul's Cathedral, outstanding Gothic architec
ture, and one of the most beautiful of Pittsburgh's 
many churches, delegates' picture was taken. That 
same afternoon, K. of L. radio hour was broadcast 
by William Kolicius, announcer (sponsored by Pitts
burgh district a number of years).

Sunday evening, at the Closing Banquet held in 
the ballroom of the Hotel Roosevelt, the main 
speaker was Anthony Rudis of Chicago, Ill., a 
prominent engineer and an unusual Lithuanian 
patriot. Other speakers included Most Rev. Vincent 
Brizgys, the Most Rev. John F. Dearden, Attorney 
Edward Schultz and Mr. Frank C. Hilton, represent
ing the Governor of Pennsylvania. K. of L. choral 
group, under the direction of Walter Chinik, render
ed a few folk songs; Miss Helen Belconis, president 
of C-103, Providence, R. L, presented Bishop Dear
den with a Citation of Merit. The $50.00 donation 
made by Rev. Dr. Prunskis of Chicago, Ill. and ten 
books — ''Marija Kalba Pasauliui'' donated by Rev. 
M. Vembrė, of Stoughton, Mass., were awarded 
various councils and individual members, winners 
of the 1954 Membership Contest. Letter from the 
President of the United States, Dwight D. Eisenho
wer, was read and received most spontaneously. 
Master of Ceremonies of the banquet was Rev. 
Edward Boley of Pittsburgh. The General Chairman 

of this convention was Mr. A. L. Onaitis, former 
national president of the Knights of Lithuania.

Thus, concluded the 41st National K. of L. Con
vention with some pleasant memories to bring 
home — and awaiting the next convention to be 
held in Newark, New Jersey.

K. of L. Honorary 
Members (front of 
U. of Pittsburgh). 
Left to right, Jonas
L. Juozaitis of Chi
cago, Felicija 
Grendal of Boston, 
Juozas Sadauskas 
of Cleveland, Mrs. 
Adele Gabaliaus- 
kas, recently re
turned from South 
America, and Pra
nas Gudelis of Day
ton.

Joe Sakevich, 
Newark, N. J.

LEADER-TRAINING TOP NEED

Far-sighted and aggressive leadership at all 
levels of the organization is The K. of L.'s greatest 
need this coming year.

The membership showing and record of ac
complishment of districts, councils are in direct ratio 
to the caliber of leadership provided by the officers.

Ability to lead and to inspire others is an es
sential of good leadership. But this ability must 
have sound direction. That direction can only come 
from knowledge. Leaders must know the history, 
ideals, purposes, accomplishments and current 
objectives of their organization in order to give not 
only inspired but intelligent direction to its basic 
programs.

The K. of L. should continue to offer training 
courses in leadership to its members, young and 
old. In the past, the Leadership Courses were rather 
successful. Past attendants of the K. of L. Leader
ship Courses have established a remarkable re
cord of subsequent outstanding leadership in their 
districts, councils and on the national level. A reg
ular monthly aid designed to help K. of L. council 
presidents to plan more interesting meetings and 
to assist them in organizing program activities has 
clicked East to West.

This coming year, there is to be a revival of 
Leadership Courses.
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.16 c ITt TResolveb...
To His Excellency Most Reverend John Francis Dear den, D. D. Bishop of Pittsburgh.

Greetings: To hold forth a lively experiment, that a most flourishing civil state may stand and least be 
maintained with full liberty in religious concernments.

Whereas: We, the Delegates from the State of Rhode Island to this forty-first National Convention of the 
Knights of Lithuania, possess a profound appreciation of the foregoing words because they are taken 
from the Royal Charter for Rhode Island granted to its Founder, Roger Williams, in 1643.

Whereas: We know that everyone present understands that the words of the Charter have been fully 
realized in the United States of America. «•
Whereas: We submit, moreover, that the words have especial significance to His Excellency John Francis 
Dearden, the Bishop of Pittsburgh, because we are proud to say that His Excellency was born in the 
village of Valley Falls of the Town of Cumberland in the State of Rhode Island, October 15, 1907.

Whereas: We of Rhode Island have watched with pardonable pride the rise up the Ecclesiastical Lad
der of the Bishop whom we call our own.

Whereas: We note that he attended Holy Trinity School in Central Falls, Rhode Island. Then followed 
Cathedral Latin School in Cleveland, Monsignor of the Cleveland Diocese, and then Bishop of Pittsburgh. 
And we take special pride in the fact that our beloved Leader was the youngest man ever Consecrated 
Bishop in the history of the United States.

Therefore Be It Resolved That: Wez the Delegates from Rhode Island, Knowing that His Excellency is a 
devout, humble man, and desiring nothing unseemly, nevertheless believe that we are not being pre
sumptuous in asking that every Delegation present grant our prescriptive right to initiate an expres
sion of profound thanks for His Excellency's Ecclesiastical Leadership, deep appreciation of his wonder
ful hospitality, and earnest desire and hope that His Excellency John Francis Dearden shall live many 
more years to serve his country and his Church as he has done so diligently and eloquently in the past. 
And Be It Further Resolved That: This Resolution be spread on the records of this Convention and a copy 
be forwarded through this accompanying parchment to His Excellency John Francis Dearden.

Submitted by
Providence, R. I., Council 103

GOLDEN THOUGHTS FROM PITTSBURGH 
CONVENTION

Bishop John Dearden
We do not wish to stamp out the charac
teristics of the various peoples of this 
country into one rigid and colorless pat
tern.
We desire to have you as ambassadors of 
Lithuanian culture in this country.

Mrs. Mitchell (Univ, of Pittsburgh)
If you are just devoting your time to danc
ing and good times, you are missing the 
fundamental purpose of your organization, 
which is culture.

Vyskupas Vincentas Brizgys:
Prisidėkite kiek galint sumušti Amerikoje 
komunizmą.
Išleiskite atsišaukimą į viso pasaulio lie
tuvių jaunimą, kad jis prisidėtų prie pozi
tyvios kovos prieš komunizmą ir padėtų 
išlaisvintį Lietuvą.

Kun. Magnus Kazėnas:
Nepavydėkite ir kitiems parodyt kuriuo 
keliu eiti.
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MANDATE COMMITTEE. Left to right: Mrs. Tillie A. Geru

lis (Worcester, Mass.), Kun. Jonas Zuromskis (Boston, Mass.), 

Mrs. Adele Gabaliauskas (Chicago, Ill.) and Edward J. Thomp

son (Newark, N. J.).

Some Impressions
of the

K. of L. Convention by Rev. John D. Zuromskis

Pittsburgh, Pa., provided the 
setting for the forty-first conven
tion of the Knights of Lithuania. 
Delegates attended from councils 
all over the nation. Was it a good 
time? Did it accomplish any
thing? Here are a few random 
impressions.

Nothing was left undone by the 
extraordinarily efficient and en
ergetic Steel City convention 
committee to make this the most 
pleasurable convention ever 
sponsored by the K. of L. Whether 
it was golfing, dancing, wining, 
dining, good fellowship, sight
seeing, or just plain lazy loafing, 
Pittsburgh, Pa., had it. Even the 
weather did its bit to contribute 
to the overall comfort of advent
urous delegates.

Perhaps the only gripe out-of- 
towners might have had was 
that they expected to find a grimy 
smoky city and found no more 
evidence of smoke than in Bos
ton, New York, or Chicago. Seri
ously speaking, though, there 
was enough fun to satisfy the 
most demanding. The golf tour
nament attracted the athletes, 
the get-acquainted party un
bended the stiffest delegates, the 
jamboree softened them, the 
dance made them good friends, 
and the banquet set the stage for 
a reluctant departure. All in all, 
if anyone did not have a good 
time, he had no one to blame 
but himself.

Reviewing all this social activ
ity with its varied program, it 
would seem that there would be 
little time for convention busi
ness. However, K. of L'ers are 

old hands at convention proce
dure and little time was lost in 
organizing committees and get
ting down to business. In due 
time each committee delivered 
its annual report, new officers 
were elected, and resolutions 
acted upon. Thus did the busi
ness end of the convention reach 
completion.

Looking back over this 41st 
convention, I was left with sev
eral lasting impressions. The 
theme of the convention, "Per 
Marija, Laisva Lietuva", was 
surely in keeping with the 
Marian Year. The delegates, too, 
made an heroic effort to do their 
part spiritually as they struggled 
to make daily Mass at St. Casi
mir's Church even after long 
hours of business and social 
activity.

Committee reports were, for 
the most part, routine with at 
least one notable exception. Fa
ther Jutkevičius of Worcester, 
Mass., presented a detailed report 
of the activity of the Lithuanian 
Affairs Committee that gave 
evidence of a prodigious amount 
of work that brought tangible 
results.

Many laudable resolutions 
were passed, but most of them 
left only the hope that something 
will be done to realize them. For 
instance, consider the one "to 
establish Lithuanian families." 
Well, we hope the K. of L. organ
ization will carry enough weight 
to influence future benedicts.

In general, one would, I think, 
be impressed by the terrific pot
ential that the K. of L. has. Bishop 

Dearden, the Pittsburgh Ordina
ry, was delighted at the sight of 
so many youth, the youth in 
whose hands lies the future of 
America, possibly Lithuania, and 
to a great extent, the Church. 
Yet with all that, it was some
what disappointing and sad
dening.

In the ballroom of the Hotel 
Roosevelt where the convention 
sessions were held, many ban
ners fluttered overhead repre
sentative of K. of L. councils that 
were not represented at the con
vention. All this — evidence of 
apathy and dying interest in the 
aims of the K. of L. We all agree 
that there is strength and unity 
in organization.

Father Jutkevičius got results 
with his Lithuanian Affairs Com
mittee because of organization. 
Bishop Brizgys in his talk at the 
banquet was aware of the pos
sible great power for good of the 
K. of L. as long as it remained 
well organized. But surely we'll 
get nowhere with dying or in
active councils or others simply 
struggling for existence.

The newly - elected Supreme 
Council officers were elected be
cause the delegates felt they 
were best qualified to carry out 
the loftv ideals of the K. of L. 
Let us hope their energy and 
enthusiasm will generate new 
interest, inspire leaders, and 
awaken councils to renewed 
activity. Onlv thus can an organ
ization like the K. of L. realize its 
qreat potential. If not, it may not 
be too long before Lithuanians 
become a vanishing race.
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Calling Their Shots
Are we accomplishing anything? Are we a 

modern progressive organization? Are we a Catho
lic as well as a Lithuanian group?

All of us have asked ourselves these and similar 
other questions perhaps as frequently, but certainly 
no more earnestly than did the members of Los 
Angeles Council #133 during a recent meeting.

When asked by the presiding officer to express 
themselves on the topic "Rejuvenation of the K. 
of L.," members expressed the following opinions:

P. Barkauskas — Suggested placing an ad in 
the Tidings to advertise the existence of the K. of 
L.: that more info from the Center be made avail
able: that we have more social gatherings without 
so definite an emphasis on money-making.

A. Skirius — Suggested the printing of a calen
der for advertising purposes: put great emphasis 
on working toward establishing a junior council: 
criticized "Vytis" for mixture of two languages, also 
suggested more news be published from different 
parishes.

M. Wisneski — Suggested every effort be made 
to draw non-participating members back into the 
fold: also suggested that financial secretary see to 
it that dues up to date be collected from non-paying 
members.

J. Peters — Suggested a car pool to insure that 
all members desiring to come would not stay away 
simply because they were without transportation.

B. Katauskas — Suggested that we refrain from 
getting overly discouraged, that as membership 
increases, so will our accomplishments and activi
ties.

V. Adomaitis — Suggested we tackle the Varied 
Interests problem by limiting the general meeting 
to a brief 15 or 20 minutes, and then separating into 
groups to pursue activities with members sharing 
mutual interests.

J. Bardar — Suggested advertising by means of 
church bulletins, yellow pages of the telephone 
book, and more articles in "Vytis" with explicit em
phasis on news in L. A.

B. Adomatiis — Assured us that we were grow
ing slowly but surely, and must not become dis
couraged since our present membership is almost 
three times the size it was when this council was 
first organized.

L. Valiukas — Suggested that more emphasis 
on Lithuanian life be made in "Vytis": that more 

members read more Lithuanian papers: that more 
literature regarding the organization be made avail
able: that we take more active part in Lithuanian 
activities: that we suffer from a definite lack of - 
leadership: that central organs do not do sufficient 
planning: and that we are placing too great em
phasis on social life.

Rev. Kučingis — Reminded us to consider qual
ity and not quantity when soliciting new members. 
He suggested that we make a thorough investiga
tion of all future members to be sure that they are 
good Catholics and good citizens. He also sug
gested more varied activity: guest speakers from 
CYO and K. of L.: and reminded us to have faith 
and not become discouraged.

H. Nashlenas — Reminded us that it has been 
our inability as an organization to "follow through" 
and not our lack of "know how" that has obstructed 
our growth and development as an organization: 
that the age old formula of (98% hard work 2% 
ability = success) is as applicable to an organiza
tion as it is to the individual. It was her contention 
that with the proper execution of even a few of the 
ideas formulated above, great strides can be made 
toward the betterment of the organization.

You have read the views from Los Angeles 
presented above. Are you in agreement with our 
suggestions and criticisms? Do you have any new 
ideas upon which other councils can build? Has 
your council successfully surmounted some obsta
cles which continue to plague others? Write and 
let us know. We will be looking forward to reading 
your replies. T ,

Final Results of The

LITHUANIANISM CONTEST 

(September 1952 to July 31, 1954)

Council Winners

1st Pittsburgh, Pa. (19) 
2nd Chicago, Ill. (36) 
3rd Elizabeth, N. J. (52) 
4th Dayton, Ohio (96) 
5th Philadelphia, Pa. (3)

Individual

William Senkus, Elizabeth, N. J. (52) 
Robert S. Boris, Chairman 
Ann Mitchell, Co-chairman
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Pastatytas

MYKOLUI NORKŪNUI PAMINKLAS

(Norkūno Fondo Komisijos Pirmininko 
Juozo Bulevičiaus raportas)

Visos Norkūno Atminčiai Fondo komisijos pa
stangos praeitais metais buvo nukreiptos į pastaty
mą paminklo ant a. a. Mykolo Norkūno kapo. Ka
dangi visas grožis ir nuopelnai a. a. Tėvo Norkūno, 
kaip ir pačios organizacijos, glūdi lietuviškam dar
be, lietuviškuose siekiuose, troškimuose ir atsimini
muose, komisija jautė pareigos sukurti paminklą, 
kuris išreikštų Lietuvos Vyčių organizacijos ir jos 
didžiojo kūrėjo lietuviškumą. Su pagalba ir nuo
širdžia talka dailininko Vytauto Jonyno buvo ban
dyta įpinti tautiškų ženklų, simbolizuojančių mūsų 
visų prisirišimą prie tautiškų tradicijų. Dėlto ant 
juodo granito aplink įrašą eina ornamentalinis ap- 
rėminimas iš stilizuotų saulučių, t. y. Lietuvos lau
kų gėlės, kuri dažnai vartojama lietuviškuose audi
niuose. Viršuj yra iškalta ant skydo vytis, o apa
čioj lietuviškas kryžius, kuriame tarp spindulių yra 
įpinta tulpių. Antkapio įrašas, paauksuotomis rai
dėmis, yra sekantis:

ČIA ILSISI MYKOLAS NORKŪNAS, LIETUVOS 
VYČIŲ KŪRĖJAS IR PIRMASIS PIRMININKAS; 
PER 38 METUS JŲ NENUILSTAMAS VADAS, 
LIETUVYBĖS ŽADINTOJAS, NUOŠIRDUS 
DRAUGAS IR MYLIMAS TĖVAS.
GIMĖ 1869 M. GRUODŽIO 1 D.
MIRĖ 1951 M. BALANDŽIO 1 D.
AMŽINĄ ATILSĮ SUTEIK JAM, VIEŠPATIE.

Ant paminklo užpakalinio šono yra įrašas: 
ERECTED BY KNIGHTS OF LITHUANIA 
IN LOVING MEMORY OF THEIR FOUNDER 
A. D. 1954

Akmuo yra 32 colių pločio, 24 colių storio ir 19 co
lių aukščio.

Akmenį nukalė E. Settimelli & Sons bendrovė, 
Quincy, Mass.

Paminklo iškilmingos pašventinimo iškilmės 
įvyko balandžio 25 d., 2-rą vai. po piet, dalyvau
jant skaitlingam būriui Naujosios Anglijos Apskri
ties Vyčių seimelio atstovų ir keletai svečių iš New 
York ir New Jersey. Dalyvavo taip pat Norkūno 
sūnus Zygmantas, Norkūno dukterys ir jų šeimos. 
Visi dalyviai susirikiavo pakalnėj, kiek toliau nuo 
kapo, ir vedini Lietuvos Vyčių vėliavos, kurią nešė 
Naujosios Anglijos Apskrities pirmininkas, J. Ole- 
vitz, ir kunigams giedant psalmes, nužygiavo visi 

prie kapo. Paminklą atidengė tautiniais rūbais pa
sipuošusi Garbės Nario, Vyčio Prano Razvadausko, 
dukrelė Norma. Pamaldoms vadovavo Lietuvos 
Vyčių Garbės Narys, prelatas P. Juras iš Lawrence. 
Paminklą pašventino Centro Dvasios Vadas kun. 
Albert J. Contons iš So. Boston. Pamokslą pasakė 
kun. Jonas C. Jutkevičius iš Worcester. Žodį tarė 
paminklo komiteto pirmininkas Juozas Bulevičius. 
Katarina Yakutis - Perednia iš Norwood padekla
mavo Garbės Nario J. Kmito (kurs jau dabar irgi 
miręs) Norkūnui skirtą eilėraštį. Po to Centro Pir
mininkas Juozas Lola uždėjo ant kapo didelį gėlių 
vainiką ir trimitininkas sutrimitavo "Taps". Po 
trumpos valandėlės tylos ir Centro Pirmininkui sto
vint priekyje prie pat paminklo, sugiedota Lietu
vos Vyčių Himnas.

Taip tai buvo pašventinta mūsų neužmirštamo 
vado Mykolo Norkūno antkapis. Nedidelis ir iš vi
sų atžvilgių kuklus yra šis antkapis, bet jis liudys 
per ilgus metus Lietuvos Vyčių didelę meilę ir pa
garbą savo brangiajam nariui ir jų pasiryžimą am
žinai laikytis tų principų, už kuriuos Tėvas Norkū
nas ilgus metus kovojo.

Paminklas, su visoms papildomoms išlaidoms, 
kaštavo 1095.14 dol. Surinkta 951.33 dol. Taigi dar 
trūksta 143.81 dol. Tikėsime, kad vyčiai laikys savo 
garbės dalyku šią skolą skubiai padengti.

Ryšium su šių lėšų telkimu buvo atspausdinta 
ir visiems nariams išsiuntinėta lapelis su a. a. Nor
kūno keletą pamokinančių žodžių, išimtų iš jo pa
ties laiškų. Šio lapelio išsiuntinėjimo nelengvą dar
bą atliko komiteto narė Laura Yucius. Aukų rinki
me, kaip ir pirmaisiais metais, daug darbo įdėjo, 
savo straipsniais spaudoje ir asmeniškai, komiteto 
narys, Juozas Sadauskas. Komitetas daug nuošir
džios pagalbos gavo iš Finansų Raštininkės Tillie 
Gerulis, kuri užadresavo apie pusantro tūkstančio 
vokų ir iš Jono Zemis, kuris tarpininkavo komitetui 
su Norkūno šeima, kapinėmis ir t.t. ir atliko kelias 
mums labai reikalingas misijas. Visiems, kurie pri
sidėjo prie pravedimo vajaus: prelatui Jurui, kun. 
Kantautui, kun. Jutkevičiui, Pirmininkui Lolai, Vy
tei Yakutis-Perednia, Vyčiui Olevitz, ir Normai Raz- 
vadauskaitei, kurie pravedė mums neužmirštinai 
įspūdingas šventinimo iškilmes kapinėse, komite
tas reiškia gilų padėkos žodį.
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Ignas Sakalas

(tąsa)

35- ji KUOPA

35- ji kuopa buvo įsteigta Westpulmane (Chi- 
cagos priemiestis) 1916 metais kovo mėnesį. Ne
turima žinių nė kas kuopą įsteigė, nė kas buvo 
išrinkti pirmojon valdybon.

Tų pačių metų balandžio mėn. kuopa jau buvo 
suruošus pirmą vakarą, kuriame suvaidino kome
diją "Žilė galvon, velnias uodegon".

Antrais metais kuopa įsteigė lituanistikos mo
kyklą, kurioj mokytojavo Lauraitis, kuris vadovavo 
ir vyčių chorui. Choras kartu buvo ir bažnytinis.

Kuopa ne tik veikė savo parapijoj, bet priklau
sė ir Chicagos apskričiui, kur bendromis jėgomis 
ugdė jaunimo tarpe susipratimą, žadino tėvynės 
meilę ir prisirišimą prie savo kalbos bei savo tau
tos papročių. Rėmė parapiją, tam reikalui rinko 
lėšų įvairiais parengimais. Taip pat surado lėšų 
Lietuvos reikalams ir Amerikos lietuvių katalikų 
bendriems kultūriniams reikalams.

Savo klestėjimo dienose kuopa turėjo narių, pa
sižymėjusių veikime ir kitose organizacijose, taip 
pat katalikiškoje spaudoje. Pvz. J. Kudirka, daini
ninko J. Kudirkos, Šv. Panelės Nekalto Prasidėjimo 
parapijos vargonininko brolis, yra parašęs ir išlei
dęs knygą "Karo baisenybės Lietuvoj", kurioj ap
rašyta pirmojo Pasaulinio karo padariniai. Po ka
ro parvažiavęs į Lietuvą ją pervažiavo skersai ir 
išilgai ir visa ką matė surašė į knygą.

S. Piktužis buvo ne tik žymiausias kolonijos vei
kėjas, bet ir nuolatinis dienraščio "Draugo" bendra
darbis - korespondentas. Šiuo metu jis ilsisi, tačiau 
labai reikalingas sendraugų kuopai, kuriai, tikima
si, ir vėl priklausys.

J. Aukštuolis, J. Sorokas ir eilė kitų jaunuolių 
buvo taip pat žymūs veikėjai, ypatingai dainoj ir 
vaidinimuose.

36- ji KUOPA

36- ji kuopa Chicagoj (Brighton Parke) įsteigta 
1915 metais rugsėjo 23 d. Kuopos steigėjais buvo: 
P. Kvetkus, R. Andreliūnas, kun. A. Briška, A. Auš- 
raitė, A. Prečinauskas ir J. Karosas, tuometinis L V 
centro pirmininkas.

Valdybon išrinkti sekantieji asmens: dvasios va
das kun. A. Briška, pirm. A. Prečnauskas, vice pirm. 
P. Kvietkus, sekr. P. Jovaišaitė (Kvietkienė), fin. sekr. 

Al. Danisiutė, ižd. A. Saldukas, iždo globėjai V. 
Paukštis ir A. Aušraitė.

Kadangi Nekalto Prasidėjimo Šv. P. Marijos pa
rapija buvo dar jauna, tad kuopa pirmuoju uždavi
niu pasistatė darbuotis bažnyčios ir mokyklos sta
tybos fondui. Geriausios tam priemonės buvo va
karai, todėl tuojau buvo sudarytas dramos ratelis, 
kuris pasirinko pirmam vakarui scenos veikalą 
"Pabaigtuvės". Vaidinimui reikėjo linksmesnės 
dainos, tad komisija nutarė važiuoti pas komp. A. 
Pocių, kuris parašė dainą "Pjauti linksma". Toji 
daina ir iki šiai dienai yra jaunimo mėgiama ir 
dažnai dainuojama.

Neužilgo po to buvo suorganizuotas choras, ku
ris giedojo bažnyčioje, taipgi rengė vakarus-kon- 
certus ir gautą pelną skirdavo naujųjų vargonų 
fondui.

Ilgainiui į chorą įsirašė tokių, kurie naudojos 
choro teisėmis, bet buvo priešingi vyčiams. Tai 
matydama kuopa jiems davė pasirinkti: arba pri
klausyti kuopai, pildyti L. Vyčių konstituciją ir da
lyvauti chore, arba išeiti iš choro. Kai kurie jų išė
ję iš choro pradėjo ne tik chorą, bet ir pačią kuopą 
griauti. Savo pusėn jie patraukė ir daugiau šiaudi
nių narių; jų pusę palaikė ir tuometinis parapijos 
vargonininkas. Viskas baigės tuo, kad choras tapo 
sugriautas. Priešingieji vyčiams suorganizavo Dai
lės Ratelį, o vietoj vyčių bažnytinio choro buvo 
įsteigtas Šv. Agnietės vardo choras. Kartą nežinia 
kieno pasamdyti mušeikos einant vyčiams iš susi
rinkimo buvo suruošę puolimą, pavartodami fizinę 
jėgą. Daugiausia nukentėjo tuometinis "Vyčio" re
daktorius Ign. Sakalas, A. Mickeliūnas, J. Stankus ir
R. Andreliūnas. Bijodama, kad panašūs dalykai 
nepasikartotų, kuopa savo susirinkimus iš parapi
nės salės perkėlė į McKinley parko salę. Buvusio 
vyčių choro gaidos daugiau $200 vertės, spinta 
gaidoms sudėti $30 vertės ir pianas $300 vertės liko 
rateliečiams. Vėliau vyčiams su klebonu supyk- 
dinti rateliečiai buvo paleidę gandus, būk vyčiai 
grasina klebono gyvybei.

Visos tos priešų priemonės ne tik kad kuopos 
nesugriovė, bet dar labiau paskatino organizuotis 
ir už kiek laiko 36-ji kuopa buvo ne tik didžiausia 
visoje organizacijoj, bet ir veikliausia. Suorgani
zavo chorą, kurį vedė muzikai K. Gaubis o vėliau
S. Gereskas. Stasio Piežos pasidarbavimu, 1922 me
tais kuopos choras pirmutinis dalyvavo "Chicago
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Daily News" radijo programoj. Tas pats S. Pieža, 
dabartinis "Chicago Herald-American" religinio 
skyriaus redaktorius ir ALRK Federacijos centro 
pirmininkas, bei LV seniorų kuopos narys, ir A. Jo
vaišas su Ted Volku įsteigė kuopoj pirmąją base- 
bolo rinktinę. Vėliau kuopoj puikiai veikė krepšinio 
ir teniso komandos, keliais atvejais laimėdamos 
Chicagos apskrities pirmas premijas ir pereinamąją 
taurę (Loving Cup). Ir šiandie vyčiai palaiko spor
tą, ypatingai pasižymi bowling rinktinė. 1951 me
tais V. Gestauto vadovaujama Vakarinių Valstybių 
Lygos turnyre, kuris įvyko Detroite, Mich., kuopa 
laimėjo čempionatą ir pereinamąją taurę (Loving 
Cup), kurios, kartu su kitomis pirmenybių taurėmis, 
puošia Lietuvos Vyčių salę. Taurėms sudėti spintą 
yra aukojęs Jonas Kass, laikrodžių, auksinių ir dei
mantinių daiktų krautuvės 4102 Archer Avė. savi
ninkas ir vyčių abiejų kuopų — 36-tos ir seniorų 
veikėjas bei Lietuvos Vyčių namo direktorius.

Visas 36-tos kuopos gyvavimas yra išmargintas 
lietuviška ir katalikiška veikla kultūrinėj srityj — 
daina, scenos menas, sportas ir t.t. Praeityje, kaip 
jau minėta, kuopa buvo viena skaitlingiausių na
riais. Buvo metų, kai narių skaičius siekė iki 460. 
Kuopai sėkmingai yra pirmininkavę sekantieji vei
kėjai: A. Prečinauskas, P. Kvietkus, Ig. Sakalas, R. 
Andreliūnas, J. Mickeliūnas, P. Balsytis, J. Vilimas, 
P. Rakauskaitė, P. Kelpšaitė, P. Simutis, J. Vyš
niauskas (Cherry), J. Jonušas, J. Juozaitis, S. Pieža, 
S. Alešauskaitė, J. Misiūnas, K. Lindžiūtė, L. Gritis, 
K. Zaromskis, E. Nureckaitė, D. Varnas, B. Kvietkus, 
S. Gimbutaitė, V. B. Klimas, J. Brazauskas, P. Reka
šiūtė ir V. L. Gestautas.

Savo laiku kuopa yra leidus mėnesinį laikraš
tuką "Taradaiką" (1929 m.), ir "The Babler" (1939 
m.), kurį redagavo J. Vyšniauskas (Cherry), ir išlei
dus 25 metų jubiliejui paminėti knygą. Taip pat kuo
pa yra suruošus daugybę paskaitų, prakalbų, dis
kusinių vakarų ir t. p.

Kuopos nariais yra buvę (kai kurie ir dabar te
bėra) sekantieji žymūs Chicagoj lietuviai: kun. F. 
Juškevičius, Šv. Kryžiaus ligoninės kapelionas, dr. 
Al. J. Jovaišas (Javois), dr. A. Manikas, dr. Al. M. 
Račkus, kun. Juška, A. A. Zurna, St. Pieža, adv. 
Dubickas ir visa eilė kitų.

Vienu laikotarpiu kuopa buvo įsteigus kapelą, 
kurią vedė P. Simutis. Kapelą sudarė 30 muzikan
tų ir buvo viena pačių žymiausių Chicagos lietu
vių tarpe. Kapela yra griežus visoje eilėj masinių 
mitingų minint žymius Lietuvos įvykius: nepriklau
somybės šventes, Vilniaus, Klaipėdos kraštų atva
davimus ir masiniuose susirinkimuose, kaip JAV 
prez. Wilsono 14-kos punktų deklaracijai paminėti, 
Lietuvos Laisvės Paskolos, Tautos Fondo, JAV Per

galės Paskolos akcijai stiprinti ir kituose parengi
muose.

Kuopos santykiai su dvasininkais visuomet bu
vo ir yra kuogeriausi, pavyzdingiausi. Ilgametis 
parapijos klebonas prelatas A. Briška buvo orga
nizacijos 4-jo laipsnio narys. Gražios pagalbos kuo
pa yra turėjus taip pat iš vikarų: kun. J. Šaulinsko, 
kun. P. Vaitukaičio, kun. A. Valančiaus, kun. S. Jo
nelio, kun. P. Gasiūno, kun. J. Statkaus, kun. V. 
Černiausko, kun. J. Stankevičiaus, kun. S. Valucko, 
kun. V. Mikulaičio, kun. J. Vyšniausko.

Kuopos dramos ratelis buvo vienas žymiausių 
Chicagoj. Ign. Sakalui režisuojant yra suvaidinęs 
visą eilę veikalų: "Pabaigtuvės", "Sibiro žvaigždė" 
(kartota net 12 kartų), "Ubagėlis" (2 kartus), "Kat
riutės gintarai", "Sugriuvęs gyvenimas", neskai
tant visos eilės mažesnių scenos veikalėlių. Ign. Sa
kalui išsikėlus į kitą koloniją, jo vietą užėmė K. 
Zaromskis, kuris yra surežisavęs "Trys mylimos" 
(kartota 2 kartus), "Pražydo nuvytusias gėlės" (2 
kartus), "Katriutė", "Ponas Dauganoris", "Tėvų 
klaidos" ir k.

Kuopa yra gausiai rėmusi aukomis daug svar
bių dalykų. Štai eilė pavyzdžių:

Įrengė bažnyčioj spalvotą langą su Šv. Kazi
miero paveikslu už $100.

Vargonų fondui surinko $2,000.
L. Vyčių centrui aukojo $500.
Lietuvos vadavimo reikalams (Tautos Fondui) 

$500.
Be to nariai buvo pirkę Lietuvos Laisvės Pasko

los bonų už keletą dešimčių tūkstančių dolierių.
Labdarių Sąjungai paaukojo $200.
Šv. Kryžiaus ligoninės statybai $110.
Šv. Kazimiero akademijai paremti $150.
Šv. Pranciškaus vienuolynui $100.
Tėvų Marijonų veikimui paremti $100.
Įvairiems kultūriniams ir švietimo reikalams per 

draugijų seimus ir t. p. $3,760.

Vigilance
We hear so much of bombs today,

Of which let me but simply say:
All have a fear of bombs no doubt,

But care not much what they're about.
Let's look for the basic cause

That may bring on atomic wars.
Let not false propaganda foil

The basic good upon our soil!
If we would keep secure our heads,

Let's not be GREEN about the REDS!
Pensive
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LIETUVOS VYČIU 41-mo SEIMO DALYVIAI Š. M. RUGPIŪČIO ‘

KNIGHTS OF LITHUANIA ARISE!

Knights of Lithuania arise and come back to 
life! Let us all strive to become true Knights during 
the coming year. Too many of us have drifted from 
what our organization stands for. Too many of us 
are only members when there is a social being 
held, and the rest of the time are satisfied to sit 
back and watch a few carry on the work.

How sad, indeed, that so many of our members 
do not realize that they belong to such a great 
organization. How many of us ever pick up our 
constitution? How many of us study it and decide 
to accomplish at least one achievement? Sad to 
say, very few. If we are to carry on in the footsteps

of our founder, we must decide what course we are 
going to take and what it is we want to achieve. I

Socials and dances are a necessary part of our 
activities, but it is fast becoming the most import
ant, rather than a secondary matter. If only each 
member would give a little thought and time, what 
a wonderful K. of L. we could have!

This coming year, each council should set a 
goal and strive to achieve it. Set up a program and 
stick to it. Create competition among councils and 
compete with interest and sincerity. Attend meet
ings regularly and express your opinion on matters 
Too many of us just sit and listen to others, but 
never contribute anything ourselves, unless we are
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(Fallert Studios)
9 I). PITTSBURGH, PA. PRIE GRAŽIOSIOS MIESTO KATEDROS

coaxed or begged to do so. Let's each and everyone 
of us resolve to be more active and DO something 
for the K. of L., instead of waiting for the ever 
faithful few to do it for us. Your leaders cannot ac
complish anything unless they have your coopera
tion.

Let us review the history of our councils, and 
see if we cannot top our predecessors' activities. 
Surely we can make an effort to present more 
Lithuanian plays, sponsor exhibits of Lithuanian 
Art and Culture, form Folk Dancing groups, organ
ize Lithuanian Classes, and (or) do so many other 
things that our constitution states is our duty to do, 
if we want to be a true member of the Knights of 
Lithuania.

What an ideal organization ours would be, if 
each member served on a committee and contrib
uted something to the organization! We should 
strive to make the K. of L. such an organization, 
so that the rest of the Lithuanian Catholic Youth 
would come to us, seeking admission into our 
organization. And how easily this could be ac
complished is unbelievable, but true. All it would 
take is a little effort on our part to live up to our 
motto — ''Dievui ir Tėvynei."

Therefore, I say, Knights of Lithuania arise, 
come back to life, and reap the rich reward of 
knowing that you are the one who is responsible 
for making the Knights of Lithuania a bigger, better 
and greater organization! LIETUVOS VYTI — STOK 
Į DARBĄ! Helen Shields
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Beport oi Walter R. Chinik,
V ice-Presiden t

MEMBERSHIP
The primary duty of the 2nd Vice President is 

to promote membership. This has been done by 
conducting a membership drive and by correspond
ence and personal contact. The drive this year was 
originally set for a period of four months, February 
1 to May 31, 1954, but was extended for an addi
tional month until June 30. The drive this year was 
run on a percentage basis of the membership of 
the respective councils with a minimum set at 25 
members. On the basis of the results obtained, the 
drive this year was more successful than last year 
and on a par with the year previous to last year. 
Several articles appeared in the Vytis and a cap
tion was carried every month. In view of the de
layed printing of the magazine too much stress was 
not placed in that direction. Two letters were pre
pared and sent to each council during the drive. 
Correspondence was carried on with the financial 
secretary and the assistant editor of the Vytis. At
tempts were made to establish contact with some 
of the defunct councils but without success.

to enroll new members would considerably im
prove the success of the drives. The new member
ship of 185 resulting from the drive was cut down 
to a net 24 increase because of members dropped 
for non-payment of dues.

I attended several meetings of the Pittsburgh 
District during the past year and assisted in every 
possible way. Being an assistant chairman for the 
41st National Convention consumed a great deal 
of my time what with weekly meetings and duties 
to be performed. I gave all possible assistance to 
the committee and advised on occasions to the best 
of my ability.

All personal expenses incurred in the perform
ance of my duties such as those for paper, stamps, 
wires and telephone calls are being donated to the 
organization.

I wish to express my thanks to all of the Su
preme Council officers for any assistance received 
and especially to Tillie Gerulis, Financial Secretary 
for making available to me data on the membership 
drive.

In conclusion, I conscientiously performed my 
duties to the best of my abilities and in line with 
the manner which time and conditions permitted 
me to do so.

1954 Membership Drive Results

Council winners:
1st Worcester #26
2nd Pittsburgh #19 
2nd Waterbury # 7 
3rd Chicago #13

37 new members 43.0 % of quota 
23 new members 32.85 % of quota 
25 new members 32.47% of quota 
8 new members 32.0 % of quota

Individual winners:
1st Virginia Daniels C-26
2nd Marcella Onaitis C-19
2nd Joseph Krasinskas C-116
3rd Edward Di Napoli C-7
3rd Anne Aušra C-13

Hon. Men. Helen Shields C-3

10 new members
8 new members
8 new members
7 new members
7 new members
6 new members

Total number of members enrolled during the 
drive was 185 compared with 138 for 1953 and 208 
for 1952. Twenty-four councils actively participated 
in the drive and 76 persons obtained new members. 
During the past three years the trophy was won 
twice by council ##26 and once by council #19. 
Second place was just the opposite with council 
#19 winning twice and council #26 once.

By and large it is my opinion that the drive was 
fairly successful. I feel that more cooperation by 
the council officers and their urging the members

A NEW BOOK IN ENGLISH

Crosses
by Vincas Ramonas

In a translation by Milton Stark

Lithuanian Days Publishers have just published 
Vincas Ramonas' best-selling novel Crosses. 
Five year in the making, this unique novel is now 
available to the reading public in English. The 
work of translation was done by Milton Stark, 
English Editor of the Lithuanian Days Magazine. 
Crosses is the first Lithuanian novel in history 
to appear in an English translation and should 
therefore be of great interest to book lovers every
where.

Published in a narrowly limited edition of twelve 
hundred copies and illustrated by S. Makarevičius, 
Crosses is likely to become a collector's item.
Copies of this highly original novel may be ordered 
directly from Lithuanian Days Publishers, 9204 So. 
Broadway, Los Angeles 3, Calif. Price: $4.00.
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Report of Robert S. Boris
Vice President

JUNIOR COUNCILS
Having been re-elected 1st Vice-president of the 

Supreme Council, I have attempted to fulfill all my 
duties, to the best of my ability, as circumstances 
permitted, as well as to represent the Knights of 
Lithuania organization at all times and places. Be
cause of conditions beyond my control, it was im
possible to attend the various board meetings, 
nevertheless, I have maintained close contact with 
President Lola and other board members.

Miss Ann Mitchell of Elizabeth, N. J., had gra
ciously consented to direct the LITHUANIANISM 
CONTEST to its completion, while William Kolicius, 
Treasurer of the Supreme Council, accepted the 
responsibility of the FINANCIAL DRIVE, thereby 
enabling me to concentrate on JUNIORS alone.

The work of propagating Juniors began last 
August in Boston, where a meeting of delegates 
interested in Juniors was called. The meeting would 
have been highly successful, except that the min
utes of the meeting, as well as the constitution 
ratified at that meeting were never forwarded to 
me by the secretary of the meeting. To date, no 
been given to me. Thus, the Junior Constitution had 
been set back for a whole year. Another draft had 
to be prepared and was printed in the March issue 
of Vytis, together with an article urging all councils 
to take an active interest in Juniors.

As far as can be made certain, Junior Councils 
are established and operating in C-17 Boston, C-24 
Chicago, C-26 Worcester, C-27 Norwood, C-41 Brook
lyn, C-67 Bayonne, C-82 Gary, C-103 Providence. 
Thus, it appears that little gain has been made in 
Juniors since the last convention. But where does 
the fault lie? In one or two persons, in one or two 
reasons or excuses? With around 50 active councils, 
can only 6 afford to establish Juniors? The Supreme 
Council can do only so much! The rest is entirely 
in the hands of the individual councils. Perhaps, 
if some of the "perpetual gripers" and gifted orators 
of the organization would roll up their sleeves and 
pitch in rather that shooting the breeze, we might 
be able to announce Junior Councils in every city.

«•

Much more can be done to help the Juniors 
along, for example, a little newspaper of their own, 
a planned program of activities and other items, 
but how can one person be expected to accomplish 
all this, when faced with unfulfilled promises and 

unanswered letters? It appears that the time has 
arrived for a little examination of conscience to see 
wherein lies the reason for apparent failure of not 
only this but many other drives. If this were seri
ously done, this convention might go down in the 
books as a historical one.

In closing, may I express by gratitude to all who 
have helped in any way to the completion of my 
term as Vice-president, but in particular to Fr. Al 
Contons, Ann Mitchell, Bill Kolicius and Ed Daniels 
for their much appreciated support and help.

*
FIRST LITHUANIAN NOVEL IN ENGLISH

The story of Crosses is a story that was lived by thousands 
of men and women in the period beginning about 1940 in Europe,, 
when two tyrants, Nazi Germany and Soviet Russia, conspired 
to destroy and absorb the territory and peoples lying between 
them. Some awaited the infringing newcomers with hopeful 
anxiety, thinking they could better their condition; others saw 
the newcomers as subjugating aggressors.

Kreivėnas, the Lithuanian hero of Crosses, belonged to the 
former group; he saw economic and social salvation in the 
coming of the Red Order, and he did all in his power to speed 
its way. How Kreivėnas saw his dream turn to doom is admir
ably told in this first Lithuanian novel ever to be translated into 
the English language.

Outside of its framework, Crosses is a unique novel; it is 
unique in the way it reveals practical Communism to the naked 
eye, to the eye of the common man. Theoretical analysis of 
Communism has no place here. Stark, brutal fact forever stigma
tizes the system as crude, lawless, irresponsible and incompetent.

Aside from the political conflict in Crosses, all of the human 
passions pass in review: Pride, Greed, Lust, Love, Hatred... In 
turn, Kreivėnas calls them all forth in his futile search for power 
and independence, in his headlong, savage lust to gratify his 
selfish ambition.

Crosses is a tender love story, a ruthless attack on religion, 
a book of pious devotion, a villainous confession, a memoir of 
penitence. It cannot fail to stir the reader, and it is told by a 
master of Lithuanian letters, Vincas Ramonas, a new light in 
the firmament of foreign authors.

Vincas Ramonas is not new among authors; he began writing 
in 1925, in Lithuania, where he was born in 1905. A graduate 
of the Lithuanian University at Kaunas, he earned his live
lihood as a teacher, writing in his spare time. There was a 
period when he wrote nothing. It was after he fled from Lithua
nia in 1944 that he had his first literary triumph — it was the 
publication of Crosse?, a book that was both hailed and con
demned, a book that raised tempers and brought forth praises. 
The book was read and reread, in Latvian and German now 
in English. * * *

Savo auka palengvink senelių sunkias tremties 
dienas! * * *

Vokietijoje 683 lietuviai džiovininkai laukia mū
sų pagalbos.
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By The Sakrament of
Baptism, A Christian
Enters The Army of Christ

SACRAMENTS IN GENERAL
Rev. Albin F. Janiūnas

(continued from last issue)

Who can confer the sacraments upon those 
desirous of receiving them? The priest usually con
fers baptism although in cases of necessity anyone 
may baptize. The Bishop is the ordinary minister of 
confirmation although a priest may do so in cases 
where special permission has been granted for very 
important reasons. The priest administers penance, 
Holy Eucharist and Extreme Unction while the 
bishop alone can administer the sacrament of Holy 
Orders. Many are of the opinion that the priest 
confers matrimony upon those entering that holy 
state. This is not so. The parties themselves are 
ministers of this sacrament. The husband confers 
it upon the wife and the wife upon her husband.

The Christian Struggle
Saint Bonaventure who died in 1274 A. D. com

pared every Christian to a soldier of Christ. By the 
sacrament of Baptism a Christian enters the army 
of Christ. Confirmation strengthens a soldiers in 
actual battle. Through the sacrament of Penance 
the soldier is able to arise from defeat. Holy Eucha
rist enables the soldier to regain his strength. Holy 
Orders gives officers who train new soldiers. 
Through the sacrament of Matrimony new recruits 
are provided for the army. Extreme Unction pre
pares dying soldiers for the eternal crown of glory 
in heaven.

A True Story
A short while go, I read a story in a Catholic 

newspaper published in Buffalo, New York. A 
devout Catholic man, seriously hurt in an auto 
accident, was rushed to the nearest hospital which 
happened to be a Catholic one. Every effort was 
made to save his life by the doctors. They called 
a priest to the aid of the dying man. As the accident 
victim looked about his room, he saw the priest, 
and the Sisters beside his bed, praying. He realized 
that he was a very sick man.

Just before he died the man smiled and sighed: 
"Isn't it great to be a Catholic!" He practiced his 
faith throughout life. He cherished his religion, fre
quented the sacraments and received his great 

consolation when it meant most to him at the close 
of his earthly life before journeying to eternity.

We should be able to voice the same sentiment. 
God is good to us and we owe Him everything: our 
life, our mind, our wills, etc. Yet we shudder as we 
look about and see about us the void in the souls 
of men. There are many non-Catholic people who 
are without the Mass and the Sacraments. Life must 
seem strange to them in many ways.

How blessed are we to have so sweet a Mother 
as the Catholic Church commissioned by Jesus 
Christ to teach, baptize and save our souls, to give 
us the bread of Eternal Life, Jesus Christ Himself.

We are fortunate in this that we have been 
blessed with good Catholic parents and grand
parents. They came to America to make a living 
but in doing so, they brought their faith with them. 
They built Churches where they might worship 
God in their own tongue without fear and persecu
tion. They were devoted to God, Christ and His 
Mother. They loved the Church and the Sacraments.

This same faith we are privileged to have. Their 
good example inspires and encourages us to be 
devout and to have the sacraments so that we may 
receive them humbly and frequently. It is the fre
quent reception of the sacraments which can aid 
us to become better Catholics. This is one of the 
reasons why we are K. of L'ers.

The Holy Father Speaks
A few years ago, our Holy Father Pope Pius XII 

issued an encyclical letter entitled "Mediator Dei" 
on the liturgical life of the Church. He stressed the 
need for a better understanding of the Mass and the 
sacraments in order that our Catholic people might 
be better informed and more devout in the hearing 
of holy Mass and in receiving the great sacraments.

On the occasion of the dedication of a new 
parochial school in Lawrence, Mass., the well- 
known Archbishop of Boston, the Most Rev. Richard 
J. Cushing, D. D., reminded parents that theirs is 
the solemn obligation of teaching their children. 
This duty cannot be given away to someone else. 
It is fundamentally theirs. Priests, Sisters, Brothers 
and others staff our parochial schools can only
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CONVENTION PRESIDIUM. Left to right: Lucy Diktus (Chicago, III.) and Helen 
Shields (Philadelphia, Pa.) secretaries; J. L. Jatis- Juozaitis (Chicago, Ill.) chair
man; Alexander Wesey-Vasiliauskas (Great Neck, N. Y.) and Walter R. Chiriik 
(Pittsburgh, Pa.) vice chairmen.

VYČIU SEIMO NUTARIMAI c

Lietuvos Vyčių Centro Valdyba ateinančiais 
metais privalo pravesti Vadų kursus (Leadership 
Course) įjungdami apskričius ir kiek galima kuo- 

Pas- * * *
Atsižvelgiant į Amerikos lietuvių katalikų jau

nimo padėtį, Lietuvos Vyčių visuotinas seimas nuo
lankiai prašo, kad Amerikos Liet. Kunigų Vienybė 
ir visi lietuviai kunigai pritartų ir padėtų organi
zuoti 12-16 metų amžiaus jaunimą į Liet. Vyčių jau- 
namečių kuopas. * * *

L. Vyčių 41-asis seimas išreiškia gilų pageida
vimą, kad visas lietuviškas jaunimas, ypatingai 
Vyčiai, kurtų lietuviškas šeimas.

help the parents in the fulfilment of their solemn 
duty. The married members of our organization can 
recall this with a great deal of profit. It is within 
their power to teach their children about God, His 
Church and the sacraments. They themselves 
should give their children good example by ap
proaching the sacraments frequently. In so doing, 
they will help their children to grow up as excellent 
Catholics and good Lithuanians.

One cannot give to others what he has not him
self. Consequently, parents must learn to have an 
active love of the sacraments if their children are 
to go to the sacraments frequently. Everyone of us 
should realize the tremendous importance of the 
sacraments. Let us approach them frequently. Let 
us urge others to do the same. Only thus can we 
fulfil the promise we made at the time we formally 
became members of the K. of L.

* * *
Lietuvos Vyčių 41-asis seimas, įvertindamas 

nuoširdžias "Vyties" redaktorių pastangas, įdėtas 
organizacijos žurnalo išleidimo darbe, širdingai 
dėkoja "Vyties" redaktoriui Dr. luozui Leimonui, jo 
pagelbininkei p-lei Felicija Grendal ir redaktorių 
pagelbinei komisijai už jųjų puikiai atliktą "Vy
ties" redagavimo darbą.

M* M*
Lietuvos Vyčių 41-asis seimas, įvykęs š. m. rug- 

piūčio 26-29 d. Roosevelt viešbutyje Pittsburgh, Pa., 
siunčia nuoširdžiausius linkėjimus Amerikos Lietu
vių Tarybai ir pareiškia, kad Lietuvos Vyčiai per 
savo Lietuvių Reikalų Komisiją pasižada ir toliau 
teikti Tarybai moralinę ir materialinę paramą jų 
taip svarbiose pastangose atgauti Lietuvai Nepri
klausomybę. * * *

41-asis L. Vyčių seimas suprasdamas, kad lietu
viškos pavardės turi didelės reikšmės lietuvių tau
tai, ragina, kad Vyčiai nekeistų savo lietuviškų pa
vardžių į slaviškas ar kitų tautų pavardes.

* * *
Dienrašty "Drauge" Vyčių Veiklos skyriuj yra 

paskelbtas konkursas, kuriuo raginama, kad Vy
čiai parašytų straipsnį tema: "Kodėl aš esu Lietu
vos Vytis." Šis 41-asis vyčių seimas, suprasdamas 
to konkurso reikšmę, nuoširdžiai ragina visus na
rius dalyvauti konkurse ir rašyti ta tema straips
nius. Tam reikalui skiriama 3 laimėjimai: $25.00; 
$15.00 ir $10. (Balys Brazdžionis, % DRAUGAS, 
2334 So. Oakley Ave., Chicago 8, Ill.)

Kadangi dabartiniu laiku yra leidžiama lietuvių 
enciklopedija, tai vyčių seimas šiuomi ragina Vy
čius enciklopediją užsisakyti ir per ją geriau susi
pažinti su Lietuvos ir lietuviškais klausimais.
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Vyčių Seimas ragina, kad Vyčių kuopos ir pa
vieniai nariai stotų j VYTIES Garbės prenumerato
rių arba Rėmėjų eiles, ir savo kuopose skirtų komi
tetus, kurie rūpintųsi ir kitus Vyčių prietelius įra
šyti į šių eiles. Garbės prenumeratoriai aukoja 
$10.00 arba daugiau. Rėmėjai įteikia mažesnę au
ką. Aukotojų pavardės turi būti skelbiamos VY
TYJE.

* * *
Vyčių Seimas sveikina Ateitininkų Federacijos 

suvažiavimą, įvykstantį ateinančią savaitę Chica- 
9°ie- * * *

Lietuvos Vyčių 41-asis seimas, susirinkęs rug- 
piūčio 26-29 d. Roosevelt viešbutyje, Pittsburgh, Pa., 
nuoširdžiai sveikina Vyriausiąjį Lietuvos Išlaisvi
nimo Komitetą ir jo pirmininką Prelatą Mykolą 
Krupavičių ir per savo Lietuvių Reikalų Komisiją 
pasižada aktyviai dalyvauti kovoje už Lietuvos Ne
priklausomybės atgavimą. Seimas nuoširdžiai linki 
Komitetui geriausios sėkmės Lietuvos laisvinimo 
darbe. * * *

Lietuvos Vyčių visuotinas seimas sveikina Ame
rikos Lietuvių R. Katalikų Federacijos Kongresą, 
įvykstantį spalių 8-10 d., Cleveland, Ohio ir pasiža
da tęsti ir stiprinti veiklą katalikiškoje akcijoje.

* * *
Vyčių Seimas, atsižvelgdamas į didelį buvusio 

pirmininko Juozo Lolo's darbštumą, pareikštą savo 
pirmininkavimo metais, ypač "Vyties" spausdini
mo reikaluos, nuoširdžiai dėkoja jam už atliktą 
darbą Vyčių organizacijos naudai.

* * *
Lietuvos Vyčių Seimas, susirinkęs 1954 m. rug

pjūčio 26-29 d., Pittsburgh, Pa., reiškia nuoširdžios 
padėkos kun. Dr. Juozui Prunskiui "Draugo" redak
cijos nariui už $50.00 auką "Vytie" platinimo reika
lams ir pažadą taip pat sekantiems metams skirti 
tam reikalui $50.00 aukų. Kartu dėkojame kun. My
kolui Vembrei, Stoughton, Mass, už 10 knygų "Ma
rija Kalba Pasauliui" — auką "Vyties" platinimo 
reikalams.

* * *
Lietuvos Vyčių 41-sis Seimas taria nuoširdų 

erčių kun. Magnus Kazėnui, jo pagelbininkams ir 
19-tos kuopos nariams už gražiai pravestą Seimą.

Aukok tremtyj skurstantiems lietuviams!

Mažieji lietuviukai tremtyje nori mokytis. Padėk 
■jiems savo auka!

VYČIŲ ISTORIJA
(L. Vyčių Istorijos Redaktoriaus Igno Sakalo 

pranešimas)

Brangieji seimo atstovai ir atstovės,

Aplinkybių verčiamas šįmet negalėjau atvykti 
į metinį mūs organizacijos suvažiavimą — seimą 
ir gyvu žodžiu padaryti platesnį pranešimą apie 
tai, kas yra atlikta ir kas dar reikia atlikti Lietu
vos Vyčių Istorijos reikalu. Taigi darau pranešimą 
trumpai raštu:

1. Kuopų veiklos apžvalgėlės, surinktos iš "Vy
čio" komplektų, kitų laikraščių ir paskirų narių, 
baigtos ir dabar jas spausdinu "Vytyje". Dar yra 
apie dešimt seniau gyvavusių kuopų, kurių veik
los žinių neturiu, bet tikiuosi gauti.

2. Apskričių veikimo apžvalgos yra paruoštos: 
Chicagos apskričio, New York ir New Jersey apskr., 
Ohio - Michigan apskričio, Naujosios Anglijos 
apskr. veiklą yra žadėjęs aprašyti A. Kneižys, vie
nas tos apskrities steigėjų. Laukiu kasdieną. Dar 
yra savo laiku buvusi viena apskritis, tai Pennsyl
vania valst., bet apie ją neturiu žinių.

3. Sporto skyrius, kada jis organizacijoj įsikūrė, 
kuriose kolonijose bei apskrityje veikė, yra reika
lingas tos šakos žinovo ir jį esu jau suradęs. Tuo
jau pradės darbą, už kurį reikės atlyginti.

4. Po pirmojo Pasaulinio karo, Lietuvai pasi
skelbus nepriklausoma, vyčiuose buvo kilęs sąjū
dis Laisvės Sargams organizuoti. To sąjūdžio prie
kyje stovėjo vienas dar gyvųjų vyčių veteranų — 
dr. J. J. Bielskis, Lietuvos konsulas Los Angeles, 
Calif., kuris yra pažadėjęs duoti to sąjūdžio istori
ją. Iki šiol dar negavau, bet tikiuosi, kad, garbinga
sis vyčių veteranas ir buvęs centro valdybos pir
mininkas, savo pažadą ištesės.

5. Baigiau sudaryti organizacijos garbės narių 
biografijas; parašyta "Vyties" istorija, kas pašau
kė organizaciją gyveniman ir t. p. Dabar renku ži
nias apie pirmuosius organizacijos veikėjus, kurių 
daugelio šių dienų vyčiai nežino. Ir juos reikia įam
žinti, nes vienas a. a. M. Norkūnas negalėjo orga
nizacijos išauginti tokia, kokia ji buvo iki antrojo 
Pasaulinio karo.

Įsivaizduoju, kad ruošiamoji Lietuvos Vyčių Is
torija turės būti ne tik kaip paminklas, kurį iš Lie
tuvos Amerikon atvykęs katalikiškas lietuvių jau
nimas savo veikimu čia pasistatė ir tą veikimą per
davė sekančioms kartoms, bet ir kaip albumas su 
šimtu ar daugiau paveikslų organizacijos veikėjų 
ir įvairių įvykių iš kuopų, apskričių veikimo ir vi-
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Guys, Golf and Gals
Frank Petrauskas

The first K. of L. Golf Tournament was a great success. It being 
a new venture in the K. of L., not much was expected of its outcome 
by most members. However, our organization being the great 
organization it is, there are some who will support a good thing. 
These are the people who should be commended for their enthus
iasm towards the initiation of an annual event.

Long before tee off time many of the golfers were on hand 
just rarin' to go. Some enlisted the aid of regular caddies to carry
their bags, while some smarter and more fortunate golfers, were 
able to take along a few K. of L. females as caddies. The young 
ladies added beauty to the landscape and even served as an 
inspiration to some of the golfers but proved detrimental to others.

and couldn'tThe poor fellows tried so hard that they just choked up 
do anything right.

After all of the golfers returned to the clubhouse 
and their scores were tabulated, the winners were 
determined. The Class A winner was Alex Pietra- 
zak, of C-96, Dayton, Ohio, who shot a beautiful 70. 
This was minus any handicap. The Class B winner 
was Bernard Labuskes of C-19, Pittsburgh. Bernie 
shot a 68 with a handicap. The Class C winner, 
mainly because he had no opposition, was the 
likeable Johnny Dauginas of C-8, Chicago. He shot 
a 72 with a handicap.

In the evening was the Golf Banquet and Pre
sentation Ceremonies for which there were 54 
people in attendance. It was a casual but yet an 
impressive affair. The meal was something to be
hold. A more delicious roast beef dinner, I have yet 
to eat. We all cho wed down in good fashion.

When the 
retired to the

suotinų suvažiavimų — seimų. Turės būti nemaža 
knyga.

Baigdamas pranešimą turiu vieną prašymą į 
seimą. Elizabeth, N. J., seime, pavedant man sure
daguoti Lietuvos Vyčių Istoriją, tam reikalui buvo 
iš organizacijos iždo paskirta $500. Prašau seimą 
dabar išmokėti man bent pusę paskirtos sumos, 
kad galėčiau savo padarytas išlaidas padengti ir 
žadėtus honorarus išmokėti.

Sveikindamas seimą ir prašydamas Dievo pa
laimos visuose svarstymuose, lieku

Amžinas vytis —
Ignas Sakalas

TROPHY WINNERS, left to right, John 
Dauginas (Chicago) Class C, Frank Pet
rauskas (Syracuse U.) Class A, and Ber
nard Labuskes (Pittsburgh) Class B.

ceremonies were concluded, we all 
Lithuanian Club where we were

greeted by refreshments and good music, a friendly 
atmosphere, and best of all — air conditioning.

It was a hot day but oh what a wonderful day!

I would like to make an appeal to all of you 
K. of L.'ers. The Golf Tournament is a definite factor 
toward a better K. of L. Please don't ever let it die 
out!!!

TOURNAMENT HIGHLIGHTS

Big John, the Cop from Linden, New Jersey, tells 
this one about the sixth green which is located 
atop a mountain. After he reached the green and 
sank his putt, he pulled out his score card to record 
his score. Just then he heard a voice say, ''I'll mark 
down your score.'' He looked up and there stood 
St. Pete with a pencil in his hand.

The Class C trophy had a figure of a woman 
golfer because we figured that would be the wo
men's class. Since Johnny Dauginas was the only 
golfer in that class, he had to accept that trophy. 
At first he blushed a bit but after awhile he grew 
fond of the trophy. He said that this was the first 
girl he has ever had that never talked back and 
gave him a hard time. Incidentally, I think he will 
get the figure changed.

Here's one about myself. I spent this past sum
mer in the beautiful Adirondack Mountains in 
Northern New York State. There I was the Athletic 
Director at a Boys' Camp. The final week of camp
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(/ralter C. Chinik, Pittsburgh)

LOST BATTALION. Delegates who were 

left behind at the U. of Pittsburgh at time 

of picture taking of the group in front of 

St. Paul’s Cathedral.

was a hectic week what with the closing cere
monies and the parties after hours. When camp 
let out on Monday, I immediately started for Pitts
burgh. After about 700 miles of driving, I reached 
Pittsburgh on Tuesday evening.

I did a little visiting but being very tired, I 
wanted to hit the sack. My good friend Ray Bukaus
kas offered his room and I accepted without think
ing twice. When I got up the next morning, I asked 
where he had slept. At first he wouldn't tell me but 
later I found out that he slept on the floor in ano
ther room. A true Knight!

The girls from Chicago and Cicero, who were 
to serve as caddies, gave the boys a shock. They 
,got up late so they rushed right out to the Country 
Club without any breakfast. They intended to eat 
at the Country Club. When they got there they 
found no cafeteria so they went downtown to eat 
and the boys had to carry their own bags for the 
first nine holes.

I want to thank the Pittsburgh people for show
ing us such a wonderful time. Particular thanks to 
Ray Bukauskas for the grand job he did in helping 
me with the Golf Tournament and Banquet.

LINKĖJIMAI

Lietuvos Vyčių Garbės Nariui Prel. P. M. Jurui 
padaryta operacija.

Linkime greit pasveikti ir vėl įsijungti j savo 
plačią veiklą.

Lietuvos Vyčių Centro Valdyba 
ir "Vyties” Redakcija
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K. OF L. NEW OFFICERS — 1954-1955

SPIRITUAL DIRECTOR — To be designated by 
Lithuanian R. C. Priests' League of America.

PRESIDENT — Al. Wesey, Great Neck, N. J.

1st VICE PRESIDENT — Edward Daniels, Worces
ter, Mass.

2nd VICE PRESIDENT — Joseph Sakevich, New
ark, New Jersey.

RECORDING SECRETARY — Diane Shatas, South 
Boston, Mass.

FINANCIAL SECRETARY — Mrs. Tillie A. Gerulis, 
Worcester, Mass.

TREASURER — William Kolicius, Jr., Pittsburgh, Pa.

TRUSTEES — Frank Vaskas, Newark, New Jersey, 
John Daniels, South Boston, Mass.

COMMITTEES

RITUAL COMMITTEE — Larry Svelnis, South Bos
ton, Mass. (3-year term).

LITHUANIAN AFFAIRS COMMITTEE — John Cher- 
vokas, Norwood, Mass.

PUBLIC RELATIONS COMMITTEE — Joseph Sa
dauskas, Cleveland, Ohio,
L. Valiukas, Los Angeles, California, 
Laura Yucius, Chicago, Ill.
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CONVENTION SNAPSHOTS. Top, left 
to right, Jamboree — singing under the 
moonlight. Greeting Mr. Frank C. Hilton, 
Governor Fine’s representative, is Miss 
Julia Aleshunas, convention co-chairlady 
and Miss Dorothy Dutkus, sec’y. of New 
York-New Jersey district (left) and Miss 
Peggy Zakaras of Chicago, Ill. (right). At 
Banquet — K. of L. men’s choral group 
with its director, Walter R. Chinik of 
Pittsburgh. Bishop John F. Dearden of 
Pittsburgh receiving Citation of Merit 
from Miss Helen Belconis, pres, of C-103, 
Providence, R. I. Prof. S. Sužiedėlis, pres, 
of “Ateitininkų” Federation — speaking 
before the delegation. Distinguished mem
bers of K. of L. — Rev. John C. Jutkevi- 
čius of Worcester, Mass., bon. chmn. of 
Lithuanian Affairs Committee; Rt. Rev. 
Msgr. Ig. Albavičius of Cicero, Ill. (hon. 
mem.); Rev. Albert J. Contons of Boston, 
Mass., national spiritual director. Miss 
Ruth Grebliunas, pres, of C-19, receiving 
Membership Contest award in behalf of 
her council.

(Vito A. Kapickas, Providence, R. I., P. Zakaras of Chicago, Hl.)

VYČIŲ SENDRAUGIŲ SKYRIUS
-------------------- Redaguoja Ignas Sakalas ---------------- —

MIRGA MARGO
IŠ SENDRAUGIŲ GYVENIMO
Vyčiai sendraugiai šįmet turėjo trum

pas atostogas — liepos mėnesį. Rugpjūčio 
mėn. jau įvyko susirinkimas, kurian susi
rinko daug narių. Visiems rūpėjo praneši
mai iš nebaigtų reikalų ir naujos gairės 
rudens - žiemos veikimui.

Sendraugių ruoštas išvažiavimas į “Vil
niaus kalnelius” (Palos park) dėl pasi
taikiusio lietaus nebuvo gausus nariais ir 
svečiais, vis tiktai gauta pelno. Komisijoj 
veikė A. ir K. Petruliai, P. Čižauskas, V. 
ir S. Paviai ir Ign. Sakalas, o svečius 
vaišino mūs šauniosios šeimininkės Nor- 
butienė, Petkūnienė, Petrulienė, Pavienė 
ii- k.

P. Zakaraitė padarė įdomų pranešimą 
iš Illinois-Indiana apskr. susirinkimo ir 
tradicinės dienos (liepos 4). Pasirodė, kad 
ir apskričio išvažiavime didžiumoje dirbo 
sendraugiai. Sendraugių kuopa taip pat 

daugiausia išplatino bilietų dovanoms lai
mėti. Iš narių daugiausia tų bilietėlių iš
platino H. Širvinskienė. Vadinas, nė ap
skritis neapseina be sendraugių.

V. Pavis, Vyčių Namo Tarybos pirmi
ninkas, padarė platų pranešimą iš pasta
rųjų tarybos susirinkimų ir nutarimų. 
Ypatingo susidomėjimo sukėlė praneši
mas apie numatomą kapitalinį namo prie
kio remontą, kuris namą ne tik pagra
žins, papuoš, padidins, bet ir vertinges
nių padarys. Kartu taryba planuoja ir 
piniginį vajų toms lėšoms padengti. Susi
rinkimas tarybos planus vienbalsiai užgyrė.

Lietuvos Vyčių konstitucija leido šiemet 
sendraugių kuopai siųsti net penkis atsto
vus į visuotinį seimą, įvykusį praeito rug- 
piūčio mėnesio pabaigoje, Pittsburgh, Pa. 
Atstovais išrinkti: V. E. Pavis, S. Pavienė, 
H. Širvinskienė ir R. Baliauskas. Seimui 
pasveikinti iš iždo paaukota $10. Kadangi 
tuo metu įvyko ir Šv. Pranciškaus Sese

rų Rėmėjų Draugijos suvažiavimas, taip 
pat Pittsburgh, Pa., ir kadangi nemažai 
tos vienuolijos rėmėjų darbuojasi sendrau
gių kuopoj, todėl seimui pasveikinti pas
kirta aukų $5. Auką įteiks H. Širvins
kienė.

Tradiciniam avies kepimo išvažiavimui 
suruošti išrinkta komisija, kurion įėjo H. 
Širvinskienė, K. Petrulienė ir J. Abra- 
činskaitė.

Šiame susirinkime laiminguoju buvo ži
nomas organizacijos veteranas Matas Zi- 
zas, plataus masto namų statytojas. Burtų 
keliu jo numeris ištrauktas “bankui” 
laimėti. Bet kadangi jis nedalyvavo tame 
susirinkime, todėl “bankas” liko kuopos 
ižde iki kito susirinkimo. Kas nori banką 
laimėti, privalo dalyvauti susirinkime.

Rūpestis atslūgo. Netikėtai buvo susir
gęs Vincas Paukštis, Lietuvos Vyčių namo 
užvaizdą. Vyčiai, ypatingai sendraugiai, 
buvo labai susirūpinę, kad gali netekti 
nepamainomo namo šeimininko ir uolaus
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veikėjo. Rūpestis tačiau atslūgo, kai apsi
lankius namuose Vincas rastas, kaip pa
prastai, besišypsantis. Nors dar tebėra 
gydytojo priežiūroj, bet savo pareigas at
lieka. Kaikuriais atvejais jį pavaduoja 
kitas vyčių sendraugių veikėjas J. Keru- 
lis.

Kas remontuos Vyčių namą. Šį klausi
mą vyčiams nesunku buvo išspręsti. Tai 
Matas Zizas, vienas L. Vyčių veteranų, il
gus metus priklausęs 4-tai kuopai (Dievo 
Apvaizdos parap.), o dabar sendraugiams. 
Kilęs nuo Rokiškio, j Ameriką atvyko 
1913 metais, dirbo, mokėsi ir pagaliau pa
linko j namų statybą. 1932 metais išlai
kęs valstybinius statybos kvotimus, pra
dėjo verstis namų statyba ir iki šiol jau 
yra pastatęs Chicago j 700 namų. Šiuo 
metu metinė jo namų statybos apyvarta 
siekia miliono dolerių.

M. Zizas kiekvieną svarbesnį darbą ar 
sumanymą vyčių organizacijoj yra parė
męs savo darbu ir pinigiškai. Vyčiams 
sendraugiams sumanius įsigyti nuosavą 
namą, M. Zizas, kaip patyręs toje srityje, 
įėjo j komisiją ir savo patarimais daug 
padėjo, o įsigijus namą buvo išrinktas ta
rybom Čia jis nesigailėjo patarimų tary
bai, pasiėmusiai sunkią ir atsakomingą 
naštą. Šiuo metu M. Zizas yra vienas di
rektorių Standard and Loan Assn. — di
džiausio lietuvių banko Chicagoj.

Be vyčių, Zizas taip pat priklauso visai 
eilei lietuvių organizacijų ir kultūrinių 
klubų.

Lietuvos nepriklausomybės laikais jis, 
o vėliau ir žmona, lankėsi Lietuvoj ir pla
navo sunkiu darbu įsigytą turtą perkelti 
tėvų žemėn ir tuo būdu prisidėti prie sa
vo krašto gerbūvio. Deja, svajonės neiš
sipildė .

Savo šeimą Zizai ne tik išmokslino, bet 
įdiegė meilę savajai kalbai (visi gražiai 
lietuviškai kalba), gerbimą savo kilmės ir 
pagarbą savo tautiečiams. Dukros prieš 
ištekėdamos priklausė vyčiams ir buvo ži
nomos veikėjos.

M. Zizui yra pavestas Vyčių Namo re
monto darbas, kuri tikimės atliks ne tik 
.gerai, bet ir pigiau, negu kiti rangovai.

Vėl naujas kapas. Pastarajame “Vyčio” 
numeryje buvo pranešta apie J. K. Enche- 
Tio susirgimą. Laikraščiui dar nepasiekus 
skaitytojų, ligonis mirė, palikdamas skait
lingą šeimą.

Velionis buvo ne tik vyčių sendraugių 
narys, bet žymus veikėjas ALRK Federa
cijoj, ALRK Susivienijime ir kitose lietu
vių organizacijose. Buvo taip pat uolus 
lietuviškų senienų rinkėjas ir prie Fede
racijos Chicago apskričio įsteigto Lietuvių 
Tautinio muzėjaus vedėjas.

34

GREETINGS TO THE CONVENTION

Dwight D. Eisenhower, President of the United States of America
The Most Reverend Amletto Cicognani, Apostolic Delegate, Washington, D. C.
His Excellency, Bishop John F. Dearden of Pittsburgh, Penna.
His Excellency, Bishop Vincas Brizgys, formerly of Lithuania
Hon. John S. Fine, Governor of Pennsylvania
Hon. David L. Lawrence, Mayor of Pittsburgh
Kunigų Vienybės Centro Valdyba — Lith. R. C. Priests’ League of America
Hon. P. Žadeikis, Ig. Ministras, Washington, D. C.
Hon. Jonas Budrys, Consul General of Lithuania at New York, N. Y.
Hon. Petras Daužvardis, Consul General of Lithuania at Chicago, Ill.
Hon. Anthony 0. Shallna, Honorary Lithuanian Consul at Boston, Mass.
Hon. Julius J. Bielskis, Honorary Lithuanian Consul at Los Angeles, Calif.
Kun. K. A. Matulaitis, MIC, Vice Postulatorius, Marian Hills Seminary
Mother M. Loyola, Superior, Sisters of St. Francis, Pittsburgh, Pa.
Ateitininkų Federacija, Prof. S. Sužiedėlis, pres.
Lietuvių Romos Katalikų Susivienijimas Amerikoje, L. Šimutis, pres.
LDS Centro Valdyba, Vincas J. Kudirka, pres., A. F. Kneižys, sec’y.
Prelatas K. A. Vasys, Worcester, Mass. (hon. mem.) — $20.00
Prelatas Ig. Albavičius, Cicero, III. (hon. mem.)
Darbininkas, semi-weekly newspaper of Brooklyn, N. Y., Prof. S. Sužiedėlis, editor
Draugas, daily newspaper of Chicago, Ill., Leonardas Šimutis, editor
Garsas, weekly newspaper of Wilkes-Barre, Pa., Matas Zujus, editor
Lithuanian Days, monthly magazine, Los Angeles, Calif., L. Valiukas, managing editor 
ALRKF Kongreso Rengimo Komisijos Informacijos Skyriaus Vedėjas, Pr. Joga 
Lietuvių Šalpos Fondas, Brooklyn, N. Y. — BALF
Dr. Juozas Leimonas, Boston, Mass., editor of VYTIS
Miss Felicija Grendal, Boston, Mass., associate editor of VYTIS
Attorney Konstant J. Savickus, Chicago, III., K. of L. Legal Adviser — $10
New York - New Jersey K. of L. District, Larry Janonis, pres.
New England K. of District, John Olevitz, pres.
Pittsburgh K. of L. District, Vytautas Jucevičius, pres.
Ohio-Michigan K. of L. District, Stan. Vaitkus, pres.
Illinois - Indiana K. of L. District, J. Jesulaitis, pres., H. Gudauskas, sec’y. — $10.00
Los Angeles, California (133), Ann Laurinaitis, pres. — $25.00
Kun. Petras Šakalys, from Marianapolis, Connecticut
Kun. Juozapas J. Valantiejus of Waterbury, Conn. (hon. mem.) — $15.00
Prof. A. J. Aleksis, Waterbury, Conn. (hon. mem.) — $5.00
Reverends M. Kemėžis, A. Kasparas and J. Pragulbickas, Elizabeth, N. J. — $2'5.00
Attorney Anthony J. Young, Boston, Mass. (hon. mem.) — $10.00
Jonas L. Juozaitis, Chicago, III. (hon. mem.) — $10.00
Antanas J. Mažeika, So. Ozone, N. Y. (hon. mem.) — $5.00
Stasys Gabaliauskas and Adele Gabaliauskas, Chicago, Ill. (hon. mem.) — $10.00
Frank Razvadauskas, Boston, Mass. (hon. mem.) — $20.00
Seniors, Chicago, Ill. — $10.00
Chicago, Ill. (112), Gloria Cibulskis, pres. — $25.00
Gary, Indiana (82), John Kaminskas, pres. — $10.00
Newark, N. J. (29), Edward Thompson, pres. — $25.00
Rochester, N. Y. (93), Freda Rimkus, pres. — $10.00
Chicago, Ill. (36), Vyto Gestautas, pres. — $25.00
Harrison - Kearney, N. J. (90), Anne Klem, pres. — $10.00
Gary, Indiana (82), Junior Council, Joseph Shirvinski, pres. — $10.00
Margaret Papeika, Pittsburgh, Pa. (19) — $5.00
Anthony Lubert, Chicago, Ill. (112) — $10.00
Antoinette Naujelis, Pittsburgh, Pa. (Vytis Fund) — $5.00
The Kuizin Family, Gary, Indiana — $5.00
Frank Vaskas, Newark, N. J. (29) — $5.00
Helen C. Pinkin, Elizabeth, N. J. (52) — $5.00

PRIOR CONVENTION

South Boston, Mass. (17) $50.00
Worcester, Mass. (26) $25.00
Dayton, Ohio (96) $25.00
Providence, R. I. (103) $25.00

Great Neck, N. Y. (109) $25.00 
Norwood, Mass. (27) $15.00 
Athol, Mass. (10) $10.00 
Ansonia, Conn. (135) $10.00 
Brockton, Mass. (1) $5.00
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Dirbom ir Dainavom

ĮSPŪDŽIAI IŠ L. VYČIŲ 41 SEIMO

Rašo J. Sadauskas

Kaip kas metas praeityje, taip ir 1954 
m. jvyko L. Vyčių organizacijos 41 sei-. 
mas, Pittsburgh, Pa., tame plieno ir kal
nų karalijos mieste. Nors vyčiai prieš sa
vo seimą tiek nerašė j lietuvišką spaudą, 
kiek turėjo pasigarsinti ir net nekurie 
pradėjo abejoti, kad šis seimas bus gau
singas delegatais, sumanymais ir pavizdin- 
ga tvarka, kokia Pittsburg’o vyčiai priruo
šė ir parodė.

GOLFO VARŽYBOS

Štai tos dienos jau priartėja. Delegatai 
pradeda suvažiuoti anksčiau negu kita
dos, nes rugpiūčio 25-tą d., Stanton 
Heights, Country Club įvyksta golfo var
žybos, kurioms vadovauja Pranas Petraus
kas, sporto vadas. Šioje žaismavietėje su
sirinko daug žiūrovų pamatyti kas laimės 
golfo čampionatą. Visi gėrisi šiuo sportu. 
Galop sužino, kad laimėtojais liko: j a.) 
skyrių Al. Pietrazek, j b.) sk. B. Labuskes, 
o j c.) sk. .1. Dauginas.

Pasibaigus golfo žaidimui, vakarop, šia
me pačiame Country Club restaurane, įvy
ko pagerbimo bankietas ir jau paminė
tiems laimėtojams dovanų įteikimas. Ir 
šiuomi baigėsi pirmos dienos programa.

Delegatai grįžta į Roosevelt viešbutį, o 
vietiniai vyčiai namo ir nekantriai lau
kia rytdienos — rugpiūčio 26-tos d., ku
rioje suvažiuos daugiau delegatų, seks jų 
registracija, o vakare, Šv. Kazimiero lie
tuvių parapijos svetainėje, įvyksta dele
gatų, svečių ir vietinių vyčių susipažini
mas - pobūvis.

SUSIPAŽINIMAS

Atėjus vakarui, Šv. Kazimiero parapi
jos svetainė prisipildė jaunimu. Vietiniai 
vyčiai — seimo šeimininkai: kun. V. Ka- 
raveckas, Al. Onaitis, B. Labuskis, R. 
Grėbliūnaitė, M. Papeika, R. Milewski, 

M. Bartkus, V. ir M. Cinikai, Ed. ir B. 
Marčiulaičiai, J. Alešiunaitė, V. Količius, 
J r., Vyto Jucevičius, M. Onaitienė, R. 
Bukauskas ir visi vyčių 19-tos kp. nariai 
gražiai atvykusius priima ir vaišina. Čia 
vieni su kitais susipažino, praleido links
mai laiką prie užkandžių, pasilinksmini
mo, dainų ir pasikalbėjimų vyčių seimo 
reikalais.

Laikas bėga, jau vėlu. Reikia grįžti vie
niems namo, kitiems į viešbučius poilsiui, 
nes rytoj — rugpiūčio 29 d. prasideda 
Vyčių org. laukiamasis 41 seimas.

SEIMO PRADŽIA

Štai jau rugp. 27 dienos rytas, 8-ta vai. 
Didžiuma delegatų ir svečių vyksta į Šv. 
Kazimiero liet, parap. bažnyčią, kurioje 
šios parap. svetingasis klebonas kun. Mag
nus Kazėnas atnašaus šv. mišias, o jam 
asistuos kun. V. Karaveckas ir kun. Liava- 
ba, o pamokslą sakys kun. Al. Kontau- 
tas, Vyčių Centro dvasios vadas.

Bažnyčia, kaip iš lauko, taip viduje 
gražiai atrodo, ypatingai altoriai, staci-

K. of L. CALENDAR
October 9-10 New England District K. of 

L. Convention. Host: Council 27, 
Norwood, Mass.

October 24 — Brooklyn, N. Y. (41) Play, 
“Moterims Neišsimeluosi.”

October 23 — Linden, N. J. (113) 30th 
Anniversary Dinner & Dance, 
Lithuanian Liberty Park.

October 30 — Amsterdam, N. Y. (100), 
Masquerade Dance.

November 6 — Providence, R. I. (103) 
Dance, Roger Williams Park 
Casino.

November 6 — Newark, N. J. (29) Gay 
Nineties Dance, St. George’s Hall. 

jos. Už tai garbė ir padėka priklauso šios 
parap. klebonui kun. Magnus Kazėnui ir 
jojo pagelbininkui kun. V. Karaveckui, 
Vyčių 19-tos kp. dvasios vadui.

Pamaldom pasibaigus, visi grįžta į 
Roosevelt viešbutį, kur neužilgo seimo po
sėdžių salėje, prie garsiakalbio pasirodo p. 
Albinas Onaitis, buvęs Vyčių Centro val
dybos pirmininkas, seimo rengimo komisi
jos vadas. Jis visus nuoširdžiai pasveikina 
seimo rengimo kom. vardu ir oficialiai pa
kviečia seimą atidaryti Juozą Lolą, Vyčių 
Org. Centro valdybos pirmininką, kuris 
įspūdingai pasveikino kunigus, delegatus 
ir svečius ir pakvietė sugiedoti Amerikos, 
Lietuvos ir Vyčių himnus. Po himnų se
kė kun. M. Kazėno malda, nuoširdus, vy- 
tiškas seimo pasveikinimas. Toliau sekė 
gauti raštu pasveikinimai, kuriuos gražiai 
perskantė Vladas Cinikas.

Vyčių didysis draugas, gabusis rašyto
jas ir kalbėtojas kun. Al. Sušinskas pasa
kė įžanginę kalbą, kuri tikrai pažadino 
ir tuos vyčius, kurių dvasia ir jausmai 
jau buvo apsnūdę, nes tą faktą rodė susi
rinkusiųjų audringi aplodismentai. Toliau 
sekė seimo prezidiumo rinkimas. Išrinkti 
šie vyčių vadai: Jonas Juozaitis, pirm., 
Chicago, Ill., L vice pirm. — Al. Vasi
liauskas, New York, 2. vice pirm. — V. 
Cinikas, Pittsburgh, Pa., o sekretorėmis 
— L. Diktaitė ir E. Šilaitė - Sheels.

Rezoliucijų komisiją sudarė — kun. J. 
Jutkevičius, kun. Al. Kontautas, J. Bu- 
levičius, J. Sable ir J. Sadauskas. Sveiki
nimų komisijon išrinkta: kun. V. Kara- 
levičius, M. Činikienė ir kun. Girdis. 
Mandatų komisijon įėjo: Ad. Gabaliaus- 
kienė, T. Gerulienė ir E. Thompson.

Prezidiumo estradą puošė: Amerikos, 
Lietuvos ir net keturios vyčių vėliavos. 
Tai darė gilaus įspūdžio.
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Daug buvo gauta pasveikinimų, bet jų 
Čia neišvardysiu, nes tai labai pailgintų 
šį mano rašinį. Bandysiu pažymėti tik 
Įžymiausias asmenybes, kuriems buvo pa
siųsta telegramomis ir laiškais vyčių pa
sveikinimai, būtent: JAV Prezidentui Ei
senhower, Šv. Sosto atstovui, Washington, 
D. C., Pittsburgh© vyskupui J. F. Dear- 
den, Pennsylvanios gubernatoriui, Pitts
burgh’© majorui. O laiškais Kunigų Vie
nybės Centro Valdybai, Balfo Centrui, p. 
Žadeikiui, Lietuvos pasiuntiniui, Washing
ton, D. C., Lietuvos konsulams: Dr. P. 
Daužvardžiui, p. Budriui ir p. Šalnai; 
A.L.R.K. Federacijai, Ateitininkų Fede
racijai, “Garso” Red'. M. Zujui, A. Liet. 
Darbininkų Sąjungai ir kun. Dr. Pruns- 
kiui pasveikinimą ir padėkos laišką už 
jojo suteiktą medžiaginę ir morališką vy
čiams paramą.

Po pietinėje sesijoje sekė centro val
dybos ir komisijų raportai.

Kun. J. Jutkevičius, vienas iš įžymiau
sių Vyčių Org. vadų ir uoliausias kovoto
jas už Lietuvos reikalus, padarė praneši
mą iš Liet, reikalų komisijos veiklos.

Toliau sekė Vyčių Centro valdybos ra
portai: J. Lola pranešė ką pereitais me
tais padarė Vyčių Centro valdyba.

R. Boris, L vice pirm, patiekė raportą 
iš savo veiklos, kuriam buvo pavesta or
ganizuoti Vyčių jaunamečių kuopeles.

Vladas Cinikas, 2. vice pirm., pranešė, 
kaip jam sekėsi organizuoti naujų narių 
vajus ir auginti Vyčių Organizaciją.

Finansų rašt., T. Gerulienė, raportavo 
kiek yra pilnai užsimokėjusių narių ir kiek 
skaito “Vytį”.

Vincas Kolicius, centro valdybos iždi
ninkas patiekė gražiai sutvarkytą finan
sinį Vyčių organizacijos raportą. Visij ra
portai buvo priimti be pastabų ir už at
liktą darbą pareikšta padėka.

Adelė Gabaliauskienė, Vyčių org. gar
bės narė, kuri ilgai yra gyvenusi Pietų 
Amerikoje padarė irgi pranešimą. Jai ten 
net pavyko suorganizuoti naują tenykščio 
jaunimo Vyčių kuopą. Ji savo pranešime 
pastebėjo, kad tenykštis lietuviškas jau
nimas labai nori bendradarbiauti su Ame
rikos lietuvių jaunimu — vyčiais. Seimas 
garbės narei už padarytą pranešimą pa
reiškė vytišką ačiū.

Ir tuomi baigėsi seimo antroji sesija, 
nes šeštą valandą pribuvo prie Roosevelt 
viešbučio keturi autobusai, kurie visus 
delegatus ir svečius išvežė į Lietuvių Coun
try Club’o ūkį, kurioje buvo praleistas vi
sas penktadienio vakaras. Šis išvažiavimas, 
tai buvo vienas iš gražiausių ir smagiau
sių pobūvių.

CANDID SHOTS (Nellie Kuntz, Pittsburgh). Top, left to right, Alex Pietrazek of 
Dayton, Ohio receiving Class A trophy from Frank Petrauskas, sports chairman, at 
Bowling Tournament dinner; Rev. A. Susinskas of Pittsburgh, Pa. (talk published 
in this issue); Rev. Magnus J. Kazėnas, pastor, Msgr. Ig. Albavičius of Cicero, Ill. 
(hon. mem.) and Miss Agatha Sutkaitis; Bishop John F. Dearden of Pittsburgh and 
Bishop Vincent Brizgys at Closing Banquet; Mrs. Marcie Onaitis of Pittsburgh, win
ner of Membership Contest, Juozas Sadauskas of Cleveland, Ohio (hon. mem.), V. 
Ed Pavis of Chicago, Ill. (Ritual Committee member), and Mrs. Mildred Chinik 
of Pittsburgh, Pa.; Rev. Walter Karaveckas, spiritual adviser of Host Council 19, 
Rev. Edward Boley, master of ceremonies at Closing Banquet, Albin Onaitis, general 
chairman and his charming wife Alice; Al Wesey of Great Neck, N. Y., national 
president, Frank C. Hilton, Governor’s representative, Bishop Vincent Brizgys and 
Rev. Dr. A. G. Rakauskas; participants at the Jamboree held at the Lithuanian 
Country Club; Vytautas Jucevicius, pres, of Pittsburgh district and Jerry Jesulaitis, 
pres, of Illinois-Indiana district, resting outside the University of Pittsburgh; Attor
ney Edward A. Schultz and Rev. Shimkus of C-19, Pittsburgh.

DAINOS, KAIP LIETUVOJ

Čia, žemutinėje svetainėje, buvo pa
ruošta skani žuvų vakarienė su įvairiais 
priedais. Čia visi šio išvažiavimo dalyviai 
galėjo šokti, žaisti net dvejose svetainėse. 
Ypatingai gi suvažiavusieji gėrėjosi tyru 
oru ir gamta.

Nakties vėlumoje, grįžtant namo, seimo 
rengimo komisija susitarė su autobusų 
vairuotojais, kad jie delegatus užvežtų 
ant aukšto kalno, nuo kurio būtų galima 
geriausiai matyti visas Pittsburgh’o mies
tas. Ištikrųjų, šis dalykas suteikė didelio 
malonumo. Vaizdas buvo nepaprastas.

Kartu, negalima praleisti nepažymėjus 
ir to įvykio, kai visi važiavo į Lietuvių 
klubo ūkį ir iš jo namo. Tuo metu auto
busuose galingai skambėjo lietuvių liau
dies dainos, tartum Lietuvos jaunimo ge
gužinėj. Ypatingai čia pasižymėjo gražia
balsės, M. Činikienė ir T. Gerulienė, tai 
buvo ko pasiklausyti ir pasigėrėti. Žino
ma ir kun. V. Katarsko, V. Činiko ir dau
gelio kitų buvo išmėginti baritoniški bal
sai. Kas sako, kad čia gimęs ir augęs jau
nimas baigia ištautėti? Dar pažymėsime, 
kad dainavime ypatingai pasižymėjo ryti
nių valstybių jaunimas vyčiai. Valio 
Pittsburgh’iečiai vyčiai, kad jūs mokėjote 
visus taip gražiai nuteikti!
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TOLIMESNI DARBAI

Sulaukus rugp. 28-tos d. ryto, kurio 
metu vėl daug delegatų vyko i Šv. Kazi
miero bažnyčią išklausyti Šv. Mišių, ku
rias atnašavo kun. AL Kontautas, Vyčių 
Organizacijos dvasios vadas, o jam asista
vo kun. V. Katarskas ir kun. Girdis, o 
pamokslą pasakė kun. Zaromskis. Iš baž
nyčios vėl buvo sugrįžta į Roosevelt vieš
butį posėdžiauti, priimti įvairias rezoliu
cijas, išklausyti paskutinius raportus, iš
rinkti Vyčių Centro vadovybę ir baigti 
seimą.

Šioje sesijoje, J. Bulevičius a. a. Mykolo 
Norkūno paminklo statybos komisijos pir
mininkas patiekė paskutinį finansinį savo 
darbuotės raportą, iš kurio buvo aišku, 
kad paminklo pastatymas dar vis turi fi
nansinio nedakteliaus. Vytis J. Bulevičius 
kreipėsi į visus delegatus, kad kiekvienas 
kiek galėdami tuojau prisidėtų, kad ir su 
mažiausia aukele tam nedatekliui išlygin
ti. Ir popietinėje sesijoje jau malonu bu
vo išgirsti, kad trukumas tapo užpildytas 
net su kaupu ir šiuomi šio fondo komisi
jos nariai — J. Sadauskas ir J. Bulevičius, 
kuriuodu per du metu gana sunkiai pa
dirbėjo, pasekmingai baigė savo darbą.

Taigi Vyčiai gali tik pasidžiaugti, kad 
ant jų įkūrėjo kapo, vyčių pastangomis 
išdygo gražus paminklas.

Man teko patiekti spaudos komisijos 
raportą, pažymint, kad kaikurie šios ko
misijos nariai permažai rašinėjo iš Vyčių 
veiklos į lietuviškąją spaudą.

Šiose sesijose vėl pasirodė du garbingi 
Vyčių bičiuliai — prelatas Ig. Albavičius, 
Vyčių org. garbės narys ir Ateitininkų 
Federacijos vyriausias vadas, “Darbinin
ko” red. S. Sužiedėlis. Juodu pasakė gra
žias ir nuoširdžias kalbas ir pareiškė įsi
dėmėtinus linkėjimus Vyčių organizacijai, 
jų asmenybes ir žodžius delegatai pager
bė gausiomis ovacijomis.

Paskutinėje seimo sesijoje buvo išklau
sytas ir garbės narių komisijos raportas, 
kurį malonėjo patiekti Jonas Juozaitis, 
šios kom. raštininkas. Kiek žinau, tai pe
reitais metais Bostone, Vyčių seime buvo 
pristatyti j garbės narius du įžymūs mū
sų organizacijos veikėjai. Bet paskutinia
me Vyčių seime paaiškėjo, kad ši komi
sija tų kandidatų — Juozo Bulevičiaus ir 
Edvardo Pavio kandidatūromis nesirūpino. 
Tai komisijos apsileidimas. Tokių daly
kų ateity neturėtų būti.

Štai priėjo ir .prie svarbiausio seimo 
uždavinio — Vyčių Centro valdybos rin
kimų. Dauguma balsų išrinkti sekanti na
riai: pirm. — Al. Vasiliauskas, 1. vice 
pirm. — Ad. Danielius, 2. vice pirm. — 
J. Sakevičius, nut. rašt. — D. Šatas, fin. 
rašt. — T. Gerulienė, ižd. — V. Količius; 

iždo globėjai — P. Vaškas ir J. Danie
lius; Ritualų kom. pirm, perinktas L. 
Švelnis, lietuviškųjų kom. pirm. p. Červo- 
kas.

Be to dar Ig. Sakalas, Vyčių garbės 
narys ir Vyčiiį istorijos redaktorius, pada
rė pranešimą iš savo darbuotės raštu. Ra
portas buvo priimtas. Tuomi Vyčių 41 
seimas ir baigėsi, sugiedojus himnus ir at
kalbėjus maldą.

Seimui užsibaigus visas jaunimas pra
dėjo ruoštis ir puoštis šokiams, kurie įvy
ko tame pačiame Roosevelt viešbutyje. 
Šokių metu suplaukė daug vietinio ir is 
kitų miestų jaunimo, kad net buvo šokė
jais perpildyta viešbučio didžioji salė.

Jau čia ir sekmadienio rytas —(rugp. 
29 d.). Visi skubinasi į Šv. Kazimiero 
liet, parapijos bažnyčią, išklausyti Šv. 
Mišių, kurias atnašavo J. E. vyskupas 
Vincentas Brizgys, o jam asistavo kun. J. 
Jutkevičius ir kun. V. Karalevičius. Gra
žų vyčiams pritaikytą pamokslą pasakė 
J. E. vyskupas V. Brizgys, iš kurio žodžių 
jaunimas daug ko pasimokė ir širdyse par
sivežė namo, ypatingai vyčių pasiaukoji
mą ir maldą Marijai.

Kaip prieš pamaldas, taip po pamaldų, 
visi gražiai ir tvarkingai išžygiavo su sa
vo vėliavomis į parapijos svetainę, kur 
jau laukė paruošti skanūs pusryčiai; o po 
pusryčių visi delegatai ir svečiai vyko 
aplankyti Pittsburgh’o Universiteto, ku
riame yra įvairių tautų savo tautiškam sty- 
liuj įrengti kambariai, kurių tarpe ir lie
tuvių kambarys.

Visiems suvažiavus prie Pittsburgh’o 
Universiteto, kurio lankymui buvo išrū
pintas specialus leidimas, mes tikrai bu
vom nustebinti pastato didingumu ir gro
žiu bei visa puikia aplinka.

Čia ėmė vieni kitų paveikslus, kolei 
Universiteto užvaizdą atidarė duris ir su
leido į mokslo katedrą, o juos čia visus 
pasitiko p. R. C. Mitchell, tarptautiškų 
kambarių vedėja. Ji visus nuoširdžiai pa
sveikino ir pristatė lietuvį adv. Ed. 
Schultz (Šaltis). Pastarasis mokslo vyras 
irgi nepagailėjo lietuviams gražių ir nuo
širdžių žodžių. Jis visus paprašė susirink
ti į vieną didelį kambarį, kur p. R. C. 
Mitchell daug kalbėjo apie Universitetą, 
Lietuvą, jos kalbą, papročius ir apskritai 
apie Lietuvos gyvenimą ir istoriją. O iš 
čionais visi delegatai ir svečiai leidosi ap
lankyti ir pamatyti skirtingų tautų iš
puoštus savo tautišku skoniu kambarius, 
kuriuose studentai praleidžia ilgas moks
lo valandas. Labai įdomus dalykas buvo 
šiuos kambarius pamatyti, nes kiekvienas 
yra vis skirtingas.

Kas iš lietuvių nuvyksta j Pittsburgh’ą, 
tai jei leidžia aplinkybės, būtinai turėtų 
susipažinti su šia mokslo įstaiga — Pitts
burgh’o Universitetu.

Diane O. Shatas, daughter of Mr. and 
Mrs. Edward J. Shatas of 784 East Broad
way, South Boston, Massachusetts, and 
member of Council 17, has been re-elected 
as recording secretary of Supreme Council. 
This is her second term. Having received 
her B. S. degree from Massachusetts State 
College, she is now teaching at Bellingham 
High School, Massachusetts.

Iš čionais visi nužygiavo prie Pittsbur
gh’o vyskupijos katedros. Prie šios gra
žiosios bažnyčios, katedros vyčiai nusifo
tografavo.

Nusifotografavus, vėl visi skubėjo į Roo
sevelt viešbutį, kuriame 5:30 v. v. turėjo 
įvykti seimo bankietas. Štai artėja ban
keto laikas. Delegatai ir svečiai susėda 
prie stalų, laukia maldos. Bet tai dar vis 
atidėliojama ir nežinia dėl ko. Tik štai pa
sigirsta Albino Onaičio, seimo rengimo 
komisijos pirmininko balsas. Jis praneša, 
kad mes laukiame mūsų garbingo svečio 
— inž. Antano Rudžio, kuris yra kiek pa
vėlavęs. Jis tuojau čia pribus. Vytis Al. 
Onaitis tai pranešęs, bankieto programos 
vedėju pristatė kun. Ed. Bulevičių, kuris 
perėmęs šias pareigas, pasveikino svečius 
ir tik ką atvykusį prie garbės stalo inž. 
Ant. Rudį, kuris skubotai buvo pristaty
tas banketo dalyviams, nes svečias po savo 
kalbos vėl skubiai turėjo grįžti į Chicagą.

Inž. A. Rudžio kalba buvo trumpa, bet 
įspūdinga, kelianti. Tai buvo kalba dide
lio lietuvio patrioto ir nuoširdaus vyčių 
bičiulio. Tai vienas iš čia gimusių lietu
vių žvaigždžių ir Lietuvos sūnų daug dir
bančių lietuviams ir Lietuvai. Jam ir jo 
nuoširdžiajai kalbai buvo sukeltos dide
lės ovacijos.

: — (tąsa 40 psl.)
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PARTICIPANTS OF THE CONVENTION

Mandate Committee Report by Tillie Gerulis

Districts represented — 5, councils — 30, Supreme Council —7, 
delegates and alternates — 159, priests — 19, honorary members 
— 6, Seniors — 2, Guests — too numerous to have registeredi.

COUNCILS

BROCKTON, MASS. (1) — Sylvia A. Shukis, Ernest Wallent, 
Marilyn Wallent.

PHILADELPHIA, PA. (3) — Kun. Bernardas Shimkus, Dorothy 
Barauskas, Elena Shields, Hedy Sarcewicz, Marytė Greb- 
lauskaitė.

CHICAGO, ILL. (5) — Laura Yucius, Loretta Macekonis, Ed
ward Lukosaitis, Albin Manstavicius, Dolores Stroga.

HARTFORD, CONN. (6) — Sue Bairunas, Albert Adakonis, 
Joseph Adakonis, Mavis Kirtis.

WATERBURY, CONN. (7) — Peter M. Drevinskas, Mary Un- 
draitis, Robert Bebrin, Nell Meceinas.

NEW YORK CITY (12) — Joseph Stelmok, Helen Žindžius.
CHICAGO, ILL. (13) — P. Kamarauskas, L. Diktus, C. Kinci- 

nas, Al. Žemaitis.
CICERO, ILL. (14) — Jeanne Pavis, Stelle Waitekus, Virginia 

Cerks.
SOUTH BOSTON, MASS. (17) — Rita Shatas, Winifred Skud- 

ris, Florence Zaleskas, Aldona Jakubauskas, Alice Lau- 
dansky, Edward Kobalinski, John Daniels, Larry Svelnis, 
Evelyn Bender, Rev. Albert J. Contons (Sup. Council), 
Rev. John D. Zuromskis.

PITTSBURGH, PA. (19) — Al Onaitis, Steve Onaitis, Marcella 
Onaitis, Mildred Chinik, Mrs. A. Gutauskas, Margaret 
Papeaka, Ruth Greblunas, Antoinette Naujelis, Bernard 
Labuskes, Madalyn Petraitis, Joe Allen, Peter York, Ruth 
Rapalis, George Levinskas, Isabel Caldwell.

CLEVELAND, OHIO (25) — Juozas Sadauskas, Antanas Kuni- 
giskis.

WORCESTER, MASS. (26) — Edward A. Daniels, Tillie Ge
rulis (Sup. Council), Anthony Morkūnas, Vytautas Mor
kūnas, Rita Pinikus (N. E. District), Adele Ivaška.

NORWOOD, MASS. (27) — John Chervokas, Vincent Kasaus- 
kas, John Vaikasas, Stanley Wasilauskas, Katherine Wil
kes.

NEWARK, N. J. (29) — Albin J. Jankauskas, Frank Vaskas, 
Mrs. Ona Pociūtė, Joseph A. Sakevich, Edward J. Thomp
son, Eleanor A. Sakevich, Anthony Malakas.

CHICAGO, ILL. (36) — Lillian Kodis, Albina Kodis, Vyto Ges- 
tautas.

BROOKLYN, N. Y. (41) — Joseph Boley, Adele Bobin, Anne 
Schwabas.

ELIZABETH, N. J. (52) — Charles Oskutis, Daniel Degutis, 
Ann Mitchell, Edward Anilionis, Norbey Wysockis.

BAYONNE, N. J. (67) — Constance Mack, Marguerite Peters. 
CARY, INDIANA (82) — Joseph Kurpales, Michalena Shirvins- 

kas, Joseph Shirvinskas, John Kaminskas, Sophie Kamins
kas, Elizabeth Shirvinskas (guest).

HARRISON-KEARNEY, N. J. (90) — Anne Klem, Jack J. 
Stukas, Mildred Grinewich, Alice Šalkauskas.

NIAGARA FALLS, N. Y. (92) — Frank Petrauskas.
ROCHESTER, N. Y. (93) — Freda Rimkus, Richard Paula.

DAYTON, OHIO (96) — Kun. Walter Katarskis, Frank Gude
lis, Charles Petkus, Fran Petkus, Joseph Somintus.

AMSTERDAM, N. Y. (100) — Genevieve Gobis (guest).
DETROIT, MICHIGAN (102) — Robert Boris (Sup. Council), 

Anne Mae Uznis, Louise Šimonis, Betty Briuza, Dolores 
Neverock, Thomas Plunkett.

PROVIDENCE, R. I. (103) — Helen Belconis, Marion Belconis, 
Vyto Jurgelevičius, Julia Meciunas, Vyto Kapiskas.

GREAT NECK, N. Y. (109) — Alexander Wesey, Josephine 
Rusas.

CHICAGO, ILL. (112) — Julia Greičius, Monica Kasper, Dolo
res Kuksta, Betty Tucker, Tony Lubert, Gloria Cibulskis.

LINDEN, N. J. (113) — Victor Guzewicz, John Tratulis.
WORCESTER, MASS. (116) — Kun. Jonas C. Jutkevičius, Ber

nice Burdulis, Frank Ciras, Edward Grigas, Louise J eti
las.

SUPREME COUNCIL
Rev. Albert J. Contons, spiritual director; Joseph Lola, president; 
Walter Chinik, vice president, Robert Boris, vice president; 
William Kolicius, Jr., treasurer; Diane Shatas, recording secre
tary; Mrs. Tillie Gerulis, financial secretary.

SENIORS (Chicago, Ill.)
V. Ed. Pavis, St. Pavienė, R. Baliauskas, E. Sirvinskiene, Br. 
Pivariūnienė, Ig. Sakalas.

SENIORS (Pittsburgh, Pa.)
Antanas Zaliaduonis.

DISTRICTS
NEW ENGLAND — John Olevitz, Rita Pinkus, John Daniels, 

Edward Daniels.
NEW YORK - NEW JERSEY — Dorothy Dutkus, Joseph Sable, 

Larry Janonis.
OHIO - MICHIGAN — Adele Neimanas, Stanley Vaitkus.
PITTSBURGH — Vytautas Jucevičius, Nell Kuntz, Lori Pužas.
ILLINOIS - INDIANA — Jonas Jesulaitis, Peggy Zakaras, Helen 

Gudauskas.
(Note: Not all delegates and alternated who were re
gistered, attended. Mandate Committee notified all dis
tricts and councils of those who did attend the conven
tion.)

PRIESTS (registered)
Bishop Vincas Brizgys, Bishop John F. Dearden, Rt. Rev. Msgr. 
Ig. Albavičius, Rev. Bernardas Shimkus, Rev. Albert J. Contons, 
Rev. John I). Zuromskis, Rev. Walter C. Karaveckas, Rev. Wal
ter Katarskis, Rev. John C. Jutkevičius, Rev. Magnus Kazėnas, 
Rev. Liauba, Rev. Walter Karalevičius, Rev. Juozas Girdis, Rev. 
Alfas Susinskas, Rev. Dr. Bogušas, Rev. E. Bulevičius, Rev. Boles 
Liubauskas, Rev. K. Baltch, Rev. Dr. A. Rakauskas.

SPECIAL GUESTS
Prof. S. Sužiedėlis (Ateitininkų Federacijos pirm.), Jack Stu
kas (engineer, Voice of America, Lithuanian Services), Antanas 
Rudis, Attorney Edw. Schultz, reporters from Pittsburgh Press 
and Pittsburgh Telegraph-Sun.

HONORARY MEMBERS (present)
Mrs. Adele Gabaliauskas of Chicago, Ill.; Rt. Rev. Msgr. Ig. 
Albavičius of Cicero, Ill.; Jonas L. Juozaitis-Jatis of Chicago, 
Ill.; Felicija Grendal of Boston, Mass.; Frank Gudelis of Dayton, 
Ohio; Juozas Sadauskas of Cleveland, Ohio.
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Alice McCarthy Jakmauh

When Diane Ellison came to stay at 
Aunt Judy’s neat white cottage in Glouces
ter, she had already made up her mind 
to hate Aunt Judy, Gloucester, and every
thing connected with this forced vacation. 
She had planned on a delightful six 
months abroad, but at the last minute 
Dad had found it necessary to go alone 
and had sent her to the small New Eng
land town.

“I won’t be buried in a horrid, fishy 
place with a finicky old aunt!”, she had 
protested, but Dad usually had his way, 
and here Diane was, sipping iced lemon
ade and nibbling at ginger snaps in Judy’s 
sunny kitchen.

Aunt Judy wasn’t half bad, she decided, 
watching the plump, energetic little figure 
bustling about, asking innumerable ques
tions about New York and deb parties 
and Dad. Gradually Diane began to talk 
more calmly and to ask curious questions, 
herself. The glimpse of the sea, the smell 
of salt intrigued her.

Later, as they sat on the porch, Judy 
told thrilling tales of men who went down 
to the sea in ships and women waiting 
at home to keep hearts, homes and lamps 
aglow for their men.

“Here, Diane,” she said at last, handing 
Diane a dainty ring, “is something my 
Jed brought me from a far-off port. It’s 
star sapphire. I remember he said, “Judy, 
there are very few star sapphires in Ame
rica. Yours is one of the most beautiful. 
Keep it as a token of our love.” Judith 
Bright looked out over the sand and the 
sea, seeing pictures of bygone days.

“0, it’s too lovely!” Diane exclaimed, 
gingerly holding the precious souvenir.

“If you look very carefully,” Judy said, 
“you can see in its depths a wonderful 
star.”

“I do — I do see it!” Diane cried. “It 
looks as if a star from heaven had fallen 
and had become implanted in the embrace 
of this stone.” She sat looking at it, then 
suddenly exclaimed, “But look, Aunt Judy, 
the stone is loose. 0 — it fell out. Aunt 
Judy, did I do it?”

“No, no, child. I shouldn’t have taken 
it out of the box. I remember now that the 
stone has been loose for some time. Tomor
row you can take it down street to Blake s 
jewelry store and Amos Blake can reset 
it.”

Diane lay back lazily, still fingering 
the soft beautiful stone, noticing how be
coming it was to her own white hands.

Over the radio came a program of house
hold hints and home music. “11,” the radio 
voice was proclaiming “if you have a run 
in your stocking, it can be stopped by 
applying nail polish.”

Diane laughed, remembering how many 
times she had tried that trick on her own 
sheer chiffons. “And,” the voice continued, 
if you are going out and a brilliant has 
become loosened from a buckel or belt, 
a few drops of nail polish will secure the 
stone nicely for the time being.” The an
nouncer droned on, “We will now bring 
you the song, “Auld Lang Syne!”

After supper, Aunt Judy persuaded 
Diane to try a sample of the town’s social 
life. And at the hotel dance, Diane found 
a young, friendly crowd only too eager 
to include her in their gayety. It was 
Jimmie Jones, however, who claimed most 
of her dances. In) his arms, Diane found 
herself at last completely happy. This tall, 
blond, whimsical boy seemed to be some
one very special, seemed, indeed, to be 
someone for whom she had been waiting.

She giggled at his name but he told her 
seriously, “That’s really my own name, 
Diane. Your aunt can tell you all about 
me.

Aunt Judy told her what there was to 
tell, how Jim, the oldest of eight Jones 
children, was determined to make his 
way through M.I.T., had already spent 
two busy, successful years there.

As they walked in the moonlight on the 
beach Jimmie told her, laughingly, that 
he did some prospecting in the summer 
to help pay his tuition. “You sound like 
a gold-miner or something!” Diane pro
tested.

“Well, let’s skip that part!” said Jimmie. 
“It’s my dance again!” Jimmie was think
ing, underneath his laughter, that this 
Diane girl was the daughter of a rather 
wealthy man, that the ring on her finger 
was worth a fortune — and he, Jimmie 
Jones, was just another boy working his 
way through college.

He didn't ask to see her again, but 
Diane knew they would meet again, and 
she went home with Aunt Judy, her heart 
singing, a smile on her lips.

She was still happy as she stood at the 
bedroom window looking out at the sea, 
but suddenly she looked down at her 
finger and saw that the ring — the star 
sapphire was missing: only a blank setting 
remained. Why had she listened to that 
radio voice and tried to paste iru the 

precious stone with inadequate nail pol
ish? Aunt Judy would never forgive her!

After a sleepless, unhappy night Diane 
crept softly downstairs and out to a lonely 
beach. She retraced their steps of the 
night before but could find nothing but 
sand. Her heart was leaden within her; 
she could not bring herself to tell Aunt 
Judy of the loss.

Early as she was, others soon appeared 
on the white sands and she watched 
several men stooping, sifting, straightening 
up to put various objects in their pockets. 
She watched with amazement, then 
thought, “I’ll never find the store now.” 
And as she remembered the old saying, 
“Finders keepers — losers weepers” the 
tears ran down her cheeks.

“Well, what brings you to the sea so 
early — and so tearful?”

Jimmie, a tanned, wide-awake Jimmie, 
was standing beside her, wondering at the 
tears.

“You didn’t come down to make fun 
of my prospecting, did you. Diane?” he 
asked wistfully.

“Prospecting? O, is this what you 
meant — looking in the sand for valu
ables? Jimmie!” she cried, “maybe you 
can help me!”

She told him about the ring. “I’ll never 
be able to face Aunt Judy!”

“Well, personally,” he remarked thought
fully, his eyes looking deep into hers, 
“I’ve seen finer and lovelier star sapphires 
in my time!”

“Why, Jimmie!” she protested, “where 
could you see anything lovelier than Aunt 
Judy’s star sapphire?”

“I’m looking right into two right now!” 
he laughed. Diane felt her cheeks getting 
warmer, but within her, something sang 
again. Jimmie did like her! “Now, Diane 
honey, if you’ll stop crying,” he continued, 
I’ll take a good look — make a little 
comparison with this sapphire I found 
where we were walking last night. They 
don’t call Jimmie Jones the best prospec
tor in these here parts for nothing!”

“Jimmie! Darling, it is Aunt Judy’s 
stone!”

Walking back, her hand in Jimmie’s. 
Diane breathed1 freely again, and in her 
eyes Gloucester had taken on new beauty, 
her vacation a real interest. Diane had 
found more than a star sapphire there on 
the beach with Jimmie.
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LAIŠKAS IŠ DANGAUS

Sakyk, mielas skaitytojau, ką Tu dary
tumei tokiu atveju? Šiandie vakare, Tau 
bevalgant vakarienę, suskamba durų var
pelis. Namiškiai su smalsumu žiūri tai j 
Tave tai j Tavo rankose laikomą laišką. 
Tu atidarai laišką, ir Tau krinta i akis 
graži laiško braiža. Bet kas rašo? Tu sku
biai apverti laišką, ieškodamas autoriaus 
parašo. Pagaliau jj pamatai ir negali ti
kėti savo akimis: “Tave mylintis Dangiš
kasis Tėvas”. Laiškas iš dangaus, Tu su
šunki! Ne! Tai negalimas daiktas! Kas 
nors iš Tavo pažįstamų nori paerzinti la
ve! Bet pirma, negu Tu spėjai ištarti tuos 
žodžius, Tavo valgomąjį užlieja nežemiš
ka šviesa, šviesesnė negu į langus spin
dinti besileidžianti saulė, ir Tavo akys 
išvysta angelą, kuris Tau sako: “Nustok 
abejojęs! Šitas laiškas yra tikrai Tavo 
Dangiškojo Tėvo laiškas. Aš pats savo 
akimis mačiau šiandie rytą mūsų Dangiš
kąjį Tėvą jį pasirašant. Aš pats jį atne
šiau ir įmečiau į pašto dėžutę.”

Sakyk, ką Tu darytumei su tokiu laiš
ku? Aš esu tikras, kad Tu jį skaitytume! 
daug kartų. Juk tai būtų paties Dievo žo
dis, Tavo Dangiškojo Tėvo raštas. Nega
na to, dar šiandie vakare Tu telefonuotu- 
mei savo giminaičiams ir draugams ir 
kviestumei juos atvykti, kiek galima grei
čiau, pamatyti nepaprastojo laiško. Tu 
padėtumei šį laišką į garbingiausią vietą 
namuose ir juo nepaprastai didžiuotu
meis. Štai ką Tu darytumei, gavęs laišką 
iš Dangiškojo Tėvo.

Aš nenoriu būti pranašas, bet aš Tau, 
mielas skaitytojau, užtikrinu, kad tokį 
laišką Tu gali gauti šią savaitę, gal net 
dar šiandie, jei tik pats to norėsi. Šitas 

laiškas iš dangaus nuo mūsų dangiškojo 
Tėvo yra niekas kita, kaip Šventasis Raš
tas. Taip, Šventasis Raštas yra mus my
linčiojo Dangiškojo Tėvo laiškas, yra Jo 
paties žodis. Tai mes žinome ne iš angelo, 
bet iš Katalikų Bažnyčios, kuri, ypatinga 
Kristaus privilegija, yra neklaidinga tikė
jimo ir doros dalykuose. Jos mokslas yra: 
Šventasis Raštas yra paties Dievo žodis.

Šv. Raštas tuo skiriasi nuo kitų laiškų, 
kad jis yra rašytas ir visai žmonijai ir 
kiekvienam iš mūsų atskirai. Jis yra ra
šytas ir siųstas Tau. Jis yra rašytas man. 
Kaip gaila, kad mūsų namai yra pilni vi
sokių laikraščių, knygų, romanų, o Dievo 
žodžiui nėra vietos.

Tu klausi: Kodėl aš turėčiau skaityti 
šv. Raštą? Kokia iš to nauda? Į tai aš 
atsakau, Tavęs klausdamas: Kodėl geras 
sūnus ar duktė, atvažiavę į svetimą nepa
žįstamą kraštą, su dideliu džiaugsmu 
stveria iš namų atėjusį laišką ir su di
džiausiu dėmesiu jį skaito? Atsakymas 
aiškus: Tą laišką siunčia mylimas tėvas, 
kuris yra buvęs tame svetimame krašte 
ilgus metus ir gerai jį pažįsta. Sūnus ran
da tėvo laiške praktiškų informacijų, nu
rodymų ir patarimų. Štai kodėl jis skaito 
tėvo laiškus su didžiausiu dėmesiu ir, 
perskaitęs kartą, nemeta jų šalin, bet de
da juos vienas prie kito ir juos dažnai 
skaito. Šv. Raštas yra Tave mylinčiojo 
Dangiškojo Tėvo laiškas, arba tiksliau, 
laiškų rinkinys. Mūsų tikroji tėvynė yra 
dangus, o ši žemė yra niekas kita, kaip 
tolima, svetima, mums labai mažai pažįs
tama šalis. Bet taip nėra su mūsų dangiš
kuoju Tėvu. Jis pažįsta šią žemę, šią 
mums svetimą šalį, mums siunčia visą eilę 

laiškų su vertingiausiais patarimais. Jis 
mums rašo, kaip gyventi, kad mūsų gyve
nimas nesibaigtų bankrotu, bet atlikę sa
vo uždavinį žemėje, grįžtume pas savo Tė
vą kaip dvasios turtuoliai, o ne kaip pa
veldėjimą vėjais paleidę sūnūs palaidūnai.

Įsigyti šv. Raštą yra pirkti pusvelčiui 
žemės plotą, kuriame randasi aukso ir 
deimantų kasyklos. Skaityti ir mąstyti šv. 
Raštą yra kasti auksą.

Aš turiu galvoje dvasinius turtus. Dva
siniai turtai yra pašvenčiamoji malonė, 
ta dieviškoji jėga ir energija mumyse. 
Dvasiniai turtai yra dorybės: Dievo ir ar
timo meilė, tikėjimas ir viltis, — teisin
gumas, protingumas, susivaldymas ir nar
sumas, nusižeminimas, klusnumas ir pa
maldumas. Šv. Raštas moko Tave visų tų 
dorybių. Moko, kas jos yra, ir kaip jas 
įsigyti. Šv. Raštas yra parašytas taip pa
prastai, kad net pramokęs vaikas gali jį 
skaityti ir suprasti. Iš kitos pusės, šv. 
Rašte yra dalykų tokių aukštų ir tokių 
didingų, kad net didžiausi mokslininkai ir 
genijai nepajėgė jų pilnai suprasti, nes 
tie dalykai yra dieviški ir tik pačiam 
Dievui pilnai suprantami. Šv. Raštas yra 
laikomas didžiausiu literatūros veikalu 
visoje žmogaus kūryboje. Mat, jis nėra 
žmonių, bet paties Dievo veikalas.

Kodėl tad neįsigyti šv. Rašto šiandie? 
Kodėl nepirkti šio žemės ploto, kuriame 
randasi dvasios turtų kasyklos? Taigi pir
masis dalykas ką Tu turi dabar padaryti, 
tai pasirūpinti tuojaus gauti Laišką iš 
Dangaus. Kaip jį gauti? Jei Tu to dar 
nežinai, patars Tau kunigas, arba kas 
nors iš Tavo artimųjų, kurie tuose daly
kuose nusimano. Žv.

(tąsa iš 37 psl.)

Inžinieriui Radžiui išsiskubinus namo, 
banketo vedėjas pavadino kun. M. Kazė
ną atkalbėti maldą ir prasidėjo užkandžiai 
ir garbės svečių gražiausios kalbos.

Antras iš eilės kalbėjo J. E. J. F. 
Dearden, Pittsburgh’o vyskupas. Iš J. E. 
kalbos jau buvo galima suprasti, kad jis 
lietuvius ir Lietuvą labai gerai pažįsta, 
nes jo žodžiuose netrūko apgailestavimo, 
kad Rusijos komunistai yra okupavę tą 
šalį, kuri yra ištikima Dievui ir katalikų 
Bažnyčiai. Banketo dalyviai J. E. pager
bė atsistojimu ir jaunos mergaitės vyčių 
vardu jam įteikė specialų adresą.

Po vyskupo J. F. Dearden kalbos, Vla
do Ciniko vadovaujamas vyrų dvigubas 
kvartetas sudainavo sekančias dainas: 
“Lietuva brangi”, “Šalta žiemužė” ir 
“Sutems tamsi naktužė”. Dainos buvo la
bai gražiai sudainuotos ir klausytojai iš
šaukė jas vėl pakartoti. Ačiū muz. V. Ci
nikui ir jo visam kvartetui, kad jie mo
kėjo parodyti lietuvių dainos grožį ir J. 
E. vysk. J. F. Dearden, kuris mūsų liau
dies dainas yra giliai pamilęs.

J. E. Vysk. Vincentas Brizgys savo vaiz
džia, giliai širdin smengiančia kalba vy
čius atgaivino ir kaip lietuvius ir kaip 
katalikus ir kaip jaunuolius. Jo klausy
dami mes jautėme lyg į mus kalbėtų pati 

Lietuva. Jo žodžių mes neužmiršime. Jie 
mus visuomet gaivins.

Dar buvo ir daugiau kalbėtojų. Buvo 
premijų įteikimas įvairiems laimėtojams. 
Buvo dar ir kitokių neužmirštamų dalykų. 
Ir kai visa baigėsi, vyčiai skirstėsi nau
jais pasiryžimais dirbti Dievui ir Tėvynei.

Baigiant šį rašinį, noriu pareikšti šir
dingiausią ačiū Juozui Bulevičiui, jojo 
mamytei, sesutei ir švogeriui už vaišes, 
kurias ši maloni šeima iškėlė mums ke
lintai vyčių atvykusių į seimą. Tai buvo 
maloni mūsų valanda susitikti su mūsų 
organizacijos vieno iš įžymiausių vadų 
šeima, kuri taip gražiai mus priėmė pas 
save ir taip nuoširdžiai vaišino. Dar sykį 
ačiū.
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PAKEISK MANE TĖVYNĖJ

Stasys Yla

Prof. Dr. Juozas Eretas

Šveicarijos Friburge mokėsi jaunas lietuvis Aš
mys, kilęs iš Klaipėdos krašto. Sunkios sąlygos pa
kirto jo sveikatą: jis susirgo džiova. Prieš mirtį — 
tai buvo 1916 m. — jis pasišaukė geriausią savo 
studijų draugą šveicarą ir jam sako:

— Tu žinai, kaip aš mylėjau savo mažą Tėvy
nę. Norėjau jai pašvęsti savo jėgas. Ruošiausi čia, 
jūsų žemėj, kad būčiau naudingas ten...

— Aš mirštu, — kalbėjo jis, sunkiai kvėpuoda
mas, — ir niekas daugiau Tėvynėje manęs nepa
keis. Juozai, mano drauge, vyk tu už mane į Lietu
vą, kovok, kaip aš būčiau kovojęs, padėk jai prisi
kelti iš vergijos.

Šveicaras susimąstė. Apie Lietuvą jis buvo gir
dėjęs tik iš Ašmio pasakojimų. Mažas kraštas, kaip 
ir Šveicarija, herojiškos jo kovos, kaip Viliaus Te- 
lio tėvynės. Ką jis ten darys, išaugęs čia kalnuos? 
Kovot jis galėjo, nes čionai buvo leitenanto laipsnį 
gavęs. Jis žvelgė į gęstančias Ašmio akis ir matė 
maldavimą: Važiuok ten, kovok vietoj manęs!...

Šveicaras ištiesė jam ranką ir pasakė:
— Gerai, aš važiuosiu!
Ašmys nušvito, lengviau atsiduso ir su šypsniu 

lūpose užgęso.
Šveicaras buvo tik ką baigęs universitetą ir pa

sipuošęs doktorato laurais. Niekas jam nekliudė 
dabar vykdyti draugo valią. Jis pasisiūlė Lietuvos 
Tarybai organizuoti Šveicarijoj Lietuvos Informaci
jų Biurą. Jis pradėjo leisti biuletenius apie Lietuvą, 
rašyti brošiūras; jis parašė ir išleido stambią knygą 

apie mūsų Tėvynę vokiečių, prancūzų ir anglų kal
bomis. Dar Lietuvos nematęs, jis jau daug dirbo 
Lietuvai. 1919 metais jis pasiekė ir pačią Lietuvą. 
Stoja savanoriu į mūsų kariuomenę. Kovose ties 
Vilniumi, jis prasiveržia pro alijantus ir lenkus ir, 
kaip šveicarų karininkas, reikalauja jam leisti iš
vežti Lietuvos traukinį su paskutiniais svarbiais 
valstybės dokumentais. Šis drąsus žygis jam pa
vyksta.

Jo vardas greit pasidarė žinomas mūsų Tėvynė
je. Jį išrenka į seimą, paskui pakviečia į universite
tą profesoriumi, katalikiško jaunimo pavasarininkų 
organizacija jį išsirenka savo vadu, Lietuvos Vy
čiai Amerikoj jį išrenka savo garbės nariu, kongre
sai ir suvažiavimai jį kviečia kalbėtoju, mokslinin
kai savo studijų dienų organizatoriumi.

Šveicaras pasidaro tikru lietuviu. Rašo lietuviš
kus straipsnius, knygas, ir jo žodį pamėgo visa Lie
tuva. Jis rašė apie Lietuvą ir kitomis kalbomis — 
laikraščiuos, žurnaluos, enciklopedijose. Pagaliau 
jis vedė lietuvaitę, vieną gimnazijos mokytoją ir 
sukūrė lietuviška šeima. G G

Pasitraukęs, kaip daugelis lietuvių, iš Tėvynės, 
jis grįžo į Šveicariją su žmona ir penkiais vaikais. 
Namuose jis kalba tik lietuviškai, o šveicarų spau
doj jis nuolat rašo apie Lietuvą. Tik gaila, kad jo 
žmonelė Ona Eretienė šį pavasarį jau atsiskyrė su 
šiuo pasauliu.

Taip jis įvykdė ir toliau vykdo Ašmio valią — 
jis, profesorius dr. Juozas Eretas.
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PAREMK “VYTI”
Didžiai Gerbiamas Vyčių Prieteliau:

4 z

Lietuvos Vyčių Centro Valdybos vardu kreipiuos į Tamstą Vyčių spaudos reikalu.

Vyčių organizacija yra lietuvybės ir katalikybės tvirtovė Amerikos lietuvių jaunimo tarpe. J. E. 
Vysk. V. Brizgys yra pasakęs, "Katalikiško gyvenimo pavyzdys ir aktyvus kovotojas prieš visa, kas 
viešame gyvenime yra nekrikščioniška — tai yra Amerikoje Lietuvos Vytis." J. E. Vysk. V. Padolskis 
yra įvertinęs Vyčių lietuviškumo įnašą šiais gražiais žodžiais, "Mes didžiuojamės visais Amerikos lietu
viais, bet ypač Jumis, Lietuvos Vyčiai,... Lietuvos laisvinimo istorijoje Jūsų organizacijos vardas bus įra
šytas aukso raidėmis."

Vyčių styprybės šaltinis yra VYTIS, mėnesinis organizacijos žurnalas. VYTYJE perduodami jauni
mui straipsniai apie religiją, Lietuvą, lietuvių kalbą, istoriją, sportą ir jaunimo veiklą. VYTIS skatina 
jaunimą plačiau ir stipriau veikti ir uždega jaunimo širdyse Bažnyčios ir Tautos meilę.

Įvertindama VYTIES svarbumą, redakcija deda visas pastangas VYTIES pagerinimui. VYTIES 
spausdinimą perėmė techniškai gabios ir dvasiniai pasišventusias Nekalto Prasidėjimo Seselės, Putnam, 
Conn. Su redakcija bendradarbiauti yra pakviesti prityrę rašytojai ir menininkai. Yra minčių praturtin
ti VYTĮ gražiomis iliustracijomis ir aktualiomis fotografijomis. Tačiaus VYTIES prenumerata neapmoka 
net spausdinimo išlaidų.

Todėl Centro valdyba skelbia VYTIES PAGERINIMUI finansinį vajų. Kviečiame Tamstą stoti į 
VYTIES GARBĖS PRENUMERATORIŲ eiles, siunčiant $10 auką. GARBĖS PRENUMERATORIAI gaus 
VYTĮ ir bus paskelbti VYTIES žurnale. Siunčiant bet kokią auką įrašysime Tamstą į VYTIES RĖMĖJŲ 
eiles. Prašome pinigus siųsti iždininkui:

Mr. William Količius
3522 Marge Drive,
Pittsburgh 34, Pa.

Tamstos finansinė bei moralinė pagelba padės Vyčiams išauklėti naujas kartas jaunų, susipra
tusių, energingų lietuvių, kurie kovos už Tautą ir Bažnyčią.

Dėkoju Tamstai už palankumą Vyčių reikalams. Tikiu, kad ir ateityje pagelbėsite mūsų jaunimui.

Vytiškai,
Kun. Albertas Kantautas,

Vyčių Centro Dvasios Vadas.

Mr. William Količius
3522 Marge Drive
Pittsburgh 34, Pa.

Didžiai Gerb. p. Količius:

Norėdamas paremti Amerikos lietuvių jaunimo žurnalą VYTĮ, siunčiu
a) $10 auką kaipo VYTIES GARBĖS PRENUMERATORIUS.
b) $....................  auką kaipo VYTIES RĖMĖJAS.

Vardas ir pavardė .................................................................................................................r....................
/

Adresas .............. ..... ................................................... ....................................................................................
Miestas .... ...... ......... ................ (Postai No.........) Valstybė ...................................................................  
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OFICIALUS SKYRIUS
Kalba

Naujas Pirmininkas
Malonūs Vyčiai,

Tai man ir vėl teko grįžti Lietuvos Vyčių Orga
nizacijos Pirmininko pareigoms. Šia proga aš no
riu pasiųsti visiems vyčių organizacijos nariams 
mano nuoširdžius sveikinimus ir geriausius linkė
jimus ir pakviesti Jumis visus ir toliau uoliai jung
tis į didį vyčių organizacijos darbą. Jūs patys gerai 
žinote koks platus ir gražus vyčių darbas ir kiek 
daug įvairiausių darbų laukia mūsų pajėgų. Tie 
dalykai yra labai naudingi mums patiems, lietu
vių tautai ir Amerikos visuomenei. Darbas Dievui 
ir Tėvynei gera neša visiems ir visur. Ir šis darbas 
privalo būti dirbamas visų vyčių be išimties. Kur 
bent vienas vytis į darbą tinkamai neįsitraukia, 
ten jau yra didelis nuostolis, didelė spraga.

Vyčių organizacija savo veikla neturi sustingti 
vietoje. Ji visuomet turi žengti pirmyn, naujus veik
los plotus užimti ir vis naujais vertingais darbais 
pasireikšti. Prieš mūsų akis stovintieji naujieji veik
los metai mus įpareigoja duoti naujų laimėjimų. 
Tat petis petin, ranka rankon į vieningą vytišką 
darbą.

Jūsų Al. Vasiliauskas,
Centro Valdybos Pirmininkas.

A WORD

FROM YOUR NEW PRESIDENT

On behalf of the newly - elected Supreme Coun
cil officers I want to thank all the members of our 
organization who attended the National Convention 
and voted to put us in office. Those of you who did 
not vote for us and have doubts about our ability 
we hope we can prove to you our sincere desire 
to work for and better our activities within and out
side of the organization.

Our Pittsburgh convention has been a successful 
one and is a model for a host council to follow. 
Our delegates were kept together at all times and 
we had a good amount of Lithuanian dominating 
our social and session life. Let's keep up this good 
example!

Your Supreme Council officers are in office to 
plan the activities of the organization as well as to 
interpret the Constitution. Planning the activities 
and bolstering the organization is the harder job 
and calls for the initiative of the new officers. Use 
your Supreme Council officers; invite them to your 
special affairs or even to your meetings and let 
them talk to you and explain certain activities to 
you.

The greatest treat of our past convention and 
what should remain in our memory as well as be 
publicized is the incident that happened at the 
Cathedral of Learning, University of Pittsburgh. I 
hope you all remember this and tell all your K. of 
L. friends as well as other people about it.

Do you remember when Mrs. Mitchell asked all 
of us — when we were seated in the auditorium — 
how many of us under 30 could speak Lithuanian? 
About half of the hands went up. She was amazed
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Chasing Delinquents
All districts and councils should at once exam

ine their lists of delinquent members for 1954 in 
order to afford them the final opportunity of main
taining their membership continuity in the Centras.

By paying up their 1954 dues, many of these 
delinquent members could qualify for second, third 
or fourth Ritual degrees. A break in continuity now, 
however, means they may not qualify for this re
cognition in the future.

An increased 1954-1955 membership will be an 
incentive for the newly-elected officers to reach for 
higher goals.

Our ability to continue to work successfully 
"For God and Country" depends on a strong and 
continuing membership. We cannot have a stabil
ized membership without annual re-enrollment.

Any K. of L. membership loss is welcome news 
to the Reds. We need to intensify our membership 
efforts because year by year, losses due to death, 
are mounting as the average age of K. of L.'ers 
goes up.

Pick up the telephone and call those delinquent 
members once more. If all active K. of L.'ers do this, 
we can add substantially to the 1954 membership 
by December 31st.

at this response and thought it was grand and that 
we should be proud. So let's be proud that we can 
speak Lithuanian and let's not hide it! (Of course 
only half of the hands went up because the other 
half of us were over 30 and couldn't raise our 
hands.)

She further stated that our country has a beauti
ful language, a proud history, and a grand culture. 
Now, shouldn't we be proud to hear a non-Lithua- 
nian state these facts about us and our parent's 
country! I hope you will remember this and say it 
yourself and defend your statements.

Finally in her short lecture, she mentioned that 
there are two types of citizens in all nationalities. 
One is the good man, the active man, the fighter, 
who will work to attain his goal — who will fight 
ior his rights and so forth. The other citizen was 
not worth mentioning.

And so it is with us. Let us be the number one 
citizen and act in that fashion in and about our 
organization. It is not hard to do — it is merely 
doing as it should be done!

Al Wesey-Vasiliauskas

LET US KNOW

If your district or council needs assistance in 
planning meetings, write to the national executive 
board. We'd like to hear what you accomplish and 
how you handle your meetings that may be of as
sistance to others.

Al Wesey-Vasiliauskas
National President
72 Steamboat Road 
Great Neck, N. Y.

* * *

SPECIAL ANNOUNCEMENTS

Attention Financial Secretaries —

Many of you are using membership lists which 
do not include change of address for members who 
have moved. These lists, when sent to me, serve 
as mailing lists for VYTIS.

As a result, many of our members miss issues 
of the magazine every month. The missed member 
is hurt, and his or her functioning in our organiza
tion seriously impaired.

Please check each address carefully to see that 
every member is listed with the correct street ad
dress and zone number before sending the mem
bership list dues.

(Mrs.) Tillie A. Gerulis,
National Financial Secretary
38 Providence St.
Worcester 4, Mass.

WEAR A K. OF L. PIN

To identify yourself as a K. of L.'er. Men's and 
ladies' style... $1.00 each.

Send your prepaid order to Frank Gudelis, 
Treas., Building Fund Committee, 129 Rita Street, 
Dayton 4, Ohio. * * *

ATTENTION

We would appreciate receiving copies of all 
bulletins and or newspapers published by councils 
and districts.

VYTIS Editorial Staff
395 W. Broadway, P. O. Box 29 
South Boston 27, Mass.

* * *
Sekantis L. Vyčių Seimas įvyksta 1955 metais

Newark, N. J.
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COUNCIL 
ACTIVITIES

OHIO-MICHIGAN
DISTRICT

DAYTON, OHIO
COUNCIL 96

The council picnic for members, held 
on July 25th, proved to quite a success. 
Mary Lucas and Charlie Petkus, served 
on the Food and Refreshments committee.

On Sunday, August 8th, our council 
celebrated its 27th annual K. of L. Day. 
Members attended Mass and received 
Holy Communion “in corpore.” After 
Mass, all journeyed to the Calvary Ceme
tery, said a few prayers and placed 
wreaths on the graves of our deceased 
members.

That same afternoon, a picnic was held 
at Eintracht Park. The attraction this 
year was an accordion band concert, fea
turing Michael Hauer. Mike Petkus and 
Ted Sluzas, co-chairmen, were assisted 
by Ann Scott, Stan Lucas, Frank Gude
lis, Charles Vangas and Charles Petkus. 
The committee thanks all members who 
helped to make this annual K. of L. Day 
a memorable affair.

Many of our members helped at the 
Annual Garden Party which was spon
sored by the Holy Cross Parish on July 
24 and 25.

Father Walter Katarskis spent his va
cation in Wisconsin and enjoyed his first 
experience in flying.

What some people won’t do for money! 
On her way home from visiting her family, 
Paulette Petkus sprained her ankle in 
a bus accident. Results — the company 
gave her fifteen dollers!

Belated Birthday Greetings to: Mary 
Ann (Ambrose) Blum (Aug. 7), Charles 
Goldick (Aug. 2'2) and George Mikalaus
kas (Aug. 23).

On returning from national convention 
our delegates and guests could only speak 
with praise of the warm hospitality of 
the Pittsburgh council. One thing no one 
could complain about was being hungry. 
The food prepared for the various doings 
was very good and plentiful.

The Friday night jamboree was en
joyed by all immensely. Fr. Karalevičius, 
Bayonne, led us in the group singing 
session. Our members were greatly im

pressed with the tour through the nation
ality rooms, especially the Lithuanian 
Classroom, at the University of Pitts
burgh.

Congratulations to our new Supreme 
Council Board. We’d like to wish them 
success for the forthcoming year.

We noticed that Frank Gudelis was 
well entertained by his many friends who 
attended the convention. Fr. Walter Ka
tarskis’ only regret was that he had to 
leave before the banquet. We hear Joe 
Somintus gave Charlie Petkus a big build 
up to the wrong girl! Fran Petkus had 
a grand time seeing all her friends from 
the New York-New Jersey District. Any
one wanting to know who “Spider” is 
check with Helen or Lillian Žindžius of 
C-12, New York. For the meaning of 
“Potsi” write Pat Kamar, Chicago. Co
medians of the convention were Joe Sable 
and Victor Guzevicz both from C-113, 
Linden, N. J.

Jim and Joanne Kavalauskas, George 
Mikalauskas and his sister, Connie, led 
and Elinor Sluzas attended part of the 
convention and really enjoyed themselves. 
It was good to see Mary Suzan and her 
daughter, Joanne, (Cleveland) in Pitts
burgh. As usual, the one and only member 
of the Dubois, Pa. council (formally of 
Dayton C-96) and one who helped to re
organize the Niagara Falls council, seemed 
to enjoy the convention. Who is he? 1 he 
one and only Frank Petrauskas. Congrat
ulations to Betty Brinza (Detroit) on her 
recent engagement. Our delegates were 
most impressed with Fr. John Jutkevičius 
closing speech of the sessions.

Looks like the fishing bug has caught 
hold of some of our members. Mike and 
Pete Petkus spent a week in Canada 
catching Pike and Bass; Pat Žilinskas did 
her fishing in Wisconsin. Before heading 
to Pittburgh for the golf tournament, 
Ann and John Scott did some fishing in 
Michigan. Lots of luck with the new car, 
Ann and John!

Did you. know our own Alex Pietrazek 
won the Golf Trophy for the Dayton coun
cil? Congratulations, Alex.

From all reports Charlie and Fran 
Vangas and family really had a grand 
time on their vacation trip to South Ca
rolina.

Wedding congratulations to Mary Ann 
Ambrose and Gus Blum whose wedding 
took place on September 11th.

Birthday congratulations to George Ze- 
linskas (September 4), John Scott (Sept. 
7), Lou Prasmantas (September 20), and 
Anne Gudelis (October 1).

Anniversary congratulations to Ted and 
Elinor (September 2), Joe and Bea No
reikas (September 4) and Aldona and 
Ralph Laux (September 6).

SEE you in Newark! The Petkus,

ILLINOIS-INDIANA 
DISTRICT

CHICAGO, ILL.
COUNCIL 112

After five years as spiritual adviser, 
Very Rev. Canon Paskųs had to relin
quish this position because of heavy pas
toral duties. He appointed Rev. Leonard 
Vaišvilas as our new spiritual adviser. 
We hope he’ll be as happy at B. V. M. 
parish as he was at his last assignment 
in Melrose Park.

Our thanks to Richard Butchas for 
giving us Willow West Grove which 
enabled us to sponsor a picnic for the 
benefit of the new church.

Julie Greičius conducted the July meet
ing while prexy Gloria Cibulskis was 
vacationing in Cleveland. Betty Tucker 
vacationed in the mile high city of Den
ver, Colorado and vicinity.

New faces as of July are: Ray Masi- 
lunas, Mr. and Mrs. Adam Anderson, 
Mr. and Mrs. Alex Zaleski, also Ed. Lu- 
kosaitis formerly of Northside Chicago. 
It’s nice to see Barbara Luzutka reactiva
ted.

Among our prosperous members are 
John and Terry Pocius who purchased a 
new ranch house at 95th and Ridgeland 
and Anthony Yuknis at 7240 So. Sawyer. 
Lucille and Stacy Stasiūnas have moved 
to 7118 So. Washtenaw.

We’re sorry to say that on our sick 
list were Anele Pocius, Ann Jatis and 
son Johnny Jatis.

Congratulations to Dr. Kazys Bobelis 
of Huntly, III. and Dalia Devenis of Water-
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town, Conn, who were married on Aug. 
7th.
. While flying by United Airlines (Kuky 
please note) from Boston, Bert Stoskus 
and son met another K. of L. member, 
John Stefon of Ansonia, Conn. (now 
living in Chicago), who boarded the plane 
at Hartford, Conn.

The committee worked hard to make 
the August 8th social at Clear Lake, In
diana a success. The committee consisted 
of Dolores Kuksta, Ed Yubis and Al 
Mockus.

Mr. and Mrs. Anthony Giedraitis an
nounced the birth of another daughter.

Birut a

GARY, INDIANA
COUNCIL 82

At our August meeting, Mrs. Kuzin 
gave a favorable report on the Justice 
Park picnic which was sponsored 1 by the 
Illinois - Indiana district on Fourth of 
July. Several delegates to the convention 
were elected — Joe Kurpalis, Micki and 
Joe Shirvinski, and Mr. and Mrs. John 
Kaminski.

Our bowling team, consisting of Stan
ley Juknevich, John Kaminski, Charlotte 
Strumski, Elizabeth Shirvinski and Micki 
Shirvinski, traveled to Chicago to com
pete with others. Good results.

Belated Birthday Greetings to: Emily 
Mihauluk (Aug. 24), Viola Geanchos 
(Aug. 30). Elizabeth Shirvinski, Stanley 
Juknevich, and Mr. Kuizin (in June).

Belated Wedding Anniversaries: The 
Mihauluks and Shirvinskis commemorated 
theirs in August.

Michael Mihauluk, member of the Good
fellow League of Gary, has been with 
the “Luck” team which is credited with 
six years of straight winnings and never 
losing a game of MUSH-BALL!

During this past summer, Josephine 
Kuizin was employed by the Sivestri Art 
Manufacturers (Chicago) as an art ap
prentice. In September, she returned to 
school, again.

Charlotte Strumski, after working 
•several months in Los Angeles, Calif, as 
stenographer for one of the concerns, has 
returned home and joined our council. 
Also Mrs. Stella Pranis, Mečy Rudzevi
čius, Mr. and Mrs. Bakas, Mike Valeski 
and Anna Kurpalis joined our ranks. We 
'welcome you all! Credit goes mostly to 
Joe Kurpalis, who has been quite active 
■on recruiting members.

Members attended a special Mass — 
and prayed for a speedy recovery of Rev. 
Vichuras, our pastor. ,Viola Geanchos

CHICAGO, ILL.
COUNCIL 36

Birthday socials! In June we celebrated 
the birthdays of Helen Barkauskas and 
John Kilkus. In July, Anele Kisielene, 
Alex Mikalunas, Aldona Kaminskas and 
Albina Kodis. In August, Lillian Kodis, 
Vincent Matikiunas, Anele Skrabutienė, 
John Janus and Julia Abracinskas. Be
lated Happy birthday to one and all!

Jim Valančius, one of our servicemen, 
is stationed in New Jersey. He is most 
anxious to make contact with some of 
the K. of L. member in that area. His 
address is: James Valančius, RA 16454155, 
Holding Co. 9404 — Tsu, Fort Monmouth, 
New Jersey.

A sincere welcome to our newest mem
ber, Jeffy" Talmont?

Our deepest sympathy to Sophia and 
Al Žukas on the death of their beloved 
mother. We are happy to learn that both 
Sophia and Al are recovering from their 
automobile accident.

It was good to see Philomena Rekašius 
back at our August meeting after her 
recent illness, but she had a broken fin
ger. (Rough picnic, Phil?)

Ritual degrees were received by the 
following members on Sunday, May 23rd: 
1st Degree — Emma Beinorienė, Anele 
Kisielienė, Mr. and Mrs. K. Latonas, 
Vincas Matikiunas and Estelle Miller. 
2nd Degree — Joe Bagdonas.

The Mid-Western Bowling Tournament 
held in Chicago was a great success. 
Congratulations to Dayton for winning the 
trophy. C-36 maintained its record of 
winning at least one trophy, thanks to 
Tony Zelnis (Roberts). Our bowlers were: 
Teams #1 J. Kilkus, P. Sutkus, E. Sut
kus, V. Kilkus & F. Kilkus, Jr.; Team 
#2 — Z. Meizis, A. Tamasauskas, A. 
Kassel, V. Slazas and J. Meizis; Team 
#3 — I. Šankus, V. Gestautas, E. Miller, 
S. Žukas and T. Roberts; and Team #4 
W. Kamarauskas, S. Montville, L. Kassel, 
J. Janus and a sub from C-112. Our Team 
#3 placed fifth in the final count.

On Sunady, June 13th, we traveled to 
White Pines State Park for a picnic. 
With Joe Bagdonas and Vyt Gestautas 
serving on the committee, we all had an 
excellent time.

Many of our members participated in 
the district’s annual celebration of Fourth 
of July at Justice Grove.

Congratulations to Helen Barkauskas 
on her recent engagement. The wedding 
is scheduled for October 9th. We are 
looking forward to attending the ceremo
ny and reception.

September 6th was the day Cecelia 
Paurazas of our council and Donald 

Goldhwaite of C-112 exchanged marital 
vows. We hope that they will find true 
happiness in their marriage.

Vacations! Loretta Kassel and Berna
dette Paukštis traveled to Florida the 
latter part of June. Leona Martinkus 
visited Colorado during August. Irene 
Šankus and Estelle Miller just returned 
from Canada when Vyt Gestautas and 
Joe Bagdonas left for the same country. 
Wonder what the attraction is out in 
Canada? May be they are organizing a 
council there (long hoped for).

Peter P. Zansitis, Jr. this past summer 
studied abroad — at the University of 
Paris, France. In the Fall, he will resume 
classes at the Chicago Teachers College, 
as senior, and editor of the college paper. 
(Last year, he studied in Canada — 6 
weeks — and spent two weeks in Mexi
co.) Bed Wing

NEW YORK -
NEW JERSEY DISTRICT

BAYONNE, N. J.
COUNCIL 67

I would like to take this opportunity 
to congratulate Pittsburgh Council 19 for 
the wonderful and well-planned program 
which they afforded to the delegates and 
guests of the 41st Annual National Con
vention held at the Hotel Roosevelt. It 
was obvious that a lot of effort and time 
was used in the preparation and success 
of this convention, and they should be 
commended. And, while congratulations 
are still in order, in my own behalf and 
that of Marguerite Peters, I thank you 
for your gracious hospitality.

And now that vacations are over and 
Fall is approaching, we intend to con
centrate on a Membership Drive, which 
will be our major project for the coming 
year. With the help of our Spiritual Ad
visor, Father Karalevičius, I can predict, 
without limitation, that Council 67 will 
expand somewhat by ’55. We recently 
gained three former Juniors, Rita Gele- 
naitis, Marianne Degutis and Marcella 
Chesney. They are three lovely girls, one 
of whom was selected “Miss Lithuania” 
at a local picnic.

We were all very sorry to hear about 
the mishap suffered by our Chairman of 
the Lithuanian Affairs Committee, Beat
rice Krizenowski. While vacationing in 
Connecticut, she slipped and fractured 
her leg. We sincerely hope that she’ll 
soon be out of that cast and with us again.
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One of our most active members, Stačia 
Razilawech, will soon pass over the 
threshold of matrimonial bliss with that 
lucky guy, Frank Hanlen. The wedding 
bells will ring for them on November 13th 
and we wish them both a happy life.

I note that a number of Birthday cele
brations will take place this month: Mar
tin Rusgi (Sept. 6), Beatrice Krizenows- 
ki (Sept. 17), Charles Sepanek (Sept. 17), 
and1 Barbara Maculaitis (Sept. 21). Happy 
Birthday to all. ....Connie

LINDEN, N. J.
COUNCIL 113

Having spent a pleasant summer with 
varied activities, our council is now plan
ning a full schedule of events for the 
fall and winter.

Our biggest undertaking is a dinner 
and dance celebrating the 30th anniversa
ry of the Knights in Linden. This affair 
will be held at Lithuanian Liberty Park 
on Saturday evening October 23, 1954. 
Arrangements are in the capable hands 
of Victor Guzewicz and his assistants 
Steve Bundonis and Joe Sable. We hope 
to see many of you there.

Vinnie Laucius, past president and very 
active member for many years is now 
serving his country in the uniform of the 
Army. We miss him and his constructive 
suggestions at our meetings.

Highlights of the summer included a 
“Western Night”, an evening of square 
dancing, western style gambling, food, 
and singing. A trophy awarded to the 
council with the largest attendance at 
this affair was won by Newark Council 
29.

Our car caravan to the seashore was 
blessed with a fine day and a good turn
out. It was a day to remember, swimming, 
volleyball, horseshoes, and softball, to 
mention a few of the activities. Or as Ed
die Bundonis put it “our Sore Muscles” 
beach party.

Our delegates to the national conven
tion in Pittsburgh were very pleased with 
the treatment they received and report 
that it was a very well planned conven
tion. Our congratulations to Pittsburgh 
on a job well done.

Ramblings from home and Pittsburgh:
Joe Sable attended the convention as 

the district delegate.... Victor Guzewicz 
and John Tratulis as our council delegates 
. . . . Vinnie Cuprewich and Whitey Baker 
as guests .... Johnny and Helen Belaus- 
kas spent their vacation down at Miami 
Beach.... Aldona Cesnavich and Albina 
Kirvel of Elizabeth (52) went out to Cali
fornia for a pleasant three weeks... Ed

die and Mary Pribush journeyed to Cana
da for their annual loaf.... Johnny and 
Agnes Dobilas enjoyed the pleasures of 
the Jersey seashore for the summer.... 
Adele Leraitis had a bungalow at the 
shore for the summer and during week
ends there were more Knights there than 
at some of our meetings.... The Bayon
ne council always dropped in to say hel
lo......... Joe and Stella Smith helped out
as hosts .... Vinnie Cuprewich got lost 
in Pittsburgh ten minutes after he arrived, 
claimed that he was looking for a short 
cut.... Although this was Victor Guze- 
wicz’s first trip to Pitt he wasn’t at all 
backward about acting as guide for any
one who wanted to see the sights.........Joe
Sable had the most comfortable costume 
at the Jamboree, Bermuda shorts and was 
that a beanie hat? .... The Chicago girls 
must have a special attraction for Johnnie 
Tratulis, he always seemed to be in their 
company.... Our slogan for K. of L. 
drivers —

Watch how you drive 
so you will stay alive 
to visit Newark in ’55

V. 0.

AMSTERDAM, N. Y.
COUNCIL 100

Our annual outing, which took place 
at Mr. Rimkunas* camp at Lake Galway 
on July 18th, was attended by fifty mem
bers and guests. Those who helped to 
make the affair a success were: Joe Di
džiulis, Sophie Olbie, Gene Gobis, Ste
phen Jankūnas, Sophia Gavry, Helen and 
Leo Druziak, Frank, Gen and Kevin Zoal, 
Angie Rippepi, Matt and Nancy Kazlaus
kas, Tony, Bubbles and Ginny Kutchis, 
Ann Tamoliunas, Tony Beleckas, Char
lotte Sargalis and son Jon. We were very 
happy to have Father Baltch with us, af
ter his recent illness. Late arrivals were 
Pauline Urban; Sophie Strikol and Connie 
Zygel (they got lost). Seen at the outing, 
were — Tony Degutis, Ed Fahey, Helen 
and Frances Gustas, Bob Kuchis, Aldona 
Bablinskas and Ruth Zostant (new mem
bers), The Stryskis family, The Ludwin 
family, Jane and Larry Miller, The Di 
Barts family, The Kroups family and 
Jimmy Olbie, nephew. Also Michael Ker- 
belis, Sadie and Charles Karbus, The Va
siliauskas family, Mr. Karbus of Los An
geles, California, Peter Hayes, Professor 
Olšauskas, Stanley Vaškelis and John 
Hartvigas. All enjoyed singing Lithuanian 
folk songs, under the direction of Prof. 
Olšauskas and Fr. Balu h. The main dish 
“Lietuviškų kilbasų” (Lithuanian Hots) 
was especially enjoyed. Coincidentally, it 
was Charles Karbus’ birthday — and all 

joined in singing “Happy Birthday” to 
him. Our council is very grateful to a 
wonderful friend of the K. of L., Mr. 
Stephen Rimkunas, who permits us to 
use his camp and grounds for our annual 
party.

On August 22, Ann Tamoliunas and 
Tony Beleckas exchanged marital vows. 
We wish them both a wonderful and hap
py life together.

At our September 13th meeting held 
in the parish hall (presided by Sophia 
Gavry, pres.), it was decided to hold a 
Halloween Masquerade Dance on October 
30th at the American Lithuanian Hall. 
The committee consists of Sophia Gavry, 
Sophie Olbie, Ann Beleckas, Genevieve 
Gobis, Pauline Urban and Connie Zygel. 
Father Baltch gave an interesting talk on 
his tour of northeastern United States 
and Canada. He traveled over 3000 miles, 
visited Putnam, Conn., Providence, R. I., 
Brockton, Mass., Cape Cod, Kennebunk 
Port, Maine (attended the annual Lietu
vių Dienų on Aug. 15th), and then visited 
Quebec, Montreal, Ottawa and Toronto, 
Canada. Besides making stops in Cleve
land, Fr. Baltch attended the “Meet Dele
gates” social at St. Casimir’s parish hall 
in Pittsburgh and attended one session 
of the national convention before return
ing to his duties in our parish. Following 
the meeting, Gene Gobis served coffee 
and cake.

Our council extends best wishes to the 
newly-elected national executive board, 
headed by Al Wesey.

Smile & Sparkle

BROOKLYN, N. Y.
7 , ,

COUNCIL 41

My typewriter has been silent for so 
long, that it creeks as I type; the cobwebs 
hinder the keys and the moths have eaten 
most of the ribbon, nevertheless, I shall 
endeavor to do my best.

Council 41, did not have a bus ride 
this summer, much to the dissappointment 
of all its members* but all our efforts 
were spent in putting everything together 
for the play. Vife did however get a few 
members together and went to see Ara
bian Nights at the Jones Beach -Marine 
Theater. I, I’m sorry to say, was not 
among the fortunate ones. But all who 
went said they had a glorious time. Joe 
Bauzinskas drove them down. <

We only had three representatives from 
Brooklyn this year at the national con
vention, Joe Boley, Adele Bobin and Ann 
Schwabas. Believe me, after we heard 
how wonderful everything was, we who
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were left home were sporting green skin 
for a week. BUT YOU JUST WAIT 
UNTIL NEXT YEAR. NEWARK HERE 
WE COME!

The play’s the thing, this fall! Every
one has forgotten everything else but the 
play. We all went talent scouting like big 
Hollywood producers with the sky’s the 
limit promises. And we did succeed. 
We’ve got a marvelous cast, and a stup
endous director. Our next step will be 
the bright lights of Broadway. MOTE
RIMS NEIŠSIMELUOSI will be present
ed October 24, 1954. Don’t miss this 
three-act comedy.

NEWARK, N. J.
COUNCIL 29

Those of us who attended the conven
tion business sessions and socials, will 
always remember the warm welcome and 
hospitality shown by Host Council 19 to 
delegates and guests.

Our council is pleased that two of our 
members were elected to serve on the 
national executive board, namely, Joseph 
Sakevich, 2nd vice president and Frank 
Vaskas, trustee. Also, that the 42nd 
National Convention is to take place in 
Newark. Two meetings have already been 
held in regards to making arrangements 
and plans for the 1955 annual convention.

The IT under er

NEW ENGLAND
DISTRICT

WORCESTER, MASS.
COUNCIL 26

We welcome into our midst the follow
ing new members — Judy Adomonis, 
John Geidrys, Jimmy Buckley, Sue Ro
land, Pat Gecarich, Genevieve Pūstis, Lil
lian Babijonis, John Mack and Ray Lun
din, Jr.

Several of our members attended the 
outing sponsored by the Norwood coun
cil and participated in the pie-eating con
test — Joe Sepas and Eddie Daniels; 
Eddy Daniels, Joe Sakaitis and Tony 
Kondrotas entered the three blind mice 
game and enjoyed it very much.

Angie Sarapas of our council and Char
les Busesy of Manchester, Conn, were wed 
on September 11th in the St. Casimir’s 
Church. Congratulations.

Al Struckus, after spending the sum
mer months working in the Vernon Drug 
Store, has returned to the University of 
Indiana to further his studies.

We extend our belated best wishes to 
Eddie Gražulis of our council and Pauline 
Rimas of Council 78, who exchanged 

marital vows in St. Francis Church, Law
rence on June 12th.

It was with deep sorrow that we learned 
of the death of Angie (Sarapas) Busesy’s 
mother.

Our delegates did quite well in Pitts
burgh. Tillie Gerulis was re-elected natio
nal financial secretary, Joseph Daniels 
was elected national vice president, and 
Rita Pinkus gave a fine report on the 
treasurer’s books (since the trustees were 
not present). “Barney & B”

NORWOOD, MASS.
COUNCIL 27

The beach party at Cranes Beach was 
the last fling of the summer for our 
council. Many attended and the day was 
highlighted by the “Watermellon Brigade” 
marching over the dunes to join the rest 
of the Safari. The gallant knights were 
Ed Tarutis, Ed and Dan Perednia, Fred 
Piccard, Fran Kaseta, Vin Sitkauskas, 
John Chervokas and Lil Kasauskas, bearer 
of the knife. Quite a few of the “profes
sional” softball players spent a few sleep
less nights because of sunburns and aching 
muscles, but it was all part of the fun.

Representatives of our Junior Council; 
namely, Adele Turmas, secretary, Billy 
Grudinski and William Spurr sat in on 
our meeting to get a few pointers to be 
applied to their own gatherings.

Delegates to the national convention 
were John Chervokas, Vin Kasauskas, 
Stan Wasalauskas, Frank Cofsky and Kay 
Wilkes. We congratulate Pittsburgh on 
the success of this annual meeting.

Because of an unfortunate automobile 
accident and confinement to the hospital, 
John Vaikozas, also a delegate to the 
convention, was unable to attend. Hope 
your recovery will be a speedy one.

Members of the council journeyed to 
Marianapolis on September 12th to part
icipate in the Mary’s Day exercises com
memorating the Marian Year.

Welcome to our council — Jane and 
Ed Perednia and Christine Sironka.

“Scribbling Scribe”

LAWRENCE, MASS.
COUNCIL 78

June 13th, Pauline Rimas became Mrs. 
Edward Gražulis and left Lawrence to be
come a temporary resident of Louisville, 
Kentucky, where Mr. Gražulis is attend
ing the University. Local and many out- 
of-town K. of L.’ers attended the lovely 
reception.

Dot Gulezian, part-time member of 
Council 78, became engaged to Charles 
Pinigas of Athol, Mass. Congratulations 

on your engagement and coming mar
riage !

George Unick, Jr., past president and 
active member of our council, left for the 
service. Looks like our loss is Fort Dix’s 
gain.

Now that John and Gerry Zemis have 
settled down, it’s nice to see them attend
ing our meetings once again.

We would like to express our deepest 
sympathy to Peter Pavilonis, on the death 
of his mother.

At the close of our August meeting, re
freshments were served by “candlelight.” 
Father Albin seemed to enjoy himself 
the most and kept the party going for 
quite a while.

This month, we’ve chosen Dot Jukins 
as the Girl of the Month. As well as 
being an active member of our council, 
she is also the treasurer. Well liked by 
all, Dot is one of the talented members 
gifted with a beautiful voice. She is em
ployed as a dental assistant, and lists 
singing and dancing as her favorite hob
bies. Zookie...

ATHOL, MASS.
COUNCIL 10

Here and There
Barbara Milosh spent a week sight

seeing in Washington, 1). C., and also 
another week at the Cape. Nellie Melaika 
and Maryann Rodski, enjoyed a week on 
the Board'walk at Atlantic City. Marie 
Sienkiewicz braved the cold waters on 
Hampton Beach. Frank Anoris journeyed 
to Ted Hilton’s. Mary Gauronsky took her 
mother to the Cape. Brownie Kukauskas 
spent some time in New Hampshire.

Council 10 has some hidden talent 
that is finally showing up. Bill Wisnaus- 
kas spent his vacation painting his house 
which shows “a work of art.” Lennie Da- 
vidonis did some carpenter work on his 
home and Stanley Sargut also spent his 
vacation painting a house.

Future Movie Stars
A movie was made at Frank’s camp 

under the direction of Frank Anoris and 
Lennie Davidonis. Those taking part 
were Barbara Milosh, Nellie Melaika, 
Marie Sienkiewicz, Olga, Bill Wisnaus- 
kas, Stanley Sargut, Alvin Rodski, and 
Slip Talakowski.

A cook-out was enjoyed after everyone 
had a chance to hear how his voice sound
ed on Frank’s new tape-recorder. Singing 
was enjoyed and Lennie Davidonis showed 
some movies. We were pleased to have 
Betty Tarpey, Francis Milosh, Mary Ann 
Horrigan, Dot Plona, I om Colo, Alvin 
Rodski, Clara Zetkowski and Olga as our 
guests.
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